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The Expedition of Dhāt as-Salāsil 150    ل  س  ل  السن   ات  ذ   ة  ين س 

The Expedition of Abū Qatādah 


  ة  ين س    152
 
  ة  اد  ت   ق  ب  أ

The Battle of the Conquest of 
Makkah 

 ة  كن م   ح  ت  ف   ة  و  ز  غ   152

The Migration of al-‘Abbās ibn 

‘Abdul-Muṭṭalib  155 
 ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع   ن  ب   اس  بن ع  ال   ة  ر  ج  ه  
 

A Weak Ḥadīth 156   يف  ع  ض   يث  د  ح 

The Surrender by the People of 
Makkah 

  م  ل  س  ت  س  ا   157
 
 ة  كن م   ل  ه  أ

The Entering of the Messenger 

of Allāh into Makkah 

and Its Conquest 
159 

  ة  كن م     الل   ول  س  ر   ول  خ  د  
 ا ه  ح  ت  ف  و  

The Battle of Ḥunayn 164   ي   ن  ح   ة  و  ز  غ 

The Battle of aṭ-Ṭā’if 172   ف  ائ  الطن  ة  و  ز  غ 

Distributing the Spoils from the 
Battle of Ḥunayn 

 ي   ن  ح    ة  و  ز  غ   م  ائ  ن  غ   يع  ز  و  ت   173
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The Stance of the Anṣār 
regarding the Division of the 
Spoils 

174 
  ف  ق  و  م  

 م  ائ  ن  غ  ال    ة  م  س  ق   ن  م   ار  ص  ن  ال  

The ‘Umrah of al-Ji’ranah 176   ة  ر  م  ع   
 ة  ان  ر  ع  ال 

The Birth of Ibrāhīm, the Son of 

the Prophet  
ي الن  ن  ب   يم  اه  ر  ب  إ   ة  د  ل  و   177   ب 

The Year of Delegations 178   ود  ف  و  ال   م  ع 

The Passing of an-Najāshī  ي ج  الن  اة  ف  و   179   اش 

The Expedition of Tabūk 180   وك  ب  ت   ة  و  ز  غ 

The Spending of ‘Uthman  

on the Army of Hardships 181 
 ش  ي   ج  عَ    ان  م  ث  ع   اق  ف  ن  إ  

 ة  سّ   ع  ال  

The Leaving of the Messenger 
 for Tabūk 

 وك  ب   ت  ل  إ    ول  س  الرن  وج  ر  خ   183

The Affair of Those Who Stayed 
Behind 

191  
 
 ي  ف  لن خ  م  ال   ر  م  أ

Allāh Accepting the Repentance 
of the Three Who Stayed Behind 

 وا ف  لي خ   ين  الّن   ة  ث  ل  الن  عَ    الل    ة  ب  و  ت   192

The Death of Umm Kulthūm 

 the Daughter of the 

Prophet 

194 
  اة  ف  و  

 
ي الن   ت  ن  ب    وم  ث  ك    مي أ  ب 
 

The Prophet  Sending 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddiq  as the 

Leader of Ḥajj 

194 
ي الن  ث  ع  ب     ب 

 
  ر  ك  ا ب  ب  أ

   يق  دي الصي 
 
 جي  ال   ا عَ   ي  م  أ

The Passing of Ibrāhīm, the Son 

of the Prophet  
ي الن  ن  ب   يم  اه  ر  ب  إ   اة  ف  و   195   ب 

The Farewell Pilgrimage 196   اع  د  و  ال    ة  جن ح 

Appointing Usāmah ibn Zayd 
 as an Amīr 

 ت   203
 
  ي  م  أ

 
  د  ي  ز   ن  ب   ة  ام  س  أ

Signs of the Approach of the 
Appointed Time for the Prophet  
 

204 
  وي ن  د   ات  م  ل  ع  

 
ي الن  ل  ج  أ   ب 
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The Prophet’s Sickness 

 
ي الن  ض  ر  م   205   ب 

A Story which is Not Established 207   ة  ت  اب  ث    ي   غ   ة  صن ق 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddiq  

Leading the People in Ṣalah 208 
  ة  ل  ص  

 
  يق  دي الصي  ر  ك   ب  ب  أ
   اس  الن 

The Passing of the 

Prophet - may my 

father and mother be ransomed 
for him 

211 

ي الن  اة  ف  و    ب    ب 
 
 و   و   ه  ب  أ

 
 مّي أ

The Stance of the Companions 

 Regarding the Death of 

the Prophet  
213 

  ت  و  م    ن  م    ة  اب  ح  الصن   ف  ق  و  م  
ي الن    ب 

The Washing of the 
Prophet 217   ي الن  ل  س  غ   ب 

Prayer over Allāh’s 

Messenger 
  الل    ول  س   ر  عَ    ة  ل  الصن  219

The Burial of the 
Prophet 

ي الن  ن  ف  د   219   ب 

The Last Person to Come in 
Contact with Allāh’s Messenger 


220 
ب  د  ه  ع    اس  الن   ر  آخ    الل    ول  س  ر  ا 

 

The Sorrow of the Companions 
 Due to the Death of the 

Prophet  
221 

 ت  و   م  عَ     ة  اب  ح  الص   ن  ز  ح  
ي الن    ب 

Conclusion 221    ة  م  ات  ال 
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 ة  م  دي ق  م  

Introduction 

 
All praise is due to Allāh, the Lord of 
all creation. May the Ṣalāh and 
Salām be upon the the leader of the 
Mesengers, the Imām of the pious, 
the mercy of Allāh to mankind, our 
Prophet – Muḥammad – and his 
family and all of his Companions. 

ن    د  م  ال       م  ل  السن و    ة  ل  الصن و    ي  م  ال  ع  ال    بي ر    لِل 
  الل    ة  ح   ر  و    ي  ق  تن م  ال    ام  م  إ  و    ي  ل  س  ر  م  ال    د  يي  س  عَ   

م   ن  يي ب  ن    ي  م  ال  ع  ل  ل     ه  ب  ح  ص  و    آل     عَ   و    د  من ا 
 
 
 . ي  ع  ج   أ

To Proceed: These tweets are 
summarized from my book Al-Lu’lu 
wal-Maknūn fī Sīratin-Nabī al-
Ma’mūm which is precisely 
arranged according to the events of 
the prophetic biography, without 
any disturbance in the chain of 
events which I tweeted on Twitter. 
They were published, and all praise 
is due to Allāh, in order to ease their 
circulation. I ask Allāh to make them 
beneficial and make them sincere 
for His Noble Face. 

  اب  ت  ك    ن  م    ة  ص   ت  م     ات  يد  ر  غ  الن   ه  ذ  ه  : ف  د  ع  ب  و   
س  ف    ون  ن  ك  م  ال    ؤ  ل  ؤ  »الل   ي الن   ة  ي     م  ال    ب 

 
،  «ون  م  أ

 ن  ق  ت  ا م  يب  ت  ر  ت    ة  ب  تن ر  م  
 
،  ة  ين و  ب  الن   ة  ي  السي   اث  د  ح  ا ل 

    ون  د  
   ل  س  ل  س  ت  ب    ل  ل  خ  ال 

 
ك  ه  اث  د  ح  أ   د  ق    ت  ن  ا 

ا ه  ع  ب  ط    الل    د  م  ب     من ت   )تويتر(، و  ا ف  ه  ب    ت  د  رن غ  
و  ه  ل  او  د  ت    ل  ه  س  ي  ل    ا، 

 
 س  أ

 
   الل    ل  أ

 
  اه  ب    ع  ف  ن  ي    ن  أ

 . يم  ر  ك  ال   ه  ه  ج  و  ل   ة  ص  ال  ا خ  ه  ل  ع  ي   و  

May Allāh send His Ṣalāh and Salām 
upon our Prophet Muḥammad and 
upon his family and all of his 
Companions. 

الل  لّن ص  و    ن  عَ     م  لن س  و      م   ن  يي ب    آل   عَ   و    د  من ا    

  ه  ب  ح  ص  و  
 
 . ي  ع  ج   أ

Mousā ibn Rāshid al-‘Āzimī 
9th of Jumādā al-Ākhirah, 1435h 
Kuwait 

   مّ   از  ع  ال   د  اش  ر   ن  ب   وس  م   
 ه ١٤٣٥ ة  ر  خ  ى ال  اد  ج    ۹ 
 ت  ي  و  ك  ال   

His Twitter account: @Mr3azmi   الويترب   ه  اب  س  ح :@Mr3azmi 



14 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 15 

 

ي الن   ب  س  ن      ب 

The Lineage of the Prophet  
 

1- He is Muḥammad ibn ‘Abdillāh ibn 
‘Abdul-Muṭṭalib ibn Hāshim ibn 
‘Abdu-Manāf ibn Quṣayy ibn Kilāb 
ibn Murrah ibn Ka’b ibn Lu’ayy ibn 
Ghālib ibn Fihr ibn Mālik ibn an-Naḍr 
ibn Kinānah ibn Khuzaymah ibn 
Mudrikah ibn Ilyās ibn Muḍar ibn 
Nizār ibn Ma’add ibn ‘Adnān. 

 ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    ن  ب    د  من م     و  ه   - ١ 
   ن  ب    اف  ن  م    د  ب  ع    ن  ب    م  اش  ه    ن  ب  

ي ق    ب  كِ     ن  ب    ص 
   ن  ب    ب  ع  ك    ن  ب    ة  رن م    ن  ب  

  ر  ه  ف    ن  ب    ب  ل  غ    ن  ب    يي ؤ  ل 
  ن  ب    ة  م  ي  ز  خ    ن  ب    ة  ان  ن  ك   ن  ب    ض   الن  ن  ب    ك  ال  م    ن  ب  
 ر  د  م  

  دن ع  م    ن  ب    ار  ز  ن    ن  ب    ض   م    ن  ب    اس  ل   إ    ن  ب    ة  ك 
 . ان  ن  د  ع   ن  ب  

Al-Imām al-Bukhārī mentioned this 
noble, prophetic lineage in his Ṣaḥīḥ. 

النن ذ  ه    ر  ك  ذ        ف  ي  الشّن   ين و  ب  الن   ب  س  ا 
  ام  م  ال 

 . «ه  يح  ح  ص  » ف   ي  ار  خ  ال   

Al-Ḥāfidh Ibn Kathīr said: “This 
lineage that we cited to ‘Adnān, 
there is no doubt or dispute 
regarding it. It is established through 
wide-spread, uninterrupted trans-
mission and consensus.  

ي  الّن    ب  س  ا النن ذ  ه  : و  ي  ث  ك    ن  اب    ظ  اف  ال     ال  ق   
 و  ه  ، و  اع  ز   ن  ل  و    يه  ف    ة  ي  ر   م  ل    ان  ن  د   ع  ل  إ    اه  ن  ق  س  
  و   ر  ات  و  الن ب   ت  اب  ث  

 .اع  ج   ال 
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 ب  ه  و    ت  ن  ب    ة  ن  آم    ن  م    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    اج  و  ز  
The Marriage of ‘Abdullāh ibn ‘Abdul-Muṭṭalib 

to Āminah bint Wahb 

 
2- ‘Abdullāh ibn ‘Abdul-Muṭṭalib 
married Āminah bint Wahb and this 
marriage was blessed by Āminah 
becoming pregnant by ‘Abdullāh 

with Muhammad . 

 ة  ن  آم  ب   ب  ل  طن م  ال   د  ب  ع   ن  ب   الل   د  ب  ع   ج  ون ز  ت    - ٢ 
الزن ذ  ه    ك  ور  ب  ، و  ب  ه  و    ت  ن  ب    ب    اج  و  ا 

 
  ت  ل  ح     ن  أ

 .   د  من ح  م  ب   الل   د  ب  ع   ن  م   ة  ن  آم  

Āminah saw in her sleep a dream 
while she was pregnant with 

Muḥammad , “that a light 

came out of her that lit up the 
palaces of ash-Shām.” 

 ر   
 
ا  ه  ن  اب  ب    ت  ل  ح     ي  ا ح  ي  ؤ  ا ر  ه  ام  ن   م  ف    ة  ن  آم    ت  أ
 :    د  من م   

 
  ور  ن  ا  ه  ن  م    ج  ر  خ    ه  نن »أ

 
 
 «. ام  الشن   ور  ص  ق    ه  ن  م    ت  اء  ض  أ

‘Abdullāh passed away while 
Āminah was pregnant with her son 

Muḥammad . 

  د  من ا م   ه  ود  ل  و  م  ب    ل  ام  ح    ه  ن  آم  و    الل    د  ب  ع    فّي  و  ت   
 . 

 
ي الن   اث  ي  م    ه  ال   و    ن  م      ب 

The Inheritance of the Prophet from His Father 
 

3- ‘Abdullāh left behind as inher-
itance for his unborn son 
Muḥammad : 

  د  من م     ه  ل   و  ل    ا اث  ي  م    الل    د  ب  ع    ف  لن خ    - ٣ 
  ول   ي    م  ي ل  الّن : 

Five camels, some sheep and a 
slave-girl from Abyssinia named 
Barakah, who is Umm Ayman. 

م  س  خ         ن  ا 
و  ل  ب  ال  و  م  ن  غ    ة  ع  ط  ق  ،    ة  ي  ار  ج  ، 

  ه   ، و  ة  ك  ر  ا ب  ه  م  اس   ة  ين ش  ب  ح  
 
  م  أ

 
 . ن  م  ي  أ
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ي الن   ة  د  ل  و    ه  اع  ض  ر  و    ه  ان  ت  خ  و      ب 

The Birth of the Prophet , His Circumcision and His 
Suckling 

  
4- On Monday, the 12th of Rabī’ al-
Awwal, in the Year of the Elephant, 
Āminah bint Wahb joyfully gave 
birth to her magnificent son, may 
my father and mother be ransomed 
for him. 

ي  ف    - ٤      م  و   
ع  ان  الن   ي   ن  ث  ال    يع  ب  ر    ن  م    شّ    

 
 ب  ه  و    ت  ن  ب    ة  ن  آم    ت  ل   و    يل  ف  ال   م  ع    ن  م    ل  ون ال  
  ب  ل  لي ه  ت  م   يم  ظ  ع  ا ال  ه  ود  ل  و  م  

 
 و   و   ه  ب  أ

 
 . مّي أ

5- It is not confirmed that any signs 
appeared to Āminah while she was 
giving birth to Allāh’s Messenger 
. 

   ت  ب  ث  ي    م  ل    -٥ 
 
  ة  ن  م  ل    ات  ي  ال    ن  م    ء  ش     ر  ه  ظ    ن  أ

 .   الل   ول  س  ر   ت  ل   و   ي  ح  

 ۞ These signs at the time of his 

birth  are not confirmed: 

  ه  ت  د  ل  و    د  ن  ع    ات  م  ل  ع  ال    ه  ذ  ه    ۞ 
  ء  ا ش   ه  ن  م    ت  ب  ث   ي  ل : 

A- The shaking of the chambers of 
Chosroes. 

 ى. سّ   ك   ان  يو  إ   اج  ت   ر  ا   -أ  

B- The falling of fourteen balconies 
from the chambers of Chosroes. 

   وط  ق  س    -ب   
 
  ان  يو  إ    ن  م    ة  ف  ش   ة   شّ   ع    ع  ب  ر  أ

 ى.سّ   ك  

C- Extinguishing of the fire that the 
Magians used to worship. 

ك  ت  الن   ار  الن   ت  د  خ     -جـ   ا  ه  د  ب  ع  ي    ن   
 . وس  ج  م  ال  

D- The drying up of the lake of 
Sāwah. 

 . ة  او  س   ة  ي   ب    ت  ص  غ   - د 

E- The destruction of the places of 
worship around the lake of Sāwah. 

  ة  ي   ب     ل  و  ح    ت  ن   ك  ت  الن   د  اب  ع  م  ال    ت  م  د  ه  ن  ا    -هـ  
 . ة  او  س  
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Al-Imām adh-Dhahabī brought these 
signs in his book as-Sīrah an-
Nabawiyyah and he said, 

“Thisḥadīth is denounced and 

strange.” 

 

  
 
    ات  م  ل  ع  ال    ه  ذ  ه    د  ر  و  أ

 ه  اب  ت   ك  ف    ب   ه  لّن ا   ام  م  ال 
  ر  ك  ن  م   يث  د  ا ح  ذ  : )ه  ال  ق  «، و  ة  ين و  ب  الن  ة  ي  »السي 

 (. يب  ر  غ  

6- On his seventh day , his 

grandfather ‘Abdul-Muṭṭalib cir-
cumcised him and named him 

Muḥammad . 

  ه  د  ج    ه  ن  ت  خ      ه  ع  اب  س    م  و   ي  ف    -٦ 
 . ا  د  من م    اه  من س  ، و  ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع  

Āminah suckled her son 

Muḥammad for three 

days but she had little milk. Then 
Thuwaybah, the freed-slave of Abū 
Lahab suckled him with the milk of 
her son Masrūḥ. 

  
 
  ا  د  من ا م   ه  ل   و    ة  ن  آم    ت  ع  ض  ر  أ
   ة  ث  ل  ث  

 
ث  ب   اللن   ة  يل  ل  ق    ت  ن  ك  و    ام  ين أ    من ، 

 
  ه  ت  ع  ض  ر  أ

  ة  ل  و  م   ة  ب  ي  و  ث  
 
  ب  ه   ل  ب  أ

 . وح  سّ   ا م  ه  ن  اب   ب   ل 

7- Before Allāh’s Messenger 

, Thuwaybah had suckled 

Ḥamzah ibn ‘Abdul-Muṭṭalib   

and Abū Salamah ‘Abdullah ibn 

‘Abdul-Asad al-Makhzūmī   so 

they became the brothers of the 

Prophet  through suckling. 

   ة  ب  ي  و  ث    ت  ن  ك    - ٧ 
 
 الل    ول  س  ر    ل  ب  ق    ت  ع  ض  ر  أ
     ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    ة  ز  ح  
  و 

 
   د  ب  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  م  ل  ا س  ب  أ

  د  س  ال  
ن ز  خ  م  ال    ار  ص  ف    ومّ 

 
أ ي لنن ل    ن  ي  و  خ  ا   ب 
   ة  اع  ض  الرن  ن  م . 

8- Ḥalīmah as-Sa’diyyah suckled 
Allāḥ’s Messenger  with 

her children: 

 ٨ -   
 
  الل    ول  س  ر    ة  ين د  ع  السن   ة  يم  ل  ح    ت  ع  ض  ر  أ
   ع  م  

 
 ا:ه  د  ل  و  أ

‘Abdullāh, Ḥudhāfah – who is 
nicknamed ash-Shaymā and 
Unaysah. 

و    الل    د  ب  ع    ـ   اء  م  ي  الشن ب    ب  قن ل  ت  و    ة  اف  ذ  ح  ـ 
 و  
 
 . ة  س  ي  ن  أ
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9- The Messenger of Allāh 

had seven siblings 

through suckling: Ḥamzah, Abū 
Salamah, Abū Sufyān ibn al-Ḥārith, 
Masrūḥ, ‘Abdullāh, Ḥudhayfah – and 
he is ash-Shaymā – and Unaysah. He 

 did not have any siblings 

from his father nor his mother.  

  ة  و  خ  إ    ة  ع  ب  س      الل    ول  س  ر  ل    - ٩ 
  ة  ز  : ح   ة  اع  ض  الرن  ن  م  

 
  ة  م  ل  و س  ب  ـ أ

 
 ان  ي  ف  و س  ب  ـ أ

  ة  اف  ذ  ح    -  الل    د  ب  ع    -  وح  سّ   م    -  ث  ار  ال     ن  ب  
   -  اء  م  ي  الشن   ه   و  

 
و  ة  س  ي  ن  أ   ل     ن  ك  ي    م  ل  ، 
   ن   م  ل   ة  و  خ  إ  

 
 ل  و   يه  ب  أ

 
 .ه  مي  أ

 

 ة  ون ب  ال    م  ات  خ  و      يف  الشّن    ه  ر  د  ص    قي ش    ث  اد  ح  

The Event of the Splitting of His Noble Chest  and the 
Seal of Prophethood 

  
10- The event of splitting the chest 

of Allāh’s Messenger  took 

place while he was with Ḥalīmah as-
Sa’diyyah. 

ح  ق  و    -١٠   الل    ول  س  ر  ل    ر  د  الصن   قي ش    ث  اد  ع 
   ة  ين د  ع  السن  ة  يم  ل  ح    د  ن  ع    و  ه  و . 

Jibrīl  split the chest of 

Allāh’s Messenger  and 

took out his heart, washed it with 
Zamzam water and extracted a black 
clot from it. 

  ول  س  ر    ر  د  ص      يل  ب   ج    قن ش   
 و      الل  

 
 ه  ل  س  غ  و    ه  ب  ل  ق    ج  ر  خ  أ

 ، و  م  ز  م  ز   اء  م  ب  
 
 . اء  د  و  السن  ة  ق  ل  ع  ال    ه  ن  م   ج  ر  خ  أ

11- Then Jibrīl  placed 

the Seal of Prophethood on the back 
of Allāh’s Messenger  so 

that Shayṭān would not have a way 

to him and he  became 

infallible in his statements and his 
actions. 

  ر  ه  ظ      ل  يب   ج    م  ت  خ    من ث    - ١١ 
،  ة  ون ب  ال    م  ات  ب       الل    ول  س  ر  
و  يل  ب  س    ه  ي  ل  ع    ان  ط  ي  لشن ل    س  ي  ل  ف    ، 

 
  ح  ب  ص  أ

   ا ب  وم  ص  ع  م 
 
 و   ال   و  ق  أ

 
 .ال   ع  ف  أ
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12- The Seal of Prophethood is a 
term referring to an extra lump of 
flesh on the back of Allāh’s 

Messenger opposite of 

his heart. It is the size of pigeon’s 
egg. 

  ف    ة  د  ائ  ز    ة  م  ل     ن  ع    ة  ار  ب  ع    ة  ون ب  ال    م  ات  خ    - ۱۲ 
، ه  ب  ل  ق    اء  ز  إ  ب      الل    ول  س  ر    ر  ه  ظ  
 .  ة  ام  م  ال     ة  ض  ي  ب   م  ج  ا ح  ه  م  ج  ح  

Jābir ibn Samurah  said: “I saw 

the seal on the back of Allāh’s 

Messenger . It was as if it 

was a pigeon’s egg.” [Reported by 

Muslim]. 

 : ر    ة  ر  م  س    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق   
 
ا م  ات  خ    ت  ي  أ

ظ  ف    ك      الل    ول  س  ر    ر  ه   
 
  ه  نن أ

 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . ام  ح    ة  ض  ي  ب  

 
 

 

   ة  ن  آم    اة  ف  و  
 
ي الن   مي أ    ب 

The Death of Āminah, the Mother of the Prophet  
  
13- Allāh’s Messenger  

returned to his mother Āminah after 
he completed two years with 
Ḥalīmah as-Sa’diyah. 

 ل  إ     الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    - ۱۳ 
 
  ه  مي  أ

   د  ع  ب    ة  ن  آم  
 
   ن  أ

 
  ة  يم  ل  ح    د  ن  ع    ي   ت  ن  س    ل  م  ك  أ

 . ة  ين د  ع  السن 

Āminah passed away while Allāh’s 

Messenger  was six years 

old. 

 الل    ول  س  ر    ر  م  ع  و    ة  ن  آم    ت  ي  في و  ت   
   ات  و  ن  س   ت  س . 

  

 ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ه  دي ج    ة  ال  ف  ك  

The Guardianship of His Grandfather, ‘Abdul-Muṭṭalib 
  
14- ‘Abdul-Muṭṭalib became the 
guardian of Allāh’s Messenger 

 after the death of his 

mother Āminah. 

  الل    ول  س  ر    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ل  ف  ك    -١٤ 
   اة  ف  و   د  ع  ب  

 
 .ة  ن  آم   ه  مي أ
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‘Abdul-Muṭṭalib passed away when 

Allāḥ’s Messenger  had 

reached eight years old. 

ب  من ل    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    فّي  و  ت      الل    ول  س  ر    غ  ل  ا 
   ات  و  ن   س  ان  م  ث . 

 
 
 

 

   ه  مي ع    ة  ال  ف  ك  
 
 و    ب  ال   ط  ب  أ

 
   م  ه  أ

 
  ال   م  ع  أ

The Guardianship of His Uncle, Abū Ṭālib, and His Most 
Important Acts    

  
15- Abū Ṭālib became the guardian 

of Allāh’s Messenger  

after the death of his grandfather 
‘Abdul-Muṭṭalib. 

   ل  ف  ك    - ١٥ 
 
ط  ب  أ  الل    ول  س  ر    ب  ال  و 
    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ه  دي ج    ة  ا ف  و    د  ع  ب . 

* Allāh’s Messenger  

tended sheep. 

 . م  ن  غ  ال     الل   ول  س   ر  ع  ر   * 

* Allāh’s Messenger  

witnessed the War of al-Fijār. 

  ب  ر  ح      الل    ول  س  ر    د  ه  ش    * 
 . ار  ج  ف  ال  

* Allāh’s Messenger  

witnessed the Treaty of al-Fuḍūl. 

  ف  ل  ح      الل    ول  س  ر    د  ه  ش    * 
 . ل  ضو  ف  ال  

* Allāh’s Messenger  went 

out trading for Khadījah  

along with her servant Maysarah. 

  ة  ار   ت   ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    * 
 . ة  سّ   ي  ا م  ه  م  ل  غ   ع  م     ة  ي  د  خ  
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 و    ة  ي  د  خ    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
 
 ا ه  ن  م    ه  د  ل  و  أ

adījah and His Khto  The Marriage of the Messenger 
Children from Her 

  
16- Allāh’s Messenger  

married Khadījah bint Khuwaylid 

. 

    الل    ول  س  ر    ج  ون ز  ت    -١٦ 
 .  ل   ي  و  خ    ت  ن  ب   ة  ي  د  خ  

Allāh’s Messenger  was 

twenty-five years old. There is 
nothing confirmed regarding the 

age of Khadījah  when Allāh’s 

Messenger  married her. 

ا  س  خ       الل    ول  س  ر    ر  م  ع    ن  ك   
و  ة  ن  س    ين  شّ   ع  و   ع  ف    ء  ش     ت  ب  ث  ي    م  ل  ،    ر  م   
ر  ه  ج  ون ز  ت    ي  ح      ة  ي  د  خ     الل    ول  س  ا 

 . 

Allāh’s Messenger  was 

blessed with children from Khadījah 

: 

  ة  ي  د  خ    ن  م      الل    ول  س  ر    ق  ز  ر   
  

 
 : ه  د  ل  و  أ

Al-Qāsim, Zaynab, Ruqayyah, Umm 
Kulthūm, Fāṭimah and ‘Abdullah. 

   ة  ين ق  ر  ـ    ب  ن  ي  ز    ـ  م  اس  ق  ال   
 
  ة  م  اط  ف  ـ    وم  ث  ك    من ـ أ

 . الل    د  ب  ع   ـ

17- ‘Abdullāh, the son of the 
Prophet , was nicknamed 

aṭ-Ṭayyib and aṭ-Ṭāhir and that is 
because he was born after the 
Prophetwas given prophethood. 

ي الن   ن  ب    الل    د  ب  ع    ب  قن ل  ي    - ١٧    ب 
    ك  ل  ذ  ، و  ر  اه  طن الو    ب  يي الطن ب   

 
  ه  نن ل 

   د  ع  ب   ل   و  
 . ة  ث  ع  ال 
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 ة ب  ع  ك  ال    اء  ن  ب    ه  ود  ه  ش  

His Witnessing  of the Rebuilding of the Ka’bah 
  
18- Allāh’s Messenger  

witnessed the rebuilding of the 
Ka’bah at the hands of the Quraysh 
when he was thirty-five years old. 

 اء  ن  ب      الل    ول  س  ر    د  ه  ش    - ۱۸ 
ي  عَ     ة  ب  ع  ك  ال     س  خ     ه  ر  م  ع  و    ش  ي  ر  ق    د   
 . ة  ن  س   ون  ث  ل  ث  و  

The Quraysh agreed that Allāh’s 

Messenger  would place 

the black stone in its location. 

 عَ     ش  ي  ر  ق    ت  ق  ف  تن ا   
 
أ   الل    ول  س  ر    ع  ض  ي    ن   
    ر  ج  ال  

 .ه  ن  كّ   م  ف    د  و  س  ال  

  

   ن  م      ول   س  ر    الل    ظ  ف  ح  
 
    ار  ذ  ق  أ

 ة  ين ل  اه  ال 

Allāh’s Protection of the Messenger  from the Filth of 
Pre-Islāmic Ignorance 

  
19- Allāh – Glorified is He – 

protected His Messenger  

from the filth of the pre-Islāmic 
period. 

  ول   س  ر    ه  ان  ح  ب  س    الل    ظ  ف  ح    - ۱۹ 
   ن  م  

 
 :ة  ين ل  اه  ال    ان  ر  د  أ

* So he  never prostrated 

to an idol. 

 . ط  ق   م  ن  ص  ل     د  ج  س  ي   م  ل  ف   * 

* He  never drank intox-

icants. 

 .ط  ا ق  ر  خ       ب   ش   ل  و   * 

* He  never committed 

indecent acts. 

 ل  و   * 
 
 .ط  ق   ة  ش  اح  ف    ت   أ

20- Allāh’s Messenger  

was well-known for truthfulness, 
trust-worthiness, connecting family 
ties and all noble character. 

ا  وف  ر  ع  م      الل    ول  س  ر    ن  ك    -٢٠ 
 و    ق  د  الصي ب  

و  ة  ان  م  ال   ل  ص  ،  و  م  ح  لرن ول     لي ك  ب  ، 
 . يم  ر  ك   ق  ل  خ  
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  و  ال    ول  ز  ن    ات  م  دي ق  م  
   الل    ول  س   ر  عَ     ح 

Preludes to the Descent of Revelation Upon Allāh’s 
Messenger  

  
21- When Allāh’s Messenger 

 reached forty years old 

the signs and preludes of 
prophethood began to appear to 
him: 

ب  من ل    -۲۱      الل    ول  س  ر    غ  ل  ا 
 
 
 د  ب    ة  ن  س    ي  ع  ب  ر  أ

 
  ار  آث    ه  ي  ل  ع    وح  ل  ت    ت  أ

 : ة  ون ب  ال   ات  م  دي ق  م  و  

1- Righteous dreams while sleeping.  م  و   الن ف   ة  ال   ا الصن ي  ؤ  الر   -١ . 

2- Seclusion in the cave of Ḥirā.  اء  ر  ح    ر   غ  ف   ة  و  ل  ال    -٢ . 

3- The greeting of rocks and trees to 
him. 

 .ه  ي  ل  ع   ر  ج  الشن و   ر  ج  ال    يم  ل  س  ت   -٣ 

4- His seeing the light of 

the Angels. 
 . ة  ك  ئ  ل  م  ال    ور  ن     ه  ت  ي  ؤ  ر   -٤ 

 
 

 

  و  ال    ول  ز  ن  
   الل    ول  س   ر  عَ     ح 

The Descent of Revelation Upon Allāh’s Messenger  
  
22- Revelation descended upon him 

 when he was forty years 

old with the first five Āyāt from 
Sūrah al-‘Alaq while he was in the 
cave of Ḥirā. 
 

  و  ه  و      ه  ي  ل  ع    ح   و  ال    ل  ز  ن    - ٢٢ 
   ن  اب  

 
 ، ب  ة  ن  س    ي  ع  ب  ر  أ

 
  ة  ور  س    ن  م    ات  آي    س  خ     ل  ون أ

 . اء  ر  ح    ر   غ  ف   و  ه  و   ق  ل  ع  ال  

“Read! In the Name of your Lord, 
Who has created (all that exists). He 
has created man from a clot. Read! 
And your Lord is the Most 
Generous, Who has taught by the 
pen. He has taught man that which 
he knew not.” [Al-‘Alaq: 1-5]. 

 ٱ ﴿ 
ۡ
خَلقََ    ١خَلقََ   لَّذ ي ٱ رَب  كَ    سۡم  ٱ ب    قۡرَأ

نسََٰنَ ٱ   ٱ  ٢م نۡ عَلقَ   لۡۡ 
ۡ
كۡرَم  ٱ وَرَبُّكَ  قۡرَأ

َ
  ٣لۡۡ

ب    لَّذ ي ٱ  نسََٰنَ ٱ عَلذمَ    ٤لۡقَلَم  ٱ عَلذمَ  لمَۡ    لۡۡ  مَا 
 [. ٥-١: ق  ل  ع  ]ال   ﴾ ٥يَعۡلَمۡ 
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Imām an-Nawawī said, “The first of 
the Qur’ān to descend was Iqrā, and 
this is what is correct according to 
the majority of the early and later 
Scholars.” 

    ال  ق   
 ي  و  و  الن   ام  م  ال 

 
  آن  ر  ق  ال    ن  م    ل  ز  ا ن  م    ل  ون : أ

 ر  ق  ا  
 
  ي  اه  م  ال     ه  ي  ل  ي ع  الّن    اب  و  الصن   و  ا ه  ذ  ه  ، و  أ

 .ف  ل  ال   و   ف  ل  السن  ن  م  

23- The Revelation ceased to come 
to Allāh’s Messenger 

after the descent of the first Āyāt of 
Sūrah al-‘Alaq for a number of days, 
then Revelation descended after 
that with Sūrah al-Muddaththir. 
Allāh, the Most High, said: “O you 
enveloped in garments! Arise and 
warn! And magnify your Lord! And 
purify your garments! And keep 
away from the idols! And do not 
consider you acts of obedience as a 
favor to Allāh. And be patient for 
the sake of your Lord.” [Al-

Muddaththir: 1-7]. 

 الل    ول  س  ر    ن  ع    ح   و  ال    ع  ط  ق  ن  ا    - ٢٣ 
    ول  ز  ن    د  ع  ب   

 
  ن  م    ات  آي    ل  ون أ

   ق  ل  ع  ال    ة  ور  س  
 
  ك  ل  ذ    د  ع  ب    ح   و  ال    ل  ز  ن    من ا، ث  ام  ين أ

ق  ر  ثي دن م  ال    ة  ور  س  ب   هَا   ـ يََٰ ﴿ :  ال  ع  ت    ال  ،  يُّ
َ
أ

ث  ر  ٱ  دذ رۡ   ١لمۡ  نذ 
َ
فَأ مۡ  ۡ وَرَبذكَ    ٢ق    ٣فكََب  

فَطَه  رۡ  رۡ ٱ فَ   لرُّجۡزَ ٱ وَ   ٤وَث يَابكََ  وَلََ    ٥هۡج 
ۡ ٱ وَل رَب  كَ فَ   ٦تَمۡنُ  تسَۡتَكۡث    : ر  ثي دن م  ]ال    ﴾٧صۡب 

۱ - ۷ .] 

And they are the first to be revealed 
of the Qur’ān after the pause in 
revelation.  

   ه   و   
 
ن  م    ل  ون أ   ور  ت  ف    د  ع  ب    آن  ر  ق  ال    ن  م    ل  ز  ا 

  و  ال  
 . ح 

 
 

 
 
 
   ه  ات  ي   ح  ف    ة  و  ع  الن   ام  س  ق  أ

The Categories of Da’wah During His Lifetime  
  
24- The call to Islām during his 

lifetime   was divided into 

two categories: 

    ه  ات  ي   ح  ف    ة  و  ع  الن   م  س  ق  ن  ت    -٢٤ 
 : ي   م  س   ق  ل  إ  
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1- The Makkan period.  ة  ين كي م  ال    ة  تر   ف  ال   -١ . 
2- The Madinan period.  ة  ين ن  د  م  ال   ة  تر   ف  ال  و   -٢ . 

The Makkan period was divided 
into: 

 : ل  إ   م  س  ق  ن  ت   ة  ين كي م  ال    ة  تر   ف  ال  

1- Secret. 
ي  -١   .ة  ين س 

2- Open.  ة  ين ر  ه  ج   -٢ . 
  

ي   ة  و  ع  الن   ة  ين السّي
The Secret Da’wah 

  
25- Allāh’s Messenger 

began calling the people to Allāh 
secretly. Those that accepted Islām 
from his household: His wife 
Khadīhah, his daughters, ‘Alī ibn Abī 

Ṭālib and Zayd ibn Ḥārithah . 

 د  ب    - ٢٥ 
 
  ل  و إ  ع  د  ي      الل    ول  س  ر    أ

ن   الل   ف  س   ا، 
 
   م  ل  س  أ

 
ز  ه  ت  ي  ب    ل  ه  أ   ة  ي  د  خ    ه  ت  ج  و  : 

   ن  ب    عَ    ، و  ه  ت  ا ن  ب  و  
 
  ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز  ، و  ب  ال   ط  ب  أ
 . 

26- Then Allāh’s Messenger 

 began calling secretly 

those whom he trusted outside his 
household and Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

 accepted Islām. 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    من ث    - ٢٦ 
ر ع  د  ي    ف    ه  ت  ي  ب    ج  ار  خ    ن  م    ه  ب    ق  ث  ي    ن  ا م  وا س 

 
  م  ل  س  أ

 
 
 .   يق  دي الصي  ر  ك  و ب  ب  أ

The people began to hear from one 
another about the call of the 

Prophet and the poor 

hastened to enter into Islām. 

 د  ب   
 
ي الن   ة  و  ع  د  ب    ون  ع  ام  س  ت  ي    اس  الن   أ   ب 

    ال  إ    اء  ر  ق  ف  ال    ع  ار  س  ف   ول  خ  ل   
  ف  

 .  م  ل  س   ال 
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27- The Messenger of Allāh 

used to instruct his 

Companions with the necessity to 
be cautious, alert, secret and to not 
openly proclaim Islām until Allāh 
decides the matter. So, if they 
wanted to pray they would go out to 
the mountain passes and they would 
keep out of view of Quraysh during 
their prayer. They remained like that 
the entire period of the secret 
da’wah. 

 ي      الل    ول  س  ر    ن  ك    - ٢٧ 
 
  ر  م  أ

 
 
  فّي خ  الن و    ر  ذ  ال   و    ة  يط  ال     ام  ت   ال  ب    ه  اب  ح  ص  أ
    م  د  ع  و  

    ن  ع    ن  ل  ع  ال 
 ل  إ    م  ل  س  ال 

 
أ   ض   ق  ي    ن   

   الل  
 
ف  ه  ر  م  أ إ  ن  كّ  ،   ذ  وا 

 
أ الصن اد  ر  ا  وا  ج  ر  خ    ة  ل  وا 

  ن  ع    م  ه  ت  ل  ص  ا ب  يه  وا ف  ف  خ  ت  اس  ، ف  اب  ع   الشي ل  إ  
 
 
  ة  دن م    ة  يل  ط    ك  ل   ذ  ا عَ   و  ق  ب    د  ق  ، و  ش  ي  ر  ق    ار  ظ  ن  أ

ي   ة  و  ع  الن   . ة  ين السّي

28- Prayer, before it was made 
obligatory in the Night Journey and 
Ascension, was only recommended. 
It was two rak’ah before the rising of 
the sun and two rak’ah before it set. 
This is what is meant in His 
statement, the Most High: “And 
glorify the praises of your Lord, 
before the rising of the sun and 
before its setting.” [Qāf: 39]; and His 
statement: “So be patient. Verily, 
the promise of Allāh is true, and ask 
for forgiveness for your faults, and 
glorify the praises of your Lord in 
the afternoon and early morning.” 
[Ghāfir: 55]. 

  ا ف  ه  ض  ر  ف    ل  ب  ق    ة  ل  الصن   ت  ن  ك    - ٢٨ 
 اء  س    ال 

عَ   اج  ر  ع  م  ال  و   س  ،      يل  ب   
و  اب  ب  ح  ت  س  ال    ت  ن  ك  ، 

 ل  ب  ق    ي   ت  ع  ك  ر  و    س  م  الشن   وع  ل  ط    ل  ب  ق    ي   ت  ع  ك  ر  
و  ه  وب  ر  غ   ق  ف    ة  ود  ص  ق  م  ال    ه   ا،  : ال  ع  ت    ل   و   
  س  م  الشن   وع  ل  ط    ل  ب  ق    ك  بي ر    د  م  ب     ح  بي س  و  ﴿
و  [ ٣٩]ق:    ﴾ب و  ر  غ  ال    ل  ب  ق  و   :  ال  ع  ت    ل   و  ق    فّ  ؛ 
ۡ ٱ فَ ﴿ ّٞ وَ   للّذ  ٱ إ نذ وعَۡدَ  صۡب  نۢب كَ   سۡتَغۡف رۡ ٱ حَق  َ لَّ 

ب   رَب  كَ  َمۡد   بِ  َٰر  ٱ وَ   لۡعَش    ٱ وسََب  حۡ  بكَۡ   ﴾ ٥٥لۡۡ 
 [. ٥٥: ر  ف  ]غ  
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29- Al-Ḥāfidh said in al-Fatḥ, “Allāh’s 

Messenger  definitely 

prayed before the ascension, as did 
his Companions. What is differed 
over is: Were there any prayers 
obligatory before the five prayers or 
not? What is correct regarding this is 
the statement of the one who said: 
In the beginning, what was 
obligatory was a prayer before the 
rising of the sun and a prayer before 
its setting. The proof is in His 
statement, the Most High: “And 
glorify the praises of your Lord, 
before the rising of the sun and 
before its setting.” [Qāf: 39]. 

  الل    ول  س  ر    ن  ك  «:  ح  ت  ف   »ال  ف    ظ  اف  ال     ال  ق    - ٢٩ 
    ل  ب  ق    

ق  لّي ص  ي    اء  س   ال  ا، ع  ط   
   ك  ل  ذ  ك  و  

 
و  ه  اب  ح  ص  أ   ل  ه    ف  ل  ت  اخ    ن  ك  ل  ، 

  ن  م    ء  ش     س  م  ال     ات  و  ل  الصن   ل  ب  ق    ض  تر   اف  
 ا  و  ل  الصن 

 
أ ف  ل    م  ت  ه  عَ     ح  ص  ي  ؟  ق  ذ      ن  م    ل  و  ا 

   ض  ر  ف  ال    نن : إ  ال  ق  
 
  وع  ل  ط    ل  ب  ق    ة  ل  ص    ن   ك  ل  ون أ

 يه  ف    ة  جن ال   ا، و  ه  وب  ر  غ    ل  ب  ق    ة  ل  ص  ، و  س  م  الشن 
  وع  ل  ط    ل  ب  ق    ك  بي ر    د  م  ب     ح  بي س  و  ﴿ :  ال  ع  ت    ل   و  ق  

 [. ٣٩]ق:   ﴾بو  ر  غ  ال    ل  ب  ق  و    س  م  الشن 

30- Allāh’s Messenger  

took the house of al-Arqam ibn Abī 
al-Arqam  as a place for the 

Muslims to gather and to be a center 
for calling to Allāh. 

  ار  د      الل    ول  س  ر    ذ  تّن  ا    - ٣٠ 
 
   ن  ب    م  ق  ر  ال  

 
 ب  أ

ال     ع  م  ت  ج  ل       م  ق  ر   
 .  الل  ل  إ    ة  و  ع  لن ا ل  ز  ك  ر  م    ون  ك  ل   ، و  ي  م  ل  س  م  ال  ب  

Three years passed on the secret call 
and a small number of the foremost 
Noble Companions accepted Islām. 

الن عَ     ات  و  ن  س    ث  ل  ث    ت  رن م    ي   ة  و  ع      ة  ين السّي
 ف  

 
   ن  م    يل  ل  ق    د  د  ع    م  ل  س  أ

  ة  اب  ح  الصن   ن  م    ل  ائ  و  ال  
 . ام  ر  ك  ال  
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 ة  و  ع  الن ب    ع  د  الصن 
Openly Proclaiming the Da’wah 

  
31- After that, the statement of the 
Most High descended on Allāh’s 

Messenger : “Therefore, 

proclaim openly that which you are 
commanded, and turn away from 
the polytheisits.” [Al-Ḥijr: 94]. 

ر  عَ     ل  ز  ن    ك  ل  ذ    د  ع  ب    - ٣١   الل    ول  س   
    ب مَا    صۡدَعۡ ٱ فَ ﴿:  ال  ع  ت    ل   و  ق

عَن    عۡر ضۡ 
َ
وَأ شۡۡ ك يَ ٱ ت ؤۡمَر   ر  ]ال     ﴾٩٤لمۡ  : ج 

٩٤ .] 
So he commanded the 

da’wah be openly proclaimed. 
 ف   

 
 . ة  و  ع  الن ب    ع  د  الصن ب     ر  م  أ

32- Allāḥ’s Messenger 

climbed aṣ-Ṣafā mountain and 
openly proclaimed his da’wah to the 
people and informed them that he is 
Allāh’s Messenger  to all 

of creation. 

  ل  ب  ج      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    - ٣٢ 
و  ف  صن ال و  ه  ت  و  ع  د  ب    اس  لنن ل    ع  د  ص  ا،   ، 

 
  م  ه  ب   خ  أ

 
 
 .ي  م  ال  ع  ل  ل     الل   ول  س  ر   ه  نن أ

33- When the Messenger of Allāh 

 informed the people of 

his Message, his uncle Abū Lahab – 
may Allāh disfigure him – said to 
him, “May you perish the rest of the 
day. Is this why you have gathered 
us?” 

 من ل    -٣٣ 
 
أ     الل    ول  س  ر    ب   خ  ا 

   ه  م  ع    ل ل   ا  ، ق  ه  ال   س  ر  ب    اس  الن 
 
 ه  ح  بن ق    ب  ه  و ل  ب  أ

م  ال     ر  ائ  س   ك  ا ل  بر : ت  الل     و 
 
 ا؟ن  ت  ع  ا ج   ذ  ه  ل  أ

So the statement of the Most High 
descended regarding Abū Lahab: 
“Perish the two hands of Abū Lahab 
and perish he!” [Al-Masad: 1]. 

 ف    ل  ن   ف   
 
بِ   ﴿:  ال  ع  ت    ل   و  ق    ب  ه   ل  ب   أ

َ
تَبذتۡ يدََا  أ

 [. ١: د  س  م  ]ال   ﴾١لهََبٖ وَتبَذ 
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   ل  ع  ف    ة  دن ر  
   ه  ت  و  ع  د    ن  م    ش  ي  ر  ق 

The Response of the Quraysh to His Da’wah  
  
34- The first reaction of the Quraysh 

to the da’wah of Allāh’s Messenger  
 was to send a delegation 

to his uncle Abū Ṭālib to restrain 

Allāh’s Messenger  from 

his da’wah. 

   ت  ن  ك    - ٣٤ 
 
  ة  و  ع  د    ن  م    ش  ي  ر  ق  ل    ل  ع  ف    ة  دن ر    ل  ون أ

     الل    ول  س  ر  
 
   ن  أ

 
و  ل  س  ر  أ ا د  ف  وا 

   ه  مي ع  ل  
 
ط  ب  أ   الل    ول  س  ر    دن ي   ل    ب  ال   
   ه  ت  و  ع  د   ن  ع . 

  
35- The attempt of the Quraysh in 
seeking Abū Ṭālib to mediate and 
prevent his nephew, Allāh’s 

Messenger , was of no 

use. 

و  ف    ش  ي  ر  ق    ة  ل  او  م     د  ت     م  ل    - ٣٥     ة  اط  س   
 
  ب  أ

   ن  اب    ع  ن  م  ل     ب  ال  ط  
 
  الل    ول  س  ر    يه  خ  أ
 . 

The Quraysh sent al-Walīd ibn al-
Mughīrah to propose some matters 

to Allāh’s Messenger . 

  
 
  ض  ر  ع  ل     ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    د  ل  و  ال    ش  ي  ر  ق    ت  ل  س  ر  أ

    الل   ول  س   ر  عَ   
 
 ا.ور  م  أ

  
   الل    ول  س  ر    ر  او  ي     ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    د  ل  و  ال  

Al-Walīd ibn al-Mughīrah Debates Allāh’s Messenger  
  
36- Al-Walīd ibn al-Mughīrah 
debated the Messenger of Allāh 

 so the Messenger of Allāh 

 recited the Qur’ān to him 

and he was deeply affected by it. 

  الل    ول  س  ر    ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    د  ل  و  ال    ر  او  ح    - ٣٦ 
    ر  ق  ف 

 
 الل    ول  س  ر    ه  ي  ل  ع    أ
   ت  ف   آن  ر  ق  ال 

 
 ت    ر  ثن أ

 
 ا. ي  ب  ا ك  ر  ث  أ
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37- Al-Walīd returned to the 
Quraysh and advised them to follow 

Allāh’s Messenger or 

leave him to call the Arabs but they 
refused his opinion so al-

Walīddescribed the Messenger 

ofAllāh  as a sorcerer. 

ق  ل  إ    د  ل  و  ال    ع  ج  ر    - ٣٧  ن  ش  ي  ر      م  ه  ح  ص  ، 
   ،   الل    ول  س  ر    اع  ب  اتي ب  

 
  ه  ك  ر  ت    و  أ

ف  ع  د  ي   ال  و  ف  ب  ر  ع    ر  ض  ف  ر  ،   وا 
 
و  ه  ي  أ  ف  ص  و  ، 

 . ر  اح  السن ب     الل   ول  س  ر   د  ل  و  ال  

38- Some Āyāt from Sūrah al-
Muddaththir came down pertaining 
to al-Walīd ibn al-Mughīrah giving 

him tidings of the Fire.The Most 

High said,  

  ن  م    ات  آي    ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    د  ل  و   ال  ف    ت  ل  ز  ن    - ٣٨ 
 :ال  ع  ت   ال  ، ق  ار  الن ب   ه  شّي  ب  ت   ر  ثي دن م  ال    ة  ور  س  

“Leave Me alone with whom I 
created alone. And then granted 
him resources in abundance, and 
children to be by his side! And 
made life smooth and comfortable 
for him! And after all that he 
desires that I should give more; 
Nay! Verily, he has been opposing 
Our signs. I shall oblige him to face 
a severe torment! Verily, he 
thought and plotted; so let him be 
cursed! How he plotted! And once 
more let him be cursed, how he 
plotted! Then he thought; then he 
frowned and looked in a bad 
tempered way; then he turned back 
and was proud; then he said, ‘This 
is nothing but magic of old. This is 
nothing but the word of a human 
being!’ I will cast him into Hell-
Fire.” [Al-Muddaththir: 11-26]. 

يدٗا ﴿  وحَ  خَلَقۡت   وَمَنۡ  لَ    ١١ذَرۡنِ      ۥوجََعَلۡت  
ودٗا  مۡد  ودٗا   ١٢مَالَٗ مذ ه  دتُّ لَ    ١٣وَبَن يَ ش     ۥوَمَهذ

ز يدَ   ١٤تَمۡه يدٗا 
َ
نۡ أ

َ
ۖٓ إ نذه    ١٥ث مذ يَطۡمَع  أ كََنَ     ۥكََلذ 

عَن يدٗا  ه    ١٦لِأٓيََٰت نَا  رهۡ ق 
 
ودًا    ۥسَأ    ۥإ نذه    ١٧صَع 

رَ  وَقَدذ رَ  رَ   ١٨فَكذ قدَذ كَيۡفَ  ت لَ  ق ت لَ    ١٩فَق  ث مذ 
رَ    ٢٢ث مذ عَبسََ وَبسَََ  ٢١ث مذ نَظَرَ  ٢٠كَيۡفَ قَدذ

دۡبرََ وَ 
َ
حۡرّٞ    ٢٣سۡتَكۡبََ ٱ ث مذ أ فَقَالَ إ نۡ هََٰذَا  إ لَذ س 

صۡل يه     ٢٥لۡبشََۡ  ٱ إ نۡ هََٰذَا  إ لَذ قوَۡل     ٢٤ي ؤۡثرَ  
 
سَأ

 [. ٢٦ - ١١: ر  ثي دن م  ]ال   ﴾ ٢٦سَقَرَ 
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39- ‘Abdullāh ibn Umm Maktūm 

, the blind man, accepted 

Islām during this period and Allāh’s 

Messenger took him as a 

mu’adhdhin for the prayer after 
that. 

 ٣٩-   
 
   ن  ب    الل    د  ب  ع    م  ل  س  أ

 
   وم  ت  ك  م    مي أ

   م  ع  ال  
    ه  ف و  ة  تر   ف  ال    ه  ذ      الل    ول  س  ر    ه  ذ  اتّن  ، 
   ة  ل  لصن ا ل  ن  ذي ؤ  م   ك  ل  ذ    د  ع  ب . 

  
 
 
 ة  و  ع  الن   ة  ب  ار   م   ف    ش  ي  ر  ق    ب  ال  س  أ

in Fighting the Da’wah shThe Ways of the Quray 
  
40- The Quraysh tried to agitate 
certain matters to combat the 
da’wah of the Prophet 

including: 

   ض  ع  ب    ة  ار  ث  إ    ش  ي  ر  ق    ت  ل  او  ح    - ٤٠ 
  ـور  م  ال  

ي الن   ة  و  ع  د   ة  ب  ار  ح  م  ل    ا: ه  ن  م   ،  ب 

1- Stirring up doubts about the 
Qur’ān. 

 .آن  ر  ق  ال   ل  و  ح    ات  ه  ب  الش   ة  ار  ث  إ   -١ 

2- Contradicting the Qur’ān.  آن  ر  ق  ال   ة  ض  ار  ع  م   -٢ . 

3- Bargaining.  ۳ -  ات  م  او  س  م. 

4- Sarcasm, mocking and denial.  و   ة  ين ر  خ  الس   -٤  
 . يب  ذ  ك  الن و   اء  ز  ه  ت  س  ال 

  

   ين  الّن    ة  اب  ح  لصن ل    ش  ي  ر  ق    يب  ذ  ع  ت  
 
 وا م  ل  س  أ

Who  Companionsfor the  shThe Punishment of the Quray
Accepted Islām 

  
41- The Quraysh were not successful 
in their debates with Allāh’s 

Messenger so they 

thought of another way, that is: to 
punish those who accepted Islām, a 
severe test for the Companions.  

 ول  س  ر    ع  ا م  ه  ت  ش  اق  ن   م  ف    ش  ي  ر  ق    ح  ل  ف  ت    م  ل    - ٤١ 
 ف    ت  ر  كن ف  ف    ،  الل  

 
  ر  آخ    وب  ل  س   أ

  ن  م   يب  ذ  ع  : ت  و  ه  و  
 
  ة  يد  د  ش   ة  ن  ت  ف   ت  ن  كّ  ، ف  م  ل  س  أ

 . ة  اب  ح   الصن عَ   
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42- The Messenger of Allāh 

was protected by his 

uncle, Abū Ṭālib. 

الل  م  ح    - ٤٢    ه  مي ع  ب      ول   س  ر     
 
 
 . ب  ال   ط  ب  أ

The most severe of the Companions 
to be punished was undoubtedly 

Khabbāb ibn al-Aratt . 

  
 
  عَ     ة  اب  ح  الصن   ن  م    ب  ذي ع    ن  م    د  ش  أ

 ق  ل  ط   ال 
  ن  ب   اب  بن خ   و  ه  

 .  تي ر  ال  

  

   اق  ت  ع  إ  
 
 ي  م  ل  س  م  ال    ن  م    يد  ب  ع  ال      يق  دي الصي   ر  ك   ب  ب  أ

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq’s  Freeing of the Muslim Slaves 
  
43- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  began 

a lofty act, which was: to purchase 
the Companions who were slaves 
and free them. Among them were: 
Bilāl ibn Rabbāḥ  and ‘Āmir ibn 

Fuhayrah . 

   ام  ق    -٤٣ 
 
  ل  م  ع  ب      يق  دي الصي   ر  ك  و ب  ب  أ

ش   و  ه  و    يل  ل  ج    ة  اب  ح  الصن   ن  م    يد  ب  ع  ال    اء  : 
م  م  ه  اق  ت  ع  إ  و   ب  م  ه  ن  ،  ،   اح  بن ر    ن  ب    ل  ل  : 
 .  ة  ي   ه  ف   ن  ب   ر  م  ع  و  

  

   الل    ول  س  ر  ب    ش  ي  ر  ق    اء  ز  ه  ت  س  ا  

The Mocking of Allāh’s Messenger by the Quraysh 
  
44- The Quraysh began a new 
action: Mocking the Prophet 

. 

 د  ب    - ٤٤ 
 
:  و  ه  و    يد  د  ج    ل  م  ع  ب    ش  ي  ر  ق    ت  أ

  
ي الن ب   اء  ز  ه  ت  س  ال   .   ب 

From those who used to mock were: 
Al-Aswad ibn ‘Adi Yaghūth, al-Aswad 
ibn al-Muṭṭalib – may Allāh disfigure 
them both – and others. 

 ي  ئ  ز  ه  ت  س  م  ال    ن  م   
ال   ،  وث  غ  ي    د  ب  ع    ن  ب    د  و  س  : 

 
 ا. م  ه  ي   غ  ، و  ا الل  م  ه  ح  بن ق   ب  ل  طن م  ال   ن  ب   د  و  س  ال  
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   ة  ر  ج  ه  ال  
 ة  ش  ب  ح  ل   ل  ل  و  ال  

The First Migration to Abyssinia 
  
45- The Quraysh continued their 
harm of those who believed, and the 
test became more severe for the 
Companions, so Allāh’s Messenger 

 allowed them to migrate 

to Abyssinia. 

إ  ف    ش  ي  ر  ق    ت  رن م  ت  س  ا    - ٤٥  ل  ه  ائ  يذ    ،  ن  آم    ن  م  ا 
الصن عَ     ة  ن  ت  ف  ال    ت  دن ت  اش  و   ف  ة  اب  ح     ، 

 
  م  ه  ل    ن  ذ  أ

  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال  ب      الل    ول  س  ر  
 . ة  ش  ب  ال   

46- A blessed group of eleven men 
and four women from the Noble 

Companions  left, heading for 

Abyssinia for the first migration in 
Islām. 

  ة  اب  ح  الصن   ن  م    ة  ك  ار  ب  م    ة  وع  م  م     ت  ج  ر  خ    - ٤٦ 
     ام  ر  ك  ال  

 
و  ج  ر    شّ   ع    د  ح  أ  ل ، 

 
 ع  ب  ر  أ

 ف    ة  ش  ب   ال   ل  إ    ي  ه  جي و  ت  م    ة  و  س  ن  
 
  ف    ة  ر  ج  ه    ل  ون  أ

  
 .م  ل  س  ال 

47- Among those who left in this first 
migration to Abyssinia were: 
‘Uthmān ibn ‘Affān and his wife 

Ruqayyah , the daughter of 

Allāh’s Messenger  and 

their leader was ‘Uthmān ibn 

Madh’ūn . 

  ة  ر  ج  ه  ال    ه  ذ   ه  ف   ج  ر  خ   ن  م    ي   ب    ن  م    ن  ك   - ٤٧ 
 
  ه  ت  ج  و  ز  و    ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ع    ة  ش  ب   ال   ل   إ  ل  و  ال  
    الل    ول  س  ر    ت  ن  ب    ة  ين ق  ر  
،    ن  ك  و   

 
 ون  ع  ظ  م    ن  ب    ان  م  ث  ع    م  ه  ي  م  أ
 . 

48- The ḥadīth: “Indeed they – i.e., 
‘Uthmān and Ruqayyah, the 
daughter of Allāh’s Messenger 
 – were the first to 

migrate after Lūṭ and Ibrāhīm.” 
[Reported by al-Ḥākim and it is weak]. 

   ا م  ه  نن »إ  :  يث  د  ح    - ٤٨ 
 
أ  ة  ين ق  ر  و    ان  م  ث  : ع  ي  ـ 

 ـ      الل    ول  س  ر    ت  ن  ب  
 
ن   ـ م    ل  ون أ

 «.  يم  اه  ر  ب  إ  و    وط  ل    ـد  ع  ب    ـر  ـاج  ه  
 [. يف  ع  ض   و  ه  و    م  اك  ال    اه  و  ]ر  
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49- Sūrah an-Najm was sent down 
and the Messenger of Allāh 

recited it with a loud 

voice at the Ka’bah and when he 

 reached the Āyah of 

prostration he prostrated and the 
polytheists prostrated with him due 
the magnificence of the Āyāt. 

 ر  ق  ، و  م  ج  الن   ة  ور  س    ت  ل  ز  ن    - ٤٩ 
 
  الل    ول  س  ا ر  ه  أ
    ة  ب  ع  ك  ال    د  ن  ع    ل  ع    ت  و  ص  ب  ،

و  من ل  و   السن ل  إ      ل  ص  ا    ة  د  ج   
و  د  ج  س     ة  م  ظ  ع    ن  م    ون  ك  شّ   م  ال    ه  ع  م    د  ج  س  ، 

 . ات  ي  ال  

50- The news of the prostration by 
the disbelievers of Quraysh reached 
those who had migrated to 
Abyssinia in a distorted manner, and 
that is that the people of Makkah 
had accepted Islām and so a number 
of them returned to Makkah. 

ج    ب   خ    ل  ص  و    - ٥٠    ش  ي  ر  ق    ار  فن ك    ود  س 
   و  ه  ا، و  ه  ون ش  م    ة  ش  ب  ي ال   ر  اج  ه  م  ل  

 
   ن  أ

 
 ة  كن م    ل  ه  أ

 
 
 .  ة  كن  م  ل  إ   م  ه  ن  م   د  د  ع   ع  ج  ر  وا، ف  م  ل  س  أ

 
 

 

               اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع  و    ة  ز  ح     م  ل  س  إ  
The Islām of Ḥamzah and ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb   

  
51- Ḥamzah ibn ‘Abdul-Muṭṭalib 

 accepted Islām, and after him 

‘Umar ibn al-Khaṭṭāb  ac-

cepted Islām and so the affair of 
Islām was strengthened by them. 

 ٥١ -   
 
،    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    ة  ز  ح     م  ل  س  أ

   ه  د  ع  ب  و  
 
،    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    م  ل  س  أ

  ي  و  ق  ف  
 
    ر  م  أ

 ا. م  ه  ب   م  ل  س  ال 

52- There is nothing established 
concerning how ‘Umar ibn al-

Khaṭṭāb  accepted Islām. 

ك  ف    ء  ش     ت  ب  ث  ي    م  ل    - ٥٢    ر  م  ع    م  ل  س  إ    ة  ين ف  ي   
 .   اب  طن ال    ن  ب  

The famous story where he struck 
his sister Fāṭimah and he read Sūrah 
Ṭaha… 

   ب  ا ض   م  د  ن  ع    ة  ي  ه  الشن   ه  ت  صن ق   
 
  ة  م  اط  ف    ه  ت  خ  أ

 ... إلخ.  ه  ط   ة  ور  س  ل   ه  ت  اء  ر  ق  و  
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It was reported by Ibn Isḥāq in as-
Sīrah without a chain of narration. 
And by Ibn Sa’d in Ṭabaqāt with a 
weak chain. 

  
 
اب  ه  ج  ر  خ  أ »السي ف    اق  ح  س  إ    ن  ا    ون  د  ب    « ة  ي   
و  اد  ن  س  إ   »ط  ف    د  ع  س    ن  اب  ،  ب  ه  ات  ق  ب     اد  ن  س  إ  « 

. يف  ع  ض  

Al-Ḥāfidh Ibn Ḥajar said in Lisān al-
Mīzān, “It is a highly disregarded 
story.” 

«: ان  ي  م  ال    ان  س   »ل  ف    ر  ج  ح    ن  اب    ظ  اف  ال     ال  ق   
 ا. در ج   ة  ر  ك  ن  م   ة  صن ق   ه   

  

   ول  س  لرن ل    ش  ي  ر  ق    ات  اء  ر  غ  إ  

Allurement of the Messenger  by the Quraysh 
  
53- The Quraysh began using a new 

way with the Prophet  and 

that is: Alluring with money, women 
and kingdom in exchange for 
stopping his da’wah. 

 د  ب    - ٥٣ 
 
   م  د  خ  ت  س  ت    ش  ي  ر  ق    ت  أ

 
ا  يد  د  ا ج  وب  ل  س  أ

ي الن   ع  م     و  ه  و    ،  ب 
ال    اء  ر  غ  : 

  ن  ع    في ك  ال    ل  اب  ق  ، م  ك  ل  م  ال  و    اء  س  الني و    ال  م  ال  ب  
 . ه  ت  و  ع  د  

54- The Quraysh sent ‘Utbah ibn 
Rabī’ah to negotiate with Allāh’s 
Messenger  regarding 

these incentives. 

 ٥٤ -   
 
  ة  يع  ب  ر    ن  ب    ة  ب  ت  ع    ش  ي  ر  ق    ت  ل  س  ر  أ

  ه  ذ   ه  عَ       الل    ول  س  ر    ض  او  ف  ل   
  
 . ات  اء  ر  غ  ال 

Allāh’s Messenger  refused 

that in whole and in detail. 
  ة  ل  ج     ك  ل  ذ      الل    ول  س  ر    ض  ف  ر   
 يل . ص  ف  ت  و  

55- After that, the Quraysh harassed 
and sought miracles from Allāh’s 

Messenger ; such as 

seeing the Angels or causing rivers 
to flow, etc. 

  ن  م    ت  ب  ل  ط  و    ك  ل  ذ    د  ع  ب    ش  ي  ر  ق    ت  ت  نن ع  ت    - ٥٥ 
؛  ات  ز  ج  ع  م  ال      الل    ول  س  ر  
   ي  ر  ج  ، و  ة  ك  ئ  ل  م  ال    ة  ي  ؤ  ر  ك  

 ... إلخ. ار  ه  ن  ال  
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 ة  ش  ب  ح  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ر  ج  ه  ال  

The Second Migration to Abyssinia 
  
56- The Quraysh started the torture 
and maltreatment of those who 
believed again, especially the poor, 

so Allāh’s Messenger  

allowed his Companions a second 
migration to Abyssinia. 

   ة  ـرن م    ـش  ي  ـر  ق    ت  د  ع    -٥٦ 
 
ى  ـر  خ  أ

  و    يل  ك  ن  الن ب  
  ـن  آم    ـن  ـم  ل    ـاد  ـه  ط  ض  ال 

ف  اء  ـر  ـق  ـف  ال    ـة  اصن خ    ، 
 
  الل    ول  س  ر    ن  ذ  أ
   

 
  ل  إ    ة  ي  ان  الن   ة  ر  ج  ه  ال  ب    ه  اب  ح  ص  ل 

 . ة  ش  ب  ال   

57- Eighty-two men and ten women 
left and their leader was Ja’far ibn 
Abī Ṭālib . 

و  ج  ر    ون  ان  م  ث  و    ان  ن  اث    ج  ر  خ    - ٥٧   ة  ي  ان  م  ث  ل  
 ر  ام    ة  شّ   ع  

 
و  ة  أ    ن  ك  ، 

 
   ن  ب    ر  ف  ع  ج    م  ه  ي  م  أ

 
  ب  أ

 .   ب  ال  ط  

The second migration to Abyssinia 
was more difficult than the previous 
one. The Muslims met severe 
rebuke from the Quraysh and harm 
reached them. 

   ة  ش  ب   ال   ل  إ    ة  ي  ان  الن   ة  ر  ج  ه  ال    ت  ن  ك   
 
  ن  م    قن ش  أ

ا  يف  ن  ع  ت    ش  ي  ر  ق   ن  م   ون  م  ل  س  م  ال    ق   ل  ا، و  ه  ت  ق  اب  س  
 ب   م  ال وه  ن  ا، و  يد  د  ش  

 ى.ذ  ال  

On the road of the second migration 

to Abyssinia Khālid ibn Ḥizām  

was bitten and died along the way. 

  ت  غ  ل     ة  ش  ب   ال   ل  إ   ة  ي  ان  الن   ة  ر  ج  ه  ال    يق  ر   ط  ف   
  ف    ات  م  ف    ة  ين ح      ام  ز  ح    ن  ب    ال   خ  

 . يق  ر  الطن 

  

 ة  ر  ائ  ال     ة  ع  اط  ق  م  ال  

The Tyrannical Boycott 
  
58- When the Quraysh saw that the 
affair of Islām was vastly spreading 
they came to a tyrannical, 
oppressive agreement,  

ر  من ل    - ٥٨   ا 
 
   ش  ي  ر  ق    ت  أ

 
   نن أ

 
    ر  م  أ

  ف    م  ل  س  ال 
،  م  ال  ظ  و    ر  ائ  ج    ار  ر   ق  عَ     ت  ع  م  ت  ج  ا    ي  ب  ك    ار  ش  ت  ان  
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which was: Writing a paper 
boycotting Banī Hāshim and Banī 
‘Abdul-Muṭṭalib. 

ك  و  ه  و   ه  ن  ب    ة  ع  اط  ق  م  ب    ة  يف  ح  ص    ة  اب  ت  :    م  اش   
 . ب  ل  طن م  ال   د  ب   ع  ن  ب  و  

59- The idea of the boycott was:  ة  ع  اط  ق  م   ال  ن  ع  م   -٥٩ : 

No one was to buy from them, no 
one was to sell to them, nor sit with 
them, mix with them, marry from 
them or marry to them. They hung 
this tyrannical paper inside the 
Ka’bah. 

ي  ل    م  تر   ش       م  ه  ن  ي 
 
و  د  ح  أ ي  ل  ،     م  ه  ل    يع  ب   

 
،  د  ح  أ

ي   ل  و   و  ون  س  ال    ي   ل  ،  و  ون  ط  ال    ي  ل  ،    ج  ون ت    
و  م  ه  ن  م   ي  ل  ،     م  ه  ج  وي ز   

 
و  د  ح  أ ه  ق  لن ع  ،    ه  ذ  وا 

 .ة  ب  ع  ك  ال   ف  و   ج  ف   ة  ر  ائ  ال    ة  يف  ح  الصن 

60- Banū ‘Abdul-Muṭṭalib and Banū 
Hāshim gathered in a mountain pass 
called the Mountain Pass of Abū 
Ṭālib. 

 

  ف    م  اش  و ه  ن  ب  و    ب  ل  طن م  ال    د  ب  و ع  ن  ب    ع  من ت     - ٦٠ 
  ب  ع  ش  ب   مّي  س  ، ف  ب  ع  ش  

 
 .ب  ال   ط  ب  أ

This boycott lasted three years.    ات  و  ن  س   ث  ل  ث    ة  ع  اط  ق  م  ال   ه  ذ  ه   ت  لن ظ. 

61- The affair became severe on 
those in the Mountain Pass of Abū 
Ṭālib due to hunger and thirst until 
they could not find anything to eat. 

   دن ت  ش  ا    -٦١ 
   ب  ع   ش  ف    ن  ك    ن   م  عَ     ر  م  ال  

 
 ب  أ

ب  ب  ال  ط   ح  ش  ط  ع  ال  و    وع  ال     ب  ب  س  ،  م  تّن ،  ا   
  ن  ك  

 ا ي  م   ون  د  وا ي 
 
 . ون  ل  ك  أ

  

   ٍ             اس بن ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  د  ل  و  
The Birth of ‘Abdullāh ibn ‘Abbās    

  
62- During the period of the boycott, 
the Scholar of the Ummah, the 
Interpreter of the Qur’ān, ‘Abdullāh 

ibn ‘Abbās , was born in the 

mountain pass. 

ف  ف    - ٦٢     ب   ح    ل   و    ة  ع  اط  ق  م  ال    ة  تر    
  ة  من ال  

  اس  بن ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    آن  ر  ق  ال    ان  ج   ر  ت  و  
   ب  ع   الشي ف . 
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63- Allāh’s Messenger  

supplicated for ‘Abdullāh ibn ‘Abbās 

 by saying: “O Allāh! Give him 

understanding of the religion and 
teach him interpretation.” [Reported 

by al-Imām Aḥmad with an authentic 
chain]. 

ر  ع  د    - ٦٣    د  ب  ع  ل      الل    ول  س   
  ه  ه  قي »اللهم ف  :  ل   و  ق  ب      اس  بن ع    ن  ب    الل  
الي ف    الن   ه  م  لي ع  و    ين   

 
    اه  و  ]ر    . « يل  و  أ

   ام  م  ال 
 
 د  ح   أ

 [.يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب  

64- A group of people from the 
Quraysh who were compassionate 
towards those in the mountain pass 
tried to enter the Ka’bah to tear up 
this tyrannical paper but they found 
that insects had eaten all of it 
except: “In Your Name, O Allāh!” 

وا  ن  ك    ن  من م    ش  ي  ر  ق    ن  م    ر  ف  ن    اع  ط  ت  س  ا    - ٦٤ 
الشي ف    ن  م    ع  م    ي  ف  اط  ع  ت  م      ب  ع   

 
وا  ل  خ  د  ي    ن  أ

ه  ق  زي م  ل     ة  ب  ع  ك  ال   ،  ة  ر  ائ  ال     ة  يف  ح  الصن   ه  ذ  وا 
ح  د  ج  و  ف      ة  شّ   وا 

   ة  ض  ر  ال  
 
ن ه  ت  ل  ك  أ ك  إ  ه  ا    لن ا 

 اللهم«.  ك  م  اس  »ب  

  

   اة  ف  و  
 
 ب  ال   ط  ب  أ

The Death of Abū Ṭālib 
  
65- Abū Ṭālib, the uncle of the 

Prophet  passed away 

after the boycott of the Quraysh. 

   فّي  و  ت    - ٦٥ 
 
ط  ب  أ ي الن   م  ع    ب  ال  و    ب 
   ش  ي  ر  ق   ة  ع  اط  ق  م   د  ع  ب . 

Allāh’s Messenger  

prompted his uncle to say the words 
of Tawḥīd while he was in his last 
agonies of death, but Allāh did not 
decree that for him. 

  ه  مي  ع  عَ       الل    ول  س  ر    ض  ر  ع   
 
 
   ه  ع  ز   ن  ف    و  ه  و    يد  ح  و  الن   ة  م  ك     ب  ال   ط  ب  أ

 ي  خ  ال  
 . ك  ل  ذ   ل    الل   ر  دي ق  ي   م  ل  و  

66- Abū Ṭālib died upon disbelief 

and Allāh’s Messenger  

was saddened over him and he said, 
“I will surely seek forgiveness for 
you as long as I am not prohibited 
to do so.” [Agreed upon]. 

   ات  م    - ٦٦ 
 
ط  ب  أ ال  عَ     ب  ال  و  و  ر  ف  ك      ن  ز  ح  ، 

:  ال  ق  و    ،   الل    ول  س  ر    ه  ي  ل  ع  
 
   م  ا ل  م    ك  ل    نن ر  ف  غ  ت  س  »ل  

 
  ق  ف  تن ]م    . « ك  ل  ذ    ن  ع    ه  ن  أ

 [. ه  ي  ل  ع  
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67- The statement of the Most High 
from Sūrah at-Tawbah came down: 
“It is not proper for the Prophet and 
those who believe to ask Allāh’s 
forgiveness for the polytheists even 
if they be of kin, after it has become 
clear to them that they are dwellers 
of the Fire.” [At-Tawbah: 113]. 

 :  ة  ب  و  الن   ة  ور   س   ف  ال  ع  ت   ل   و  ق   ل  ز  ن   - ٦٧ 
واْ    لَّذ ينَ ٱ مَا كََنَ ل لنذب    وَ ﴿ ن يسَۡتَغۡف ر 

َ
ءَامَن و اْ أ

مَا   بَعۡد   م نۢ  ق رۡبَََٰ  وْلِ  
 
أ كََن و اْ  وَلوَۡ  شۡۡ ك يَ  ل لۡم 

صۡحََٰب   
َ
مۡ أ نذه 

َ
مۡ أ َ لهَ  يم  ٱ تَبَيذ :  ة  ب  و  ]الن   ﴾١١٣لَۡۡح 

۱۱٣.] 

In this Āyah, Allāh prohibited His 

Prophet and those who 

believe to seek forgiveness for the 
polytheists even if they were the 
closest people to them. 

 

وا ـ  ن  آم    ين  الّن  و      ه  ين ب  ن   الل   ه  ن   
   ـ  ة  ي  ال    ه  ذ   ه  ف  

 
  و  ل  و    ي  ك  شّ   م  ل  وا ل  ر  ف  غ  ت  س  ي    ن  أ

  ن  وا م  ن  ك  
 
 . اس  الن   ب  ر  ق  أ

68- The Messenger of Allāh 

said, “The one with least 

punishment from the people of the 
Fire is Abū Ṭālib. He will be wearing 
two sandals of Fire which will boil 
his brain.” [Reported by Muslim]. 

 :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ٦٨ 
 
  ن  و  ه  »أ

 
 
   ا اب  ذ  ع    ار  الن   ل  ه  أ

 
ط  ب  أ و  ب  ال  و    ل  ع  ت  ن  م    و  ه  ، 

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر   . « ه  اغ  م  ا د  م  ه  ن   م  لّ  غ  ي    ي   ل  ع  ن  ب  

  

   ة  ي  د  خ    اة  ف  و  
The Death of Khadījah   

  
69- Khadījah bint Khuwaylid  

passed away after Abū Ṭālib. She 
was buried in Ḥajūn in the cemetery 
in Makkah. The funeral prayer had 
not been legislated at the time. 

    ل   ي  و  خ    ت  ن  ب    ة  ي  د  خ    ت  ي  في و  ت    - ٦٩ 
   د  ع  ب  

 
  ر  اب  ق   م  ف    ون  ج   ال   ف    ت  ن  ف  د  ، و  ب  ال   ط  ب  أ

  ذ  إ    ت  ع  ش     ة  از  ن  ال     ة  ل  ص    ن  ك  ت    م  ل  و  ،  ة  كن م  
 . اك  ذ  
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70- Jibrīl  said to 

Allāh’s Messenger : “Give 

Khadījah glad tidings of a house in 
Paradise made from reeds; there 
will be no turbulence therein nor 
fatigue.” [Agreed upon]. 

  ول  س  ر  ل      يل  ب   ج    ال  ق    -۷۰ 
  ف    ت  ي  ب  ب    ة  ي  د  خ    شّي  »ب  :    الل  
  . « ب  ص   ن  ل  و    يه  ف    ب  خ   ص  ل    ب  ص  ق    ن  م    ة  نن ال   
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  

71- Jibrīl  said to the 

Messenger of Allāh : “This 

is Khadījah coming to you. When 
she comes to you convey salāms to 
her from her Lord and from me.” 
[Agreed upon]. 

  ول  س  ر  ل      يل  ب   ج    ال  ق    -۷۱ 
   د  ق    ة  ي  د  خ    ه  ذ  »ه  :    الل  

 
،  ك  ت  ت  أ

ه   ذ  إ  ف      ا 
 
 ف    ك  ت  ت  أ

 
 ر  ق  أ

السن ه  ئ  ا  ه  بي ر    ن  م    م  ل  ا 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   .« ني م  و  

72- The Messenger of Allāh 

grieved at the passing of 

his uncle - Abū Ṭālib - and his wife – 

Khadījah . It is not estab-

lished that he  called this 

year the Year of Sorrow. 

  عَ       الل    ول  س  ر    ن  ز  ح    - ۷۲ 
   ه  مي ع    اة  ف  و  

 
و  ب  ال  ط    ب  أ   ة  ي  د  خ    ه  ت  ج  و  ز  ، 
  ت  ب  ث  ي    م  ل  ، و   

 
  من س      ه  نن أ

 .  ن  ز  ال     ام  ع  ب   ام  ع  ا ال  ذ  ه  

  

 بعائشة    زواج الرسول  

The Marriage of the Messenger  to ‘Ā’ishah  
  
73- The Messenger of Allāh 

contracted his marriage 

with ‘Ā’ishah  while she was 

six years old after the passing of 

Khadījah . Therefore, she was 

the first wife to have a marriage 

contract after Khadījah . 

  عَ       الل    ول  س  ر    د  ق  ع    - ٧٣ 
  د  ع  ب    ي  ن  س    تي س    ت  ن  ب    ه   و      ة  ش  ئ  ع  
   ت  ن  كّ  ف  ،    ة  ي  د  خ    اة  ف  و  

 
  ة  ج  و  ز    ل  ون أ

 .   ة  ي  د  خ    د  ع  ا ب  ه  ي  ل  ع   د  ق  ع  
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   ة  د  و  س  ب      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messenger  to Sawdah  

  
74- The Messenger of Allāh 

contracted his marriage 

with Sawdah bint Zam’ah  and 

she is the first woman Allāh’s 

Messenger  lived with 

after Khadījah . 

  عَ       الل    ول  س  ر    د  ق  ع    - ٧٤ 
   ه   ، و    ة  ع  م  ز    ت  ن  ب    ة  د  و  س  

 
 ر  ام    ل  ون أ

 
  ة  أ

ر  ه  ب    ل  خ  د     د  ع  ب      الل    ول  س  ا 
 .   ة  ي  د  خ  

75- Sawdah  was the only wife 

of the Prophet  for 

approximately three years. She was 
one of the strictest people in 
clinging to the command of the 

Prophet . 

ي الن ب      ة  د  و  س    ت  د  ر  ف  ن  ا    - ٧٥   ب 
   ت  ن  ك  ا، و  يب  ر  ق  ت   ات  و  ن  س    ث  ل  ث  

   ن  م  
 
ب  كّ  س  م  ت    اس  الن   دي ش  أ   

 
ي الن   ر  م  أ   ب 
 . 

 

   اد  د  ت  ش  ا  
 ه  مي ع    اة  ف  و    د  ع  ب   الل    ول  س   ر  ى عَ   ذ  ال  

The Increased Harm to Allāh’s Messenger after the 
Death of His Uncle 

  
76- The Quraysh increased their 
punishment on the Prophet  
 after the death of his 

uncle, Abū Ṭālib. The fools were bold 
towards him while no one was bold 
towards him during the life of Abū 
Ṭālib.  

 ب    ش  ي  ر  ق    ت  دن ت  ش  ا    - ٧٦ 
عَ   ذ  ال   الن ى  ي     ب 
    ه  مي ع    اة  ف  و    د  ع  ب   

 
ط  ب  أ ، ب  ال   

 رن ج  ت  ف  
 
   ن  ا ك  م  ، و  اء  ه  ف  س  ال  ه  ي  ل  ع    أ

 
 رن ج  ت  ي    د  ح  أ

 
  أ

  اة  ي   ح  ف   ه  ي  ل  ع  
 
 . ب  ال   ط  ب  أ

 
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77- The Messenger of Allāh 

said, “The Quraysh never 

harmed me like they did once Abū 
Ṭālib died.” [Reported by al-Bayhaqī in 

Dalā’il an-Nubuwwah with an authentic 
chain]. 

ا  »م  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ۷۷ 
 ئ  ي  ش    ش  ي  ر  ق    ني م    ت  ال  ن  

 
   ات   م  تّن ح    ه  ه  ر  ك  ا أ

 
و  ب  أ

»د  ف    ق   ه  ي  ال     اه  و  ]ر    «.ب  ال  ط   ب  ة  ون ب  ال    ل  ئ  ل      اد  ن  س  إ  « 
 [.يح  ح  ص  

78- ‘Uqbah ibn Abī Mu’īṭ - may Allāh 
disfigure him – threw the abdominal 
contents – the placenta – of a she-
camel on Allāh’s Messenger 
 and placed his garment 

around the neck of the Prophet and 
began harshly strangling him. 
[Reported by al-Bukhārī]. 

 ٧٨ -   
 
ع  ق  ل  أ    ن  ب    ة  ب  ق   

 
م  ب  أ  الل    ه  ح  بن ق    ط  ي  ع   

ـ    ور  ز   ال   ل  س      الل    ول  س   ر  عَ   
ي الن   ق  ن   ع  ف    ه  ب  و  ث    ع  ض  و  و    -  ة  يم  ش  م  ال    ه   و    ب 

    ش  ق  ن  خ    ه  ق  ن  خ  ف   اه  و  ]ر  ا.  يد  د  ا 
 [.ي  ار  خ  ال   

79- Abū Jahl – may Allāh curse him – 
claimed he tried to step on the neck 

of the Prophet  while he 

was prostrating but Allāh protected 

His Prophet . 

 

   ل  او  ح    - ٧٩ 
 
   ه  م  ع  ز  ـ ب    الل    ه  ن  ع  ـ ل    ل  ه  و ج  ب  أ

 
 ن  أ

 ط  ي  
 
ي الن   ق  ن  ع    أ س  ذ  إ      ب  ،  د  ج  ا 

 .  ه  ين ب  ن    الل  م  ح  ف  

80- Allāh’s Messenger  

said, “I have been tortured for 
Allāh’s sake what no one else has. 
And I have suffered fear for Allāh’s 
sake what no one else has.” 
[Reported by al-Imām Aḥmad with an 
authentic chain]. 

  د  ق  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ۸۰ 
 
 
 ذ  ؤ  ا ي  م  ، و   الل  ف    يت  وذ  أ

 
 ، و  د  ح  ى أ

 
  ف    ت  ف  خ  أ

   اف  ا ي   م  ، و  الل  
 
    اه  و  ]ر    .« د  ح  أ

   ام  م  ال 
 
  اد  ن  س  إ  ب    د  ح   أ

 [.  يح  ح  ص  
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   ان  ذ  ئ  ت  س  ا  
 
 ة  ش  ب   ال   ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال  ب      يق  دي الصي   ر  ك   ب  ب  أ

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  Seeking Permission 

to Migrate to Abyssinia 
  
81- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  sought 

permission from the Messenger of 

Allāh  to migrate to 

Abyssinia due to the severity of the 
trials in Makkah and the Prophet 

 allowed him. 

 ت  س  ا    -۸۱ 
 
   ن  ذ  أ

 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال  ب      الل    ول  س  ر  
 ، ف  ة  كن  م  ف    ء  ل  ال    ة  دن ش   ب  ب  س  ب   ة  ش  ب  ال   

 
  ل    ن  ذ  أ

 .   ب   الن 

82- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  left 

heading for Abyssinia. When he 
reached the area of Birk al-Ghimād 
he met a man called Ibn ad-
Dughunnah. 

   ج  ر  خ    - ۸۲ 
 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

  ك  ر  ب    ة  ق  ط  ن   م  ل  إ    ل  ص  ا و  من ل  ، ف  ة  ش  ب  ح  ل  ا ل  ه  جي و  ت  م  
 . ة  نن غ  ال   ن  : اب  ل    ال  ق  ي   ل  ج  ر   ه  ي  ق  ل   اد  م  غ  ال  

83- Ibn ad-Dughunnah, the leader of 
al-Qārah tribe, gave asylum to Abū 
Bakr aṣ-Ṣiddīq  and said to 

him, “Go back and worship your 
Lord in Makkah.” 

 ، ف  ة  ار  ق  ال    ة  يل  ب  ق    د  يي س    ة  نن غ  ال    ن  اب    - ٨٣ 
 
  ار  ج  أ

 
 
ا  ل     ال  ق  ، و    يق  دي الصي   ر  ك  ا ب  ب  أ   ع  ج  ر  : 
 . ة  كن  م  ف   ك  بن ر   د  ب  اع  ف  

The Quraysh did not refuse his 
asylum. 

 

 .ه  ار  و  ج    ش  ي  ر  ق   ر  ك  ن  ت   م  ل  ف   

84- The Quraysh were unable to 
bear the asylum of Ibn ad-
Dughunnah for Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

 because Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

 began reciting the Qur’ān 

openly. 

  ة  نن غ  ال    ن  اب    ار  و   ب   ع  ر  ذ    ش  ي  ر  ق    ت  اق  ض    - ٨٤ 
 
 
   يق  دي الصي  ر  ك   ب  ب  ل 

 
  نن ؛ ل 

 
 ر  ك  ا ب  ب  أ

    يق  دي الصي 
 
 . آن  ر  ق  ال  ب   ر  ه  ي    ذ  خ  أ
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85- Ibn ad-Dughunnah said to Abū 

Bakr aṣ-Ṣiddīq , “Do not recite 

the Qur’ān openly,” but Abū Bakr 
refused and declined the asylum of 
Ibn ad-Dughunnah. Abū Bakr 
remained in Makkah and did not 
migrate to Abyssinia. 

   ة  نن غ  ال    ن  اب    ال  ق    - ٨٥ 
 
ب  ب  ل    يق  دي الصي   ر  ك   
  ل ت   :  ف  آن  ر  ق  ال  ب    ر  ه       ض  ف  ر  ، 

 
و ب  أ

و  ر  ك  ب   و  ة  نن غ  ال    ن  اب    ار  و  ج    دن ر  ،     ق   ب  ، 
 
و  ب  أ

 . ة  ش  ب   ال   ل  إ   ر  اج  ه  ي   م  ل  ، و  ة  كن م  ب   ر  ك  ب  

 
 

 

 ف  ائ   الطن ل  إ      ول  س  الرن   وج  ر  خ  

The Messenger  Going Out to aṭ-Ṭā’if 
  
86- The affair became worse for the 

Prophet  in Makkah so he 

went to aṭ-Ṭā’if walking on foot, 
inviting them to Islām. 

   دن ت  ش  ا    - ٨٦ 
الن عَ     ر  م  ال   ي       ب 

ف  ة  كن م  ب   الطن ل  إ    ج  ر  خ  ،  عَ   ي  اش  م    ف  ائ     ا 
  ل  إ   م  وه  ع  د  ، ي  ه  ي  م  د  ق  

 . م  ل  س   ال 

87- The Prophet  was met 

by the people of aṭ-Ṭā’if by being 
struck with rocks, especially on his 
noble feet, until blood ran down 
them.  

   ال  ب  ق  ت  اس    ن  ك    - ۸۷ 
 
ي لنن ل    ف  ائ  الطن   ل  ه  أ  ب 
    عَ     ة  اصن ، خ  ة  ار  ج  ال   ب    ب  الضن  

 ا. م  ه  ن  م   م  الن  ل  ز   ن  تّن ح   ي   ت  يف  الشّن   ه  ي  م  د  ق  

88- The Messenger of Allāh 

left aṭ-Ṭā’if with sorrow 

on his face and he did not stop until 
he was in Qarn ath-Tha’ālib. 

  ن  م      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ۸۸ 
و  ا عَ   وم  م  ه  م    ف  ائ  الطن  ف  ه  ه  ج      لن إ    ق ف  ي    م  ل  ، 

 . ب  ال  ع  الن  ن  ر   ق  ف   و  ه  و  

89- Jibrīl came down with the Angel 
of the mountains to Allāh’s 
Messenger giving him the 

choice of destroying the people of 
Makkah or having patience on their 
harms and Allāh’s Messenger 

 chose patience. 

    ك  ل  م    ه  ع  م  و    يل  ب   ج    ل  ز  ن    - ٨٩ 
  عَ     ال  ب  ال 

  ك  ل  ه  إ    ي   ب    ه  يي  ي       الل    ول  س  ر  
 
 
و  ة  كن م    ل  ه  أ  عَ     ب   الصن   ي   ب  ، 

 
أ ف  م  اه  ذ     ار  ت  اخ  ، 

 .ب   الصن     الل   ول  س  ر  
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90- The Messenger of Allāh 

returned to Makkah and 

entered with the asylum of al-
Muṭ’im ibn ‘Adiyy. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    - ۹۰ 
 . يي د  ع   ن  ب   م  ع  ط  م  ال   ار  و  ا ب   ه  ل  خ  د  ، و  ة  كن م  

  
 

  
 اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 

The Night Journey and the Ascension 
  
91- The event of the Night Journey 
and the Ascension occurred to 
strengthen and honor Allāh’s 

Messenger  after long 

years of da’wah. 

    ة  ث  اد  ح    ت  اء  ج    -۹۱ 
ا يت  ب  ث  ت    اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 

ل  يم  ر  ك  ت  و     ف      الل    ول  س  ر  ا 
 
 
 . ة  و  ع  الن  ن  م   ة  يل  و  ط    ي  ن  س    اب  ق  ع  أ

92- Allāh, the Most High, mentioned 
the story of the Night Journey in 
Sūrah al-Isrā. He, Glorified is He, 
said, “Glorified is he Who took His 
worshiper for a journey by night 
from al-Masjid al-Ḥarām to al-
Masjid al-Aqṣā, the neighborhood 
We have blessed, in order that We 
might show him Our signs. Verily, 
he is All-Hearing, All-Seeing.” [al-Isrā: 

1]. 

 

    ة  صن  ق  ال  ع  ت    الل    ر  ك  ذ    - ٩٢ 
  ة  ور   س  ف    اء  س   ال 

  
ف  اء  س   ال  بۡحََٰنَ  ﴿ :  ه  ان  ح  ب  س    ال  ق  ،    لَّذ ي  ٱ س 

ه   ىَٰ ب عَبۡد  سَۡۡ
َ
د  ٱ لََۡلٗٗ م  نَ     ۦأ إ لََ    لَۡۡرَام  ٱ   لمَۡسۡج 
د  ٱ  قۡصَا ٱ   لمَۡسۡج 

َ
   ۥل نُ  يَه     ۥبََٰرَكۡنَا حَوۡلَ    لَّذ ي ٱ   لۡۡ

إ نذه   ءَايََٰت نَا ۚٓ  وَ     ۥم نۡ  م يع  ٱ ه  ي  ٱ   لسذ   ﴾ ١لَۡۡص 
  
 [.۱: اء  س   ]ال 

 



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93- He, Glorified is He, mentioned 
the story of the Ascension in Sūrah 
an-Najm. He, the Most High, said, 
“Will you then dispute with him 
about what he saw? And indeed, he 
saw him at a second descent near 
Sidrah al-Muntahā. Near it is the 
Paradise of abode. When that 
covered the lote-tree which 
covered it, the sight turned not 
aside, nor did it transgress beyond 
the limit. Indeed, He did see some 
of the greatest signs of his Lord.” 
[An-Najm: 12-18]. 

  ة  ور   س  ف    اج  ر  ع  م  ال    ة  صن ق    ه  ان  ح  ب  س    ر  ك  ذ  و    -٩٣ 
ف  م  ج  الن  ونهَ  ﴿ :  ال  ع  ت    ال  ق  ،  فَت مََٰر 

َ
مَا     ۥأ  َٰ عََلَ

خۡرَىَٰ   ١٢يرََىَٰ 
 
دۡرَة     ١٣وَلقََدۡ رءََاه  نزَۡلةًَ أ ع ندَ س 

نتَهََٰ ٱ  وَى  ٱ ع ندَهَا جَنذة     ١٤لمۡ 
ۡ
إ ذۡ يَغۡشَ    ١٥لمَۡأ

دۡرَةَ ٱ  يَغۡشََٰ   لس   زَاغَ    ١٦مَا  وَمَا    لۡۡصََ  ٱ مَا 
رَب  ه     ١٧طَغََٰ  ءَايََٰت   م نۡ  ىَٰ 

َ
رَأ لقََدۡ 

ى  ٱ  بَۡ  [. ۱۸ - ۱۲: م  ج  ]الن  ﴾١٨لۡك 

94- The Night Journey and the 
Ascension is considered one of the 
greatest miracles of the Prophet 

 that Allāh honored His 

Prophet  with. 

    ة  ل  ح  ر    د  ع  ت    - ٩٤ 
 ن  م    اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 

 
 
ي الن   ات  ز  ج  ع  م    م  ظ  ع  أ   ت  الن   ،   ب 
 
 
 .   ه  ين ب  ا ن  ه  ب   الل    م  ر  ك  أ

95- This event took place in less than 
one night. 

 ف   ت  من ا ت  ه  ت  صن ق   -٩٥ 
 
 .ة  ل  ل     ن  م   لن ق   أ

Allāh’s Messenger  went 

out after the ‘Ishā prayer and 
returned before al-Fajr. 

  ت  ق  و    د  ع  ب      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ   
 . ر  ج  ف  ال   ل  ب  ق   ع  ج  ر  و   اء  ش  ع  ال   ة  ل  ص  

This journey began when Jibrīl 

came to the Messenger 

of Allāh  to take Him from 

his house in Makkah to the Ka’bah. 

 د  ب   
 
ج  م  د  ن  ع    ة  ل  ح  الري   ه  ذ  ه    ت  أ   يل  ب   ج    اء  ا 

    ر  ل  إ   الل    ول  س   
     ة  كن  م  ف    ه  ت  ي  ب    ن  م    ه  ب    ج  ر  خ  ل  

 . ة  ب  ع  ك   ال  ل  إ  

 
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96- At the Ka’bah, Jibrīl split the 
chest of the Messenger of Allāh 

 and took his heart out, 

washed it with the water of Zamzam 
and filled it with faith and wisdom. 
He then returned it and sewed up 
his noble chest. This was the second 
and final time that the chest of 

Allāh’s Messenger  had 

been split. 

 ول  س  ر    ر  د  ص    يل  ب   ج    قن ش    ة  ب  ع  ك  ال    د  ن  ع    - ٩٦ 
 و      الل  

 
 ه  ل  س  غ  و    ه  ب  ل  ق    ج  ر  خ  أ

 م  و    م  ز  م  ز    اء  م  ب  
و  ان  يم  إ    ه  ل     ه  دن ر    من ث    ة  م  ك  ح  ا 

و  يف  الشّن    ه  ر  د  ص    اط  خ  و     ة  رن م  ال    ه     ه  ذ  ه  ، 
 و    ة  ي  ان  الن 

  ول  س  ر    ر  د  ا ص  يه  ف    قن  ش  ت  الن   ة  ي  خ  ال  
 .   الل  

97- Then the Messenger of Allāh 

 rode al-Burāq – an animal 

– with Jibrīl . It was only 

moments when the Messenger of 
Allāh  reached Bayt al-

Maqdis with Jibrīl . 

    الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    من ث    - ۹۷ 
و    اق  ب   ال     يل  ب   ج    ع  م    ـ  ة  ابن د    و  ه  ـ 

    ه   م  و ل   لن إ    ا    تّن ح    ات  ظ   
  يل  ب   ج    ع  م      الل    ول  س  ر    ل  ص  و  

   س  د  ق  م  ال   ت  ي   ب  ل  إ . 

98- When the Messenger of Allāh 
entered Bayt al-Maqdis 

along with Jibrīl  he 

found an amazing matter: Allāh had 
given life to all the Prophets and 
Messengers. 

د  من ل  ف    - ٩٨      الل    ول  س  ر    ل  خ  ا 
    يل  ب   ج    ع  م    س  د  ق  م  ال    ت  ي  ب  
   د  ج  و  

 
 يم  ظ  ا ع  ر  م  أ

 
   يع  ج     ل     ا الل  ي  ح  ا، أ

 اء  ي  ب  ن  ال  
 .ي  ل  س  ر  م  ال  و  

99- Allāh’s Messenger  

along with Jibrīl  entered 

Bayt al-Maqdis and established the 

prayer. Jibrīl  put Allāh’s 

Messenger  forward to be 

the Imām of the prayer with all the 
Prophets and Messengers. 

  ع  م      الل    ول  س  ر    ل  خ  د    - ٩٩ 
،  س  د  ق  م  ال    ت  ي  ب      يل  ب   ج  
 ف  

 
ف  ة  ل  الصن   ت  يم  ق  أ   يل  ب   ج    م  دن ق  ، 

    الل    ول  س  ر    
ف  ام  م  إ    ون  ك  ل    الصن ا     يع  م  ب     ة  ل   

 اء  ي  ب  ن  ال  
 .ي  ل  س  ر  م  ال  و  
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I swear by Allāh! This was the 
greatest prayer that took place in 
history, and was the greatest honor 

for Allāh’s Messenger  to 

be the Imām of the the rest of the 
Imāms of creation, may the Ṣalāh 
and Salām be upon all of them. 

   الل  و    ه  ذ  ه  و   
 
، يخ  ار   الن ف    ت  ع  ق  و    ة  ل  ص    م  ظ  ع  أ

 و  
 
    الل   ول  س  ر  ل    ف  ش     م  ظ  ع  أ

 
  ن  أ

ب  ام  م  إ    ون  ك  ي    ا 
 
  ة  ل  الصن   م  ه  ي  ل  ع    ق  ل  ال     ة  من ئ  أ

 .م  ل  السن و  

100- When the Messenger of Allāh 

 finished his prayer with 

the Prophets and Messengers , 
the mi’raj – a ladder – came, but no 
one knows its appearance or scale 
except Allāh, Glorified is He. 

  ن  م     الل   ول  س  ر    غ  ر  ف  ا  من ل    - ۱۰٠ 
 ب    ه  ت  ل  ص  

 ء  ج      ي  ل  س  ر  م  ال  و    اء  ي  ب  ن  ال  
  ه  ك   ش    م  ل  ع   ي  ل    ن  ك  ـ ل    م  لن س    و  ه  و    ـ  اج  ر  ع  م  ال  ب  
 . ه  ان  ح  ب  س    الل  لن إ   ه  ر  د  ق  و  

101- The Messenger of Allāh 
along with Jibrīl 

 mounted the mi’raj and 

it was only moments before they 
arrived to the sky of the dunyā. 

  ع  م      الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    - ۱۰۱ 
ف  اج  ر  ع  م  ال      يل  ب   ج   ه   ذ  إ  ،    ا 
 ا.ي  ن  ال   اء  م   السن ل  إ   ل  ص   و  تّن ح   ات  ظ  ل   

When it was opened for them, 

Allāh’s Messenger  saw 

amazing events. 

ف  من ل  ف    ر  م  ه  ل    ح  ت  ا   ا 
 
ر  أ  الل    ول  س  ى 
    ن  م   

 
 . يب  ج  ع  ال    ء  ا الشّن  ه  ال  و  ح  أ

102- Allāh’s Messenger 

saw in the sky of the dunyā: 
 ر    - ١٠٢ 

 
ر  أ   ف      الل    ول  س  ى 

 ا: ي  ن  ال   اء  م  السن 

* The father of mankind, Ādam 

. 

 *  
 
 .   م  آد   شّ   ب  و ال  ب  أ

* He saw the state of those who 

consume the wealth of orphans 
wrongfully, and refuge is sought 
with Allāh.  

 ر  و    * 
 
ح  أ    ال  ى 

 
   ة  ل  ك  أ

 
ظ  ام  ت  ال     ال  و  م  أ ا  م  ل   

 . الل  ب   ذ  ا ي  ع  ال  و  
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* Allāh’s Messenger   saw 

in the sky of the dunyā: 

 ر  و    * 
 
 اء  م   السن ف      الل    ول  س  ى ر  أ

 ا: ي  ن  ال  

* The state of those who backbite.  *   ي  اب  ت  غ  م  ال   ال  ح . 

* The state of fornicators and adul-

terers. 

 . اة  ن  الز   ال  ح  و   * 

* The state of those who consume 

interest. 

  ال  ح  و   * 
 
 ا. ب  الري  ة  ل  ك  أ

We seek refuge in Allāh from these 
actions. 

   ه  ذ  ه   ن  م   الل  ب   وذ  ع  ن   
 . ال  م  ع  ال  

103- Then Allāh’s Messenger 

 climbed with Jibrīl 

 to the second sky and he 

saw in it: Two cousins, Yaḥyā ibn 
Zakariyyāh and ‘Īsā ibn Maryam 

 . 

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ١٠٣ 
السن ل  إ      يل  ب   ج     ة  ي  ان  الن   اء  م   
 ر  ف  

 
ف  أ ب  ي  ي     ة  ال  ال     ن   ب  اا:  يه  ى  ا،  ين ر  ك  ز    ن   

 .  م  ي  ر  م   ن   ب  يس  ع  و  

104- Then Allāh’s Messenger 

 climbed with Jibrīl 

 to the third sky and he 

saw in it: Yūsuf . Allāh’s 

Messenger said about him, “He was 
given half of beauty.” [Reported by 

Muslim]. 

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ١٠٤ 
السن ل  إ    يل  ب   ج   ، ة  ال   الن   اء  م   
 ر  ف  

 
ف  أ ي  يه  ى   ال  ق  ،  ف  وس  ا: 

 :  ه  ن  ع      الل    ول  س  ر  
 
  ر  ط  ش    ي  ط  ع  »أ

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر    «. ن  س  ال   

105- Then Allāh’s Messenger 
 climbed with Jibrīl 

 to the fourth sky and he 

saw in it: Idrīs .  

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ١٠٥ 
السن ل  إ  يل  ب   ج   ، ة  ع  اب  الر    اء  م   
 ر  ف  

 
 .   يس  ر  د  ا: إ  يه  ى ف  أ
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106- Then Allāh’s Messenger 

 climbed with Jibrīl 

 to the fifth sky and he 

saw in it: Hārūn . 

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ١٠٦ 
السن ل  إ      يل  ب   ج    اء  م   

ف  ة  س  ام  ال     ر  ، 
 
ه  يه  ف  ى  أ  ون  ار  ا: 
 . 

107- Then Allāh’s Messenger 

 climbed with Jibrīl 

 to the sixth sky and he 

saw in it: Mūsā . 

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ۱۰۷ 
السن ل  إ      يل  ب   ج    اء  م   

ف  ة  س  اد  السن   ر  ، 
 
ف  أ م  يه  ى   وس  ا: 
.   

108- Then Allāh’s Messenger 
 climbed with Jibrīl 

 to the seventh sky and 

he saw in it: The father of the 

Prophets, Ibrāhīm . 

  ع  م      الل    ول  س  ر    د  ع  ص    من ث    - ۱۰۸ 
السن ل  إ      يل  ب   ج    اء  م   

ف  ة  ع  اب  السن   ر  ، 
 
ف  أ  يه  ى 

 
أ  ب  ا: 

ال     يم  اه  ر  ب  إ    اء  ي  ب  ن  ا 
 . 

109- Ibrāhīm  said to the 

Messenger of Allāh : 

“Convey my salāms to your ummah 
and inform them that Paradise has 
a vast plain of pure soil and sweet 
water. Its plants are: Subḥānallāh, 
al-Hamdulillāh, Lā ilāha illa Allāh 
and Allāhu Akbar.” [Reported by at-

Tirmidhī with a good chain].  

  ول  س  ر  ل      يم  اه  ر  ب  إ    ال  ق   - ۱۰۹ 
 :    الل  

 
   ئ  ر  ق  »أ

 
  ني م    ك  ت  من أ

و  م  ل  السن   ، 
 
   م  ه  ب   خ  أ

 
  ة  ب  التر     ة  ب  يي ط    ة  نن ال     نن أ

 و    اء  م  ال    ة  ب  ذ  ع  
 
س  ه  اس  ر  غ    نن أ ،  الل    ان  ح  ب  ا: 

ن    د  م  ال   و      الل  ، و   الل  لن إ    ل    إ  ل  ، و  لِل 
 
  اه  و  ]ر    «. ب   ك  أ

 [. ن  س  ح   اد  ن  س  إ  ب   ي  ذ  م  التري  

 
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110- After the Messenger of  Allāh 

 finished his meeting with 

his father Ibrāhīm , he 

entered Paradise along with Jibrīl 
 and he saw many 

scenes. 

    الل   ول  س  ر   غ  ر  ا ف  م   د  ع  ب    - ۱۱٠ 
 ب    ه  ائ  ق  ل    ن  م  

 
،    يم  اه  ر  ب  إ    يه  ب  أ

،  ة  نن ال       يل  ب   ج    ع  م    ل  خ  د  
 ر  ف  

 
 . ة  ي  ث  ك    د  اه  ش  ا م  يه  ى ف  أ

111- Allāh’s Messenger   

saw in Paradise: 
 ر    -۱١١ 

 
  ف      الل    ول  س  ر    یأ

 : ة  نن ال   

1- A palace for ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb 

 and he informed him of that. 
 ف      اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع  ا ل  ص   ق    -١ 

 
  ه  ب   خ  أ

 . ك  ل  ذ  ب  

2- He saw a slave-girl belonging to 

Zayd ibn Ḥārithah  and he 

informed him of that. 
 

 ر  و    -٢ 
 
ج  أ     ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز  ل    ة  ي  ار  ى 

 ف  
 
 . ك  ل  ذ  ب   ه  ب   خ  أ

3- The Messenger of Allāh  

saw the river al-Kawthar. 
 ر  و    -٣ 

 
ر  أ   ر  ه  ن      الل    ول  س  ى 

 . ر  ث  و  ك  ال  

4- The Messenger of Allāh 

saw the Fire, parts of it 

destroying other parts. We seek 
refuge in Allāh from it. 
 

 ر  و  - ٤ 
 
ر  أ   ار  الن     الل    ول  س  ى 

 ا.ه  ن  م   بالل   وذ  ع  ا ن  ض  ع  ا ب  ه  ض  ع  ب   م  ط  ي   

5- The Messenger of Allāh 

saw the Angel in charge 

of the Fire . 

 ر  و    -٥ 
 
ر  أ   كّ  ال  م      الل    ول  س  ى 
   ار  الن   ن  از  خ. 

112- Then Jibrīl  went 

with Allāh’s Messenger 

to the out-skirts of the seventh sky 

and Jibrīl  halted. 

    ل  يب   ج    ب  ه  ذ    من ث    - ١١٢ 
 ل  إ      الل    ول  س  ر  ب  

 
أ   اف  ر  ط   

ث  ة  ع  اب  السن   اء  م  السن   يل  ب   ج    ف  قن و  ت    من ، 
 . 



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 53 

 

113- Allāh’s Messenger   

went forward until he reached the 
place where no human and no Angel 
has gone before. 

  تّن ح      الل    ول  س  ر    م  دن ق  ت  ف    -١١٣ 
م  ل  إ    ل  ص  و   ب  ل    ه  ل   إ    ل  ص  ي    م  ل    ع  ض  و      ل  و    شّ    
 .ك  ل  م  

Allāh’s Messenger   

reached the place where the 
squeaking of the Angels that write 
down the decrees of Allāh – 
Glorified is He – could be heard. 
[Reported by Muslim]. 

  ل  إ      الل    ـول  س  ر    ـل  ص  و   
  ت  الن   ة  ك  ئ  ل  م  ال    يف  ص     يه  ف    ع  م  س    ع  ض  و  م  
  ب  ت  ك  ت  

 
 [م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . ه  ان  ح  ب  س   الل    ة  ي  ض  ق  أ

114- There in that pure, tremendous 
place Allāh  spoke to His 

Prophet   and obligated 

upon him and upon his ummah the 
five prayers. 

  يم  ظ  ع  ال    ر  اه  طن ال   ن  كّ  م  ا ال  ذ   ه  ف    اك  ن  ه    - ١١٤ 
ن      ه  ين ب  ن      الل    م  ك 
 عَ   و   ه  ي  ل  ع   ض  ر  ف  و  

 
 . س  م  ال    ات  و  ل  الصن   ه  ت  من  أ

115- Allāh  granted this 

ummah: 
   ه  ذ  ه      الل    ح  ن  م  و   - ١١٥ 

 : ة  من ال  

* The five prayers.  *  س  م  ال    ات  و  ل  الصن . 

* He forgave every Muslims for the 

major sins, meaning: they will not 
abide forever in the Fire. 
 

ي ل    ر  ف  غ   *    لن   ي   : ل  ن  ع  ؛ ي  ر  ائ  ب  ك  ال    م  ل  س  م    ك 
 .ار   الن ف  

* Allāh’s Messenger   was 

given the last Āyāt of Sūrah al-
Baqarah. 

 و   * 
 
  يم  ات  و  خ      الل    ول  س  ر    ي  ط  ع  أ

 . ة  ر  ق  ال     ة  ور  س  

 
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116- After the Messenger of Allāh 

 finished with Allāh 

 speaking to him, he 

returned to Jibrīl . Then 

he returned along with Jibrīl 

 to Bayt al-Maqdis, then 

he mounted al-Burāq and returned 
to Makkah. 

    الل   ول  س  ر   غ  ر  ا ف  م  د  ع  ب   - ١١٦ 
  ل  إ    ع  ج  ر    ل       الل    م  كِ     ن  م  
  يل  ب   ج    ع  م    ع  ج  ر    من ، ث    يل  ب   ج  

    ب  ل  إ ث  س  د  ق  م  ال    ت  ي      من ، 
 . ة  كن  م  ل  إ   د  ع  و   اق  ب   ال   ب  ك  ر  

117- Allāh’s Messenger   

informed his people of his journey at 
night and the ascension and the 
issue was major for them. They 
denied it and some of those who 
had accepted Islām apostated due 
to the magnitude of the matter. Abū 

Bakr aṣ-Ṣiddīq  came and 

believed in Allāh’s Messenger’s 

journeyso the Messen-

ger of Allāh  said to Abū 

Bakr , “And you, O Abū Bakr, 

are the ṣiddīq (the believer).” 

 ١١٧ -   
 
  ه  م  و  ق      الل    ول  س  ر    ب   خ  أ

    ة  ل  ح  ر  ب  
   م  ظ  ع  ف    اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 

  ر  م  ال  
و  م  ه  ي  ل  ع   و  وه  ب  ذن ك  ،     ن  من م    د  د  ع    دن ت  ار  ، 

 
  م  ل  س  أ

   م  ظ  ع  ل  
و  ر  م  ال      اء  ج  ، 

 
ب  ب  أ   يق  دي الصي   ر  ك  و 
  الل    ول  س  ر    ق  دن ص  ، و    

ر  ف   ف  ه  ت  ل  ح        الل    ول  س  ر    ال  ق  ، 
 
 
ب  ب  ل   »و  :    ر  ك   

 
 ي    ت  ن  أ

 
أ ب  ب  ا    ر  ك  ا 

 «. يق  دي الصي 

On that day, he was titled: aṣ-Ṣiddīq.    مّي   ذ  ئ  م  و  ي  ف  . يق  دي الصي  س 
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 يت  اق  و  م  ال    ان  ي  ب  

Clarification of the Prayer Times 
  
118- Jibrīl  came down to 

Allāh’s Messengerthe 

morning after the Night Journey and 
the Ascension to clarify to him the 
times of the five prayers. 

  عَ       يل  ب   ج    ل  ز  ن    - ١١٨ 
 ة  ل  ل     ة  يح  ب  ص      الل    ول  س  ر  
    ة  ل  ح  ر  

   ل     يي  ب  ل     اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 
 
  ات  ق  و  أ

 . س  م  ال    ات  و  ل  الصن 

119- The five prayers were made 
obligatory during the Night Journey 
and the Ascension as two rak’ah for 
every prayer except al-Maghrib 
which was three rak’ahs. [Reported by 

al-Bukhārī]. 

  ف    س  م  ال     ات  و  ل  الصن   ت  ض  ر  ف    - ١١٩ 
 اء  س    ال 

ي ل    ي   ت  ع  ك  ر    اج  ر  ع  م  ال  و   ال  لن إ    ة  ل  ص    ك    ب  ر  غ  م   
 [.ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  . ات  ع  ك  ر   ث  ل  ث   ت  ن  ك  

120- The direction of the prayer was 
towards Bayt al-Maqdis and Allāh’s 

Messengerused to place 

the Ka’bah in front of him so that he 
would be praying towards both 
places: Bayt al-Maqdis and the 
Honorable Ka’bah. 

  ن  ك  ، و  س  د  ق  م  ال    ت  ي   ب  ل  إ    ة  ل  ب  ق  ال    ت  ن  ك    - ١٢٠ 
ص  ذ  إ      الل    ول  س  ر   ج  لّن ا    ل  ع   
ب  ي   ت  ل  ب  ق  ال    يب  ص  ي  ف    ه  ي  د  ي    ي   ب    ة  ب  ع  ك  ال     ت  ي  ، 
ن م  ال   ة  ب  ع  ك  ال  و   س  د  ق  م  ال    . ة  ف  شّ 

  

 ر  م  ق  ال    اق  ق  ش  ن  ا  

The Splitting of the Moon 
  
121- The Quraysh requested a 
tangible miracle from the Prophet 

. 

ي الن   ن  م    ش  ي  ر  ق    ت  ب  ل  ط    - ۱۲۱   ب 
   ة  وس  م  ل  م   ة  ز  ج  ع  م. 
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Anas ibn Mālik  said, “Verily, 

the people of Makkah asked Allāh’s 

Messengerto show them 

a sign.” 

   ال  ق   
 
   نن : إ    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ

 
 ة  كن م    ل  ه  أ

 س  
 
ر  ل  أ      الل    ول  س  وا 

 
  م  ه  ي  ر  ي    ن  أ

 . ة  آي  

122- So Allāh’s Messenger 
 supplicated to his Lord, 

Mighty is His Power, to split the 
moon in half for him. So Allāh split 
the moon into two halves while the 
Quraysh were watching. 

ر  ع  د  ف    - ۱۲۲    ه  بن ر      الل    ول  س   
   ه  ت  ر  د  ق    ت  لن ج  

 
  قن ش  ، ف  ي   ف  ص  ن    ر  م  ق  ال    ل     قن ش  ي    ن  أ

 . ون  ر  ظ  ن  ي    ش  ي  ر  ق  و    ي   ف  ص  ن    ر  م  ق  ال    ه  ان  ح  ب  س    الل  

123- When the Quraysh saw this 
splendid miracle they said, “We 
swear by Allāh! You are a sorcerer.” 
So the Quraysh denied this 
tremendous miracle which no one 
disputes except the stubborn 
disbeliever.  

ر  من ل  ف    - ١٢٣   ا 
 
  ة  ز  ج  ع  م  ال    ه  ذ  ه    ش  ي  ر  ق    ت  أ

ق  ة  ر  اه  ال    و  ال  ،    ت  ب  ذن ك  ف  ،  ر  اح  س    ك  نن إ    الل  وا: 
ل  ت  الن و    ة  يم  ظ  ع  ال    ة  ز  ج  ع  م  ال    ه  ذ  ه    ش  ي  ر  ق      
 . د  اح   ج  لن ا إ  ه  ر  ك  ن  ي  

124- So Allāh, the Most High, sent 
down, “The Hour has drawn near, 
and the moon has cleft asunder. 
And if they see a sign, they turn 
away and say: ‘This is continuous 
magic.’ They belied and followed 
their own lusts. And every matter 
will be settled.” [Al-Qamar: 1-3]. 

 ف    - ١٢٤ 
 
بَت  ٱ ﴿ :  ال  ع  ت    الل    ل  ز  ن  أ اعَة  ٱ   قۡتَََ   لسذ

واْ    ١لۡقَمَر  ٱ   نشَقذ ٱ وَ  عۡر ض  ي  ءَايةَٗ  يرََوۡاْ  وَإِن 
حۡرّٞ   س  ول واْ  ّٞ وَيَق  سۡتَم ر  وَ   ٢مُّ ب واْ  ْ ٱ وَكَذذ و ا بَع    تذ

 ّٞ سۡتَق ر  مۡرٖ مُّ
َ
ُّ أ مۡۚٓ وَكُ  هۡوَا ءَه 

َ
 [.۳ - ۱: ر  م  ق  ]ال    ﴾٣أ
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 ب  ر  ع  ال    ل  ائ  ب   ق  عَ     ة  و  ع  الن   ض  ر  ع  

Offering the Da’wah to the Arab Tribes 
  
125- The Messenger of Allāh 

began inviting the Arabs 

during the Ḥajj season for perhaps a 
tribe would believe in him and aid 
him. 
 

 د  ب    - ١٢٥ 
 
  ة  و  ع  الن     الل    ول  س  ر    أ

ل  جي ال     م  س  و   م  ف    ب  ر  ع  ال    ل  ائ  ب   ق  ف     ة  يل  ب  ق    لن ع  ، 
 . ه  ص   ن  ت  و   ه  ب   ن  م  ؤ  ت  

126- Abū Lahab and Abū Jahl – may 
Allah disfigure them – took turns in 
belying the  Prophet while 

he was calling the Arab tribes. 

   ن  ك    - ١٢٦ 
 
 و    ب  ه  و ل  ب  أ

 
  ا الل  م  ه  ح  بن ق    ل  ه  و ج  ب  أ

ت  عَ     ان  ب  او  ن  ت  ي   ي الن   يب  ذ  ك      ب 
،   ب  ر  ع  ال   ل  ائ  ب   ق  و ف  ع  د  ي    و  ه  و . 

  

127- The position of the Arab tribes 
was different regarding his 

 da’wah. Some of them 

freed themselves from him, some of 
them desired to be the leaders after 
him and some of them remained 
quiet. 

  اه  ت     ب  ر  ع  ال    ل  ائ  ب  ق    ف  ق  و  م    ف  ل  ت  خ  ا    - ١٢٧ 
م    ه  ت  و  ع  د   ن ت    ن  م    م  ه  ن  ،   ب 

 
، ه  ن  م    أ

  ن  م    م  ه  ن  م  ، و  ه  د  ع  ب    ة  ف  ل  ال   ب    ع  م  ط    ن  م    م  ه  ن  م  و  
 . ت  ك  س  

 
 

 

   م  ل  س  إ    ء  د  ب  
 ار  ص  ن  ال  

The Beginning of the Islām of the Anṣār 
  
128- In the eleventh year after 
prophethood, during the Ḥajj 
season, the Messenger of Allāh 
met with six individuals 

from al-Khazraj whom Allāh wanted 
good for them. 

ال  ف    -١٢٨  ع  اد  ال     ام  ع      ف    ة  ث  ع  ب  ل  ل    شّ   ي 
    الل    ول  س   ر  ق  ال     جي ال     م  س  و  م  
  ج  ر  ز  ال     ن  م   ر  ف  ن   ة  تن س  ب  

 
 ا. ي   خ   م  ه  ب   الل   اد  ر  أ
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Hesat with them and 

invited them to Islām. 
  ل  إ   م  ه  ع  د  و     م  ه  ل   إ   س  ل  ج   

  
 .م  ل  س  ال 

129- These individuals believed in 

the Prophet , they were: 
ي الن ب   ر  ف  الن  ء  ل  ؤ  ه   ن  آم    - ۱۲۹   ب 

   م  ه  و : 

1- As’ad ibn Zurārah .  ١-  
 
 .   ة  ار  ر  ز   ن  ب   د  ع  س  أ

2- ‘Awf ibn al-Ḥārith .  ث  ار  ال     ن  ب   ف  و  ع   -٢  . 

3- Rāfi’ ibn Mālik .  ك  ال  م   ن  ب   ع  اف  ر   -٣   . 

4- Quṭbah ibn ‘Āmir .  ر  م  ع   ن  ب   ة  ب  ط  ق   -٤   . 

5- ‘Uqbah ibn ‘Āmir .  ر  م  ع   ن  ب   ة  ب  ق  ع   -٥   . 

6- Jābir ibn ‘Abdillāh ibn Ri’āb .  ر   ن  ب   الل   د  ب  ع    ن  ب   ر  اب  ج   -٦ 
 .   اب  ئ 

130- These individuals returned to 
al-Madīnah and mentioned The 

Messenger of Allāh to 

their people and invited them to 
Islām until it spread among them. 

وا ر  ك  ذ  و    ة  ين  د  م   ال  ل  إ    ر  ف  الن   ء  ل  ؤ  ه    ع  ج  ر    - ١٣٠ 
  م  ه  و  ع  د  و    ،  الل    ول  س  ر    م  ه  م  و  ق  ل  
  ل  إ  

 . م  يه  ا ف  ش   ف  تّن ح   م  ل  س   ال 

 
 

 

   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب  
 ول  ال  

The First Pledge of al-‘Aqabah 
  
131- No house from the houses of 
the Anṣār – the Aws and the Khazraj 
– remained except that the Prophet 

 was mentioned in it. 

   ور  د    ن  م    ار  د    ق  ب  ت    م  ل    - ١٣١ 
 ـ    ار  ص  ن  ال  

  س  و  ال  
و  لن إ    ـ  ج  ر  ز  ال   و   ذ  يه  ف    ي لنن ل    ر  ك  ا    ب 

 . 



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 59 

 

In the twelfth year of prophet-hood, 
during the Ḥajj season, twelve men 
from the Anṣār came to Ḥajj. 

  جي ال     م  س  و   م  ف    ة  ث  ع  ب  ل  ل    شّ    ع  ان  الن   ام  ع   ال  ف   
  ن  ل  م  ج  ر   شّ   ا ع  ن  اث    م  د  ق  

 . جي ح  ل  ل   ار  ص  ن  ال  

132- The delegation of the Anṣār 
made up of twelve men met with 

the Prophetand pledged 

allegiance to him in the First Pledge 
of al-‘Aqabah. 

   د  ف   و  ق  ال     - ۱۳۲ 
  ن   اث    ن  م    ن  ون ك  م  ال    ار  ص  ن  ال  

ب  ج  ر    شّ   ع   ي الن ل     وه  ع  اي  ب  و      ب 
   ة  ب  ق  ع  ال   ة  ع  ي  ب  

 . ول  ال  

One of the errors that is associated 
to this pledge is that it is called the 
Pledge of the Women. 

 

   ن  م  و   
و  ت  الن   ام  ه  و  ال   ه  ف    ت  ع  ق      ة  ع  ي  ال     ه  ذ   

 
 
 . اء  س  الني  ة  ع  ي  ب   ت  ي  مي ا س  ه  نن أ

133- The First Pledge of al-‘Aqabah 
was given on the basis of: Hearing 
and obedience to Allāh’s 

Messenger in what is 

pleasing and displeasing, in what is 
difficult and what is easy, and to aid 

Allāh’s Messengerif the 

enemy came to al-Madīnah. [Agreed 

upon]. 

   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب    ت  ن  ك    - ١٣٣ 
  ع  م  : السن  عَ   ول  ال  

  ف      الل    ول  س  ر  ل    ة  اع  الطن و  
 ة  ص   ال  ، و  سّ   ي  ال  و    سّ   ع  ال  ، و  ه  ر  ك  م  ال  و    ط  ش  ن  م  ال  
ق  ذ  إ      الل    ول  س  ر  ل     م  ه  ل   إ    م  د  ا 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  . ة  ين  د  م  ال  

134- As for describing the First 
Pledge of al-‘Aqabah as the pledge 
of Women, then that is an error 
from some of the narrators. There 
was no mention of women in this 
pledge nor in its articles. 

 ١٣٤ -   
 
   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب    ف  ص  ا و  من أ

  ة  ع  ي  ب   ب  ول  ال  
ف  اة  و  الر    ض  ع  ب    ن  م    م  ه  و    ه  نن إ  ف    ،اء  س  الني    م  ل  ، 

ه  ف    ر  ك  ذ    اء  س  لني ل    ن  ك  ي   ف  ل  و    ة  ع  ي  ال     ه  ذ       
 ا.ه  ود  ن  ب  

135- When the delegation of Anṣār 
wanted to return to al-Madīnah, 

Allāh’s Messengersent 

Muṣ’ab ibn ‘Umayr  along with 

them to teach the Anṣār the religion. 

 من ل    - ١٣٥ 
 
أ    د  ف  و    اد  ر  ا 

  ل  إ    وع  ج  الر    ار  ص  ن  ال  
 الل    ول  س  ر    م  ه  ع  م    ث  ع  ب    ة  ين  د  م  ال  

    ي   م  ع    ن  ب    ب  ع  ص  م    
   ه  قي ف  ل   

 . ين   الي ف   ار  ص  ن  ال  
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136- The leaders of Banū ‘Abdul-
Ashhal, Sa’d ibn Mu’ādh and Usayd 

ibn Ḥuḍayr , accepted Islām at 

the hands of Muṣ’ab . 

 ١٣٦ -  
 
  ا د  يي س    ب  ع  ص  م   د   ي  عَ    م  ل  س  أ

   د  ب   ع  ن  ب  
 ، و  اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ل  ه  ش  ال  

 
 ن  ب    د  ي  س  أ

 .   ي   ض  ح  

137- Muṣ’ab  started using the 

house of As’ad ibn Zurārah 

calling to Islām until there 

did not remain any house of the 
Anṣār except Islām had entered it. 

 ١٣٧ -   
 
   ار   د  ف      ب  ع  ص  م    ام  ق  أ

 
  د  ع  س  أ

  ل  و إ  ع  د  ي      ة  ار  ر  ز    ن  ب  
  تّن ح    م  ل  س   ال 

   ور  د    ن  م    ار  د    ق  ب  ت    م  ل  
و  لن إ    ار  ص  ن  ال   ا ه  ل  خ  د   

  
 .م  ل  س  ال 

  

 ة  ي  ان  الن   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب  

The Second Pledge of al-‘Aqabah 
  
138- In the thirteenth year of 
prophethood, seventy-three men 
and two women from the Anṣār left 

to meet the Prophet  

during the Ḥajj season to conclude 
the greatest agreement in the 
history of Islām. 

ال  ف    - ١٣٨    ج  ر  خ    ة  ث  ع  ب  ل  ل    شّ   ع    ث  ال  الن   ام  ع   
 ر  ام   و  ل  ج  ر    ون  ع  ب  س  و    ة  ث  ل  ث  

 
   ن  م    ان  ت  أ

  ار  ص  ن  ال  
ي الن   اة  ق  ل  م  ل   م  ف      ب    جي ال     م  س  و   

  ام  ر  ب  لۡ   
 
    يخ  ار   ت  ف   اق  ف  اتي   م  ظ  ع  أ

 م.ل  س  ال 

139- Secret communication took 
place between the Prophet 

and the seventy-three 

men from the Anṣār to gather on the 
middle of the days of Tashrīq in the 
mountain pass of al-‘Aqabah. 

ي   ت  ال  ص  اتي   ت  رن ج    - ١٣٩  ي الن   ي   ب    ة  ين س    ب 
    ل  ج  ر    ي  ع  ب  السن و    ة  ث  ل  الن   ي   ب  و

   ن  م  
 عَ     ار  ص  ن  ال  

 
 وا ف  ع  م  ت  ي     ن   أ

 
   ط  اس  و   أ

 
 ام  ين أ

 . ة  ب  ق  ع  ال   د  ن  ي ع  الّن   ب  ع   الشي ف   يق  شّ   التن 
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140- On the scheduled night, the 

Prophetgathered with 

the seventy-three men and the two 
women from the Anṣār to conclude 
the greatest pledge, known as the 
Second Pledge of al-‘Aqabah. 

اللن ف    -١٤٠    ب   الن   ع  م  ت  اج    ة  ود  ع  و  م  ال    ة  ل  ي   
    ل   ج  ر    ي  ع  ب  السن و    ة  ث  ل  الن ب

 ر  م  ال  و  
 
   ن  م    ي   ت  أ

ام  لۡ     ار  ص  ن  ال     ة  ع  ي  ال     ب ر 
 ر   ع  ت  ى الن ب   ك  ال  

 . ة  ي  ان  الن  ة  ب  ق  ع  ال   ة  ع  ي  ب  ب   ت  ف 

141- The articles of the pledge were:  ة  ع  ي  ال     ود  ن  ب   ت  ن  ك   - ١٤١: 

Hearing and obeying the Prophet 
 in ease and in difficulty, 

and to aid himif the 

enemy approached al-Madīnah. 

ي لنن ل    ة  اع  الطن و    ع  م  السن     ف      ب 
و  سّ   ي  ال  و    سّ   ع  ال       ه  ت  اي  ح   ، 
 .ة  ين  د  م  ال   م  ه  ي  ل  ع   م  د  ا ق  ذ  إ   ه  ت  ص   ن  و  

142- They said to the Prophet, “And 
what is for us if we fulfill the 
pledge?” 

ل  ال  ق  ف    -١٤٢  ي لنن وا  و  ب  ل   م  :  إ  ا  ا ن  ي  فن و    ن  ن     ن  ا 
 ؟ ة  ع  ي  ال   ب  

Hesaid, “For you is 

Paradise.” 
 «. ة  نن ال     م  ك  »ل  :   ال  ق   

So they all agreed unanimously.    وا ب  ق  اف  و  ف  
 . اع  ج   ال 

143- The first to pledge allegiance to 

the Prophetwas al-Barā’ 

ibn Ma’rūr , then the people 

followed and they were the heads of 
the Anṣār. 

 ١٤٣ -   
 
ن الن   ع  اي  ب    ن  م    ل  ون أ :    ب 

 ـع  ـاب  ت  ت    من ث    ،   ور  ر  ع  م    ن  ب    اء  ب   ال  
  وس  ؤ  ر   ـم  ه  و   ـاس  الـنن 

 .ار  ص  ن  ال  

144- When that happened, they 
heard Shayṭān scream, warning the 
Quraysh of this agreement. Al-
‘Abbās ibn ‘Ubādah ibn Naḍlah 

 said, “I swear by Allāh! Allāh 

sent you with the truth. If you wish, 

الشن ع  م  س    ك  ل  ذ    د  ن  ع    - ١٤٤    خ  ص   ي    ان  ط  ي  وا 
م  ش  ي  ر  ق  ر ا  ذ  ن  م   ـ    ذ  ه    ن  ا 

ال  ف  ـ  اق  ف  تي ا    ال  ق  ، 
   ن  ب    ة  اد  ب  ع   ن  ب    اس  بن ع  ال  

  الل  : و   ة  ل  ض  ن 
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we will surely rise against the people 
of Minā tomorrow with our swords.” 

ب  الّن   ر  ي    ت  ئ  ش    ن  إ    قي ال   ب    ك  ث  ع  ي    الل    ول  س  ا 
 عَ    نن يل  م  ل   

 
 ا ب  د   غ  ن  م   ل  ه   أ

 
 ا. ن  اف  ي  س  أ

145- The Messenger of Allāh 

said, “We were not 

commanded with that. Rather, go 
back to your camps,” and they went 
back to their camps. 

  م  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    - ١٤٥ 
،  « م  ك  ال  ح   ر  ل  وا إ  ع  ج  ار    ن  ك  ل  ، و  ك  ل  ذ  ب    ر  م  ؤ  ن  
 .م  ه  ال  ح   ر  ل  وا إ  ع  ج  ر  ف  

146- This concluded this great 
pledge, the Second Pledge of al-
‘Aqabah, which was the reason for 
migration to al-Madīnah in order to 
build the Islāmic State. 

ت  ذ  ك  ه    - ١٤٦    ة  يم  ظ  ع  ال    ة  ع  ي  ال     ه  ذ  ه    ت  من ا 
و  ة  ي  ان  الن   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب   ك  ت  الن ،  ف  ب  ب  س    ت  ن     ا 
   ة  ل  و  الن  اء  ن  ل    ة  ين  د  م   ال  ل  إ   ة  ر  ج  ه  ال  

 .ة  ين م  ل  س  ال 

147- Ka’b ibn Mālik  said,  ك  ال  م   ن  ب   ب  ع  ك   ل  ا ق    - ١٤٧   : 

“I witnessed the night of al-‘Aqabah 

with the Prophet when 

we swore an oath to Islām and I 
would not like to exchange that for 
witnessing the Battle of Badr.” 
[Agreed upon]. 

ي الن   ع  م    ت  د  ه  ش    د  ق  ل     ة  ل  ل       ب 
  ا عَ   ن  ق  ث  ا و  ت    ي  ح    ة  ب  ق  ع  ال  

 م  ، و  م  ل  س   ال 
 
 ب  ح  ا أ

 
 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  . ر  د  ب   د  ه  ش  ا م  ه   ب  ل   نن أ

148- When the Anṣār returned to al-
Madīnah after the Second Pledge of 
al-‘Aqabah the soul of Allāh’s 

Messenger  was pleased. 

Allāh had made for him a force and 
a people; they were the Anṣār.   

ر  من ل    - ١٤٨     ع  ج  ا 
ال  ل  إ    ار  ص  ن  ال     د  ع  ب    ة  ين  د  م   

  الل    ول  س  ر    س  ف  ن    ت  اب  ط    ة  ي  ان  الن   ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي  ب  
،    ا م  و  ق  و    ة  ع  ن  م    ل     الل    ل  ع  ج    د  ق  و

  م  ه  و  
 .ار  ص  ن  ال  
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 ة  ين  د  م   ال  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال  

Migration to al-Madīnah 
  
149- Allāh’s Messenger  

ordered his Companions   
with the obligation to migrate to al-
Madīnah and to unite with their 
brothers from the Anṣār. 

 ١٤٩ -   
 
    الل    ـول  س  ر    ـر  م  أ

 
 
  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال    وب  ج  و  ب      ه  اب  ح  ص  أ
  ن  م   م  ه  ان  و  خ  إ  ب   وق  ح  الل  ، و  ة  ين  د  م  ال  

 . ار  ص  ن  ال  

150- Allāh’s Messenger  

said, “I have been commanded to 
go to a town which will devour all 
towns. People call it Yathrib, but it 
is al-Madīnah. It drives away 
people as the bellows drive away 
impurities from iron.” [Agreed upon]. 

 

 :    الل    ول  س  ر    ال  ق    -١٥٠ 
 
  ت  ر  م  »أ

 ت    ة  ي  ر  ق  ب  
 
ي  ر  ق  ال    ل  ك  أ   ي    ون  ول  ق  ى 

  ه   و    ب  ث 
  ث  ب  خ    ي  ك   ال  فّ  ن  ا ي  م  ك    اس   الن فّ  ن  ، ت  ة  ين  د  م  ال  

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   . « يد  د  ال   

151- The Companions  went 

out secretly in groups, walking and 
riding, while Allāh’s Messenger 

 was waiting for 

permission from Allāh for him to 
migrate. 

     ة  اب  ح  الصن   ج  ر  خ    -١٥١ 
 
ـ س  ر  أ ال  

 
 
ج     ي  أ م  ي  في خ  ت  م    ـ  ت  اع  :  ا، ان  ب  ك  ر  و    اة  ش  ، 
 و  
 
    ر  ظ  ت  ن  ي      الل    ول  س  ر    ام  ق  أ

  ن  ذ  ال 
 . ة  ر  ج  ه  ال  ب   الل   ن  م   ل   

152- Al-Barā’ ibn ‘Āzib  said, 

“The first to come to us from the 
Companions of the Prophet 

was  Muṣ’ab ibn ‘Umayr 

and Ibn Umm Maktūm. Then came 
‘Ammār, Bilāl and Sa’d.” [Reported by 

al-Bukhārī]. 

   ب  ز  ع    ن  ب    اء  ب   ال    ال  ق    - ١٥٢ 
 
أ   ل  ون : 

م  ن  ي  ل  ع    م  د  ق    ن  م      ن  ا 
 
ي الن   اب  ح  ص  أ   ب 
    ن  اب  و    ي   م  ع    ن  ب    ب  ع  ص  م   

 
  مي أ

 اه  و  ]ر  .  د  ع  س  ، و  ل  ل  ب  ، و  ار  من ع    اء  ج    من ، ث  وم  ت  ك  م  
 [.ي  ار  خ  ال   
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153- The migration of the 

Companions was not easy 

and smooth-going, rather it was 
difficult since the Quraysh put every 
obstacle in their way trying to 
prevent their migration. 

    ة  اب  ح  الصن   ة  ر  ج  ه    ن  ك  ت    م  ل  و    - ١٥٣ 
ب  ة  ئ  يي ه    ة  ل  ه  س     ت  ن  ك    ث  ي  ب     ة  ب  ع  ص    ت  ن  ك    ل  ؛ 
ن   ع  ض  ت    ش  ي  ر  ق     ون  د    ول  ح  ل     يل  اق  ر  ع  ال    ك 
 . م  ه  ت  ر  ج  ه  

154- Abū Salamah ‘Abdullāh ibn 

‘Abdul-Asad migrated and‘Āmir ibn 

Rabī’ah and his wife, Laylah bint Abī 
Ḥathmah, were with him. Banū 

Jaḥsh also migrated . 

   ر  اج  ه  و    - ١٥٤ 
 
  د  ب  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  م  ل  و س  ب  أ

 
و  د  س  ال     لّ  ل     ه  ت  ج  و  ز    ه  ع  م  و    ة  يع  ب  ر    ن  ب    ر  م  ع  ، 

   ت  ن  ب  
 
ح  ب  أ و  ة  م  ث    ج  ن  ب    ر  اج  ه  ،    ش  ح  و 
 . 

 
 

 

 ا ي  في خ  ت  م      اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ة  ر  ج  ه  

The Covert Migration of ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb   
  
155- ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb  

migrated secretly at night along with 

‘Ayyāsh ibn Abī Rabī’ah  and 

Hishām ibn al’-Āṣ . [Ibn Isḥāq 

reported that in as-Sīrah with an authentic 
chain].  

    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ر  اج  ه  و    - ١٥٥ 
م  ي  في خ  ت  م    ل  ل       ن  ب    اش  ين ع    ع  ا 

 
ر  ب  أ   ة  يع  ب   

  و .    اص  ع  ال    ن  ب    ام  ش  ه  ، 
 
 
السي ف    اق  ح  س  إ    ن  اب    ك  ل  ذ    ج  ر  خ  ]أ   اد  ن  س  إ  ب    ة  ي   
 [.يح  ح  ص  

156- As for the story of ‘Umar ibn al-

Khaṭṭāb migrating publicly 

and his saying, “Whoever wants his 
mother to bereave him or his 
children to become orphans…” 

 و    - ١٥٦ 
 
ق  من أ    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ة  ر  ج  ه    ة  صن ا 
    ن  : م  ل   و  ق  ، و  ة  ي  ن  ل  ع   

 
   اد  ر  أ

 
  ه  ك   ث  ت    ن  أ

 
 
  ه  م  أ

 
 . . . إلخ.  ه  ل   و   م  تن ي  ي   و  أ

Then it is a weak narration which is 
not confirmed. Ibn al-Athīr narrated 
it in Usd-ul-Ghābah with a weak 
chain. 

ت  ل    ة  يف  ع  ض    ة  اي  و  ر    ه   ف       ت  ب  ث   
 
اب  ه  ج  ر  خ  أ   ن  ا 

 
 ف   ي  ث  ال  

 
 .يف  ع  ض   اد  ن  س  إ  ب   ة  اب  غ  ال   د  س   أ
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157- Not two months passed after 
the Second Pledge of al-‘Aqabah and 
none of the Muslims remained in 
Makkah except Allāh’s Messenger 
, Abū Bakr , his 

family or someone unable to 
migrate. 

ب  عَ     ان  ر  ه  ش    ض  م  ي    م  ل    - ١٥٧    ة  ب  ق  ع  ال    ة  ع  ي   
ل  تّن ح    ة  ي  ان  الن     ة  كن م  ب    ق  ب  ي    م   

 
  ن  م    د  ح  أ

 و      الل    ول  س   ر  لن إ    ي  م  ل  س  م  ال  
 
و ب  أ

 و     ر  ك  ب  
 
  ه  ل  ه  أ

 
 . ة  ر  ج  ه  ال   ن  ع   ز  ج  ع   و  أ

158- The Messenger of Allāh 

made sure that none of 

the Companions remained except 
that they had migrated to al-
Madīnah unless they were 
imprisoned, sick or too weak to 
leave. 

 ت    - ١٥٨ 
 
 ب      الل    ول  س  ر    د  كن أ

 
  ه  نن أ

   ق  ب  ي    م  ل  
 
   ن  م    د  ح  أ

 
و  لن إ    ه  اب  ح  ص  أ   ل  إ    ر  اج  ه   

ر  لن إ    ة  ين  د  م  ال      وس  ب  م     ل  ج   
 
 ي  ر  م    و  أ

 
أ  و  ض 

 . وج  ر  ال    ن  ع   يف  ع  ض  

 

 
 
 ت  س  ي        يق  دي الصي   ر  ك  و ب  ب  أ

 
 ة  ر  ج  ه  ال  ب    ن  ذ  أ

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  Seeks Permission to Migrate 
  
159- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  was 

constantly seeking Allāh’s 
Messenger’s permission 

to migrate. Allāh’s Messenger 

said to him, “Don’t rush. 

Perhaps Allāh will make a 
companion for you.” 

   ن  ك    - ١٥٩ 
 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

م  ي  ث  ك   ي  ا   ت  س  ا 
 
    الل    ول  س  ر    ن  ذ  أ

:    الل    ول  س  ر    ل     ال  ق  ، ف  ة  ر  ج  ه  ال  ب  
 ا«. ب  اح  ص    ك  ل    ل  ع  ي     الل    لن ع  ، ل  ل  ج  ع   ت  »ل  

  
 
 
 
 
 
 



66 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

  
ي لنن ل    ن  ذ  ال   ة  ر  ج  ه  ال  ب      ب 

The Permission for the Prophetto Migrate 
  
160- The permission came from 

Allāh for His Messengerto 

migrate to al-Madīnah. Allāh 
revealed to His Messenger 

His statement, the Most 

High, “And say: ‘My Lord! Let my 
entry be good and my exit be good. 
And grant me, from You, an 
authority to help me.’” [Al-Isrā: 80]. 

    اء  ج    -١٦٠ 
  ول   س  ر  ل    الل    ن  م    ن  ذ  ال 
    ال  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ال  ب ف  ة  ين  د  م     ، 

 
  ل  ز  ن  أ

ر  عَ     الل   :  ال  ع  ت    ل   و  ق      ول   س   
خۡر جۡنِ   ﴿

َ
دۡقٖ وَأ دۡخَلَ ص  لۡنِ  م  دۡخ 

َ
وَق ل رذب   أ

وَ  دۡقٖ  ص  ۡرَجَ  لۡطََٰنٗا    جۡعَل ٱ مُ  س  نكَ  لَّذ  م ن    
لَ 

يٗا     ﴾٨٠نذص 
 [. ۸۰: اء  س   ]ال 

And He informed him that his 
companions in this migration would 

be Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq . 

 و   
 
ه  ف    ه  ب  اح  ص    ون  ك  ي    ن  أ    ة  ر  ج  ه  ال    ه  ذ   

 
ا ب  أ

 .   يق  دي الصي  ر  ك  ب  

161- The Prophet  infor-

med Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  of 

their migration and that he would be 

his companionin it. So Abū Bakr aṣ-

Ṣiddīq  prepared two camels 

for him and Allāh’s Messenger 

. 

 ١٦١ -   
 
     ب   الن   ب   خ  أ

 
ب  ب  أ   ر  ك  ا 

و  ة  ر  ج  ه  ال  ب      يق  دي الصي   ، 
 
  ون  ك  ي  س    ه  نن أ

ف  يه  ف    ه  يق  ف  ر      ز  هن ج  ا، 
 
ب  ب  أ   يق  دي الصي   ر  ك  و 
    الل    ول  س  ر  ل  و    ل     ي   ت  اق  ن  
 . 
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 ة  و  د  الن   ار   د  ف    ش  ي  ر  ق    ار  فن ك    اع  م  ت  ج  ا  

The Gathering of the Quraysh in Dār an-Nadwah 
 

 
 

 

162- The disbelievers of the Quraysh 
gathered in Dār an-Nadwah. They 
agreed to a tyrannical matter, which 

was killing the Prophet 

and they announced that there was 
a prize of one hundred camels for 
whoever killed him. 
 

د  ف    ش  ي  ر  ق    ار  فن ك    ع  م  ت  ج  ا    - ١٦٢  ،  ة  و  د  الن   ار   
عَ   ق  ف  اتن و    وا 

 
أ ي الن   ل  ت  ق    و  ه  و    ر  ئ  ا ج    ر  م     ب 
،    و 

 
ف  ن  ل  ع  أ ذ  وا    ة  ز  ائ  ج    ك  ل   

 . ه  ل  ت  ق  ي    ن  م  ل   ة  اق  ن   ة  ئ  ا م  ه  ر  د  ق  

163- Allāh – Glorified is he – 

protected His Prophet 

from the conspiracy of the Quraysh 
and informed him of this conspiracy. 
Allāh revealed to His Messenger 

His statement, the Most 

High, “And when the disbelievers 
plotted against you to imprison you 
or to kill you or to get you out from 
your home, they were plotting and 
Allāh too was plotting and Allāh is 
the best of those who plot.” [Al-

Anfāl: 30].  

الل  م  ح    - ١٦٣    ه  ين ب  ن    ه  ان  ح  ب  س     
    و  ش  ي  ر  ق    ة  ر  ام  ؤ  م    ن  م  ، 

 
  ه  ب   خ  أ

ف  ة  ر  ام  ؤ  م  ال    ه  ذ  ه  ب    ، 
 
ر  عَ     الل    ل  ز  ن  أ  ول   س   
    ب كَ  ﴿ :  ال  ع  ت    ل   و  ق ر   يَمۡك  وَإِذۡ 

وۡ    لَّذ ينَ ٱ 
َ
أ يَقۡت ل وكَ  وۡ 

َ
أ لَ  ثۡب ت وكَ  واْ  كَفَر 
ر    وَيَمۡك  ونَ  ر  وَيَمۡك  وكَۚٓ  ر ج 

ۡ ۖٓ ٱ يُ  خَيۡ     للّذ  ٱ وَ   للّذ 
  ﴾٣٠لۡمََٰك ر ينَ ٱ 

 [. ٣٠: ال  ف  ن  ]ال  
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ي الن   ة  ر  ج  ه    ة  ين  د  م   ال  ل  إ      ب 

The Migration of the Prophetto al-Madīnah 
  
164- Allāh’s Messenger 

left with Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  

headed for the cave of Thawr. They 
hid in the cave for three days and 

Asmā bint Abū Bakr  would 

come to them with food every day. 

  ع  م      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ١٦٤ 
 
 
 ر   غ  ل  ا إ  ه  جن و  ت  و      يق  دي الصي   ر  ك   ب  ب  أ
و  ر  و  ث    ن  م  ك  ، 

 
أ ـ  ا  ي  ا   ب  ت  خ  : 

 
ف  أ ـ  ال  ا    ة  ث  ل  ث    ار  غ   

 
 
   ت  ن  ك  ، و  ام  ين أ

 
   ت  ن  ب    اء  م  س  أ

 
   ر  ك   ب  ب  أ

 ت  
 
ن  ام  ع  الطن ب   م  يه  ت  أ  . م  و  ي   ك 

165- ‘Abdullāh ibn Abū Bakr aṣ-

Ṣiddīq  would come to them 

every night in the cave with any 

news. ‘Āmir ibn Fuhayrah  

would graze his sheep in order to 
cover the footprints of ‘Abdullāh ibn 

Abū Bakr .  

  ن  ب   الل    د  ب  ع   ن  ك  و   - ١٦٥ 
 
  يق  دي الصي  ر  ك   ب  ب  أ
    ي 

 
 ا ب  م  يه  ت  أ

ن   ار  ب  خ  ال     ال  ل     ن  م    ة  ل  ل     ك 
و  ار  غ  ال     ع  ر  ي      ة  ي   ه  ف    ن  ب    ر  م  ع    ن  ك  ، 
   ن  ب    الل    د  ب  ع    ار  آث    ي  طي غ  ل     م  ن  غ  ال  

 
ب  ب  أ  ر  ك   

 . 

166- The disbelievers searched for 

Allāh’s Messenger every-

where but did not find him. A group 
of them headed towards the cave of 
Thawr and stood at the entrance of 
the cave. 

 الل    ول  س  ر    ن  ع    ار  فن ك  ال    ث  ب     - ١٦٦ 
    ي ف ك  ، وه  د  ي     م  ل  ف    ن  كّ  م     

   ر   غ  ل  إ    م  ه  ن  م    ة  وع  م  م     ت  ه  جن و  ت  و  
وا  ف  ق  و  ، و  ر  و  ث 

 . ار  غ  ال   اب   ب  عَ   

167- Abū Bakr  said to the 

Prophet , “If one of them 

were to just look under his feet they 
would see us. So Allāh’s 
Messengersaid to him, 

“O Abū Bakr! What do you think of 
two, the third of them is Allāh.” 
[Agreed upon]. 

   ال  ق    - ١٦٧ 
 
ب  ب  أ ي لنن ل      ر  ك  و   ب 
  و  : ل   

 
  ه  ي  م  د  ق    ت  ت     ر  ظ  ن    م  ه  د  ح  أ

 
:   الل    ول  س  ر    ل     ال  ق  ا، ف  ن  ص   ب  ل  
 »ي  

 
أ ب  ب  ا  ظ  م    ر  ك  ا    . ا« م  ه  ال   ث    الل    ي   ن  اث  ب    ك  ن  ا 

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  
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 ت  ب  ث   ت  ل    وت  ب  ك  ن  ع  ال    ج  س  ن    ة  اي  و  ر  

The Narration of the Spider Spinning a Web is not Reliable 
  
168- Allāh diverted the hearts of 
these disbelievers so that not one of 
them was able to look inside the 
cave, while they had come for that 
purpose. Allāh protected His 

Messenger from them. 

 م  ل  ، ف  ار  فن ك  ال    ء  ل  ؤ  ه    وب  ل  ق    الل    ف  ص     - ١٦٨ 
ن ت  ي      ف  ك 

 
   م  ه  ن  م    د  ح  أ

 
،  ار  غ  ال    ل  اخ  د    ر  ظ  ن  ي    ن  أ

 اء  ج    د  ق  و  
 
ل  و  ه  ل  ج  وا  الل  م  ح  ،   ول   س  ر     
   م  ه  ن  م . 

As for the narration of a spider 
spinning its web over the mouth of 
the cave, then it was narrated by al-
Imām Aḥmad in his Musnad with a 
weak chain. 

 

 و   
 
ر  من أ ف  عَ     وت  ب  ك  ن  ع  ال    ج  س  ن    ة  اي  و  ا    ار  غ  ال    م   

 
 
  ه  ج  ر  خ  أ

ال     ام  م  ا 
 
ب  ه  د  ن  س  م  »  ف    د  ح   أ  اد  ن  س  إ  « 

. يف  ع  ض  

169- Allāh’s Messenger 

and his companion Abū Bakr aṣ-

Ṣiddīq  exited the cave after 

they had stayed in it for three days. 
They then headed for al-Madīnah. 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    -١٦٩ 
   ه  ب  اح  ص  و  

 
ب  ب  أ   ن  م      يق  دي الصي   ر  ك  و 

   د  ع  ب    ار  غ  ال  
 
   ة  ث  ل  ث    يه  ا ف  ث  ك  م    ن  أ

 
ا ق  ل  ط  ان  ، و  ام  ين أ

 . ة  ين  د  م   ال  ل  إ   ي   ه  جي و  ت  م  

170- ‘Āmir ibn Fuhayrah, the freed-

slave of Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq , 

left with them, serving them along 
the way. Their guide to al-Madīnah 
was ‘Abdullah ibn Urayqiṭ who was a 
polytheist. 

 ل  و  م    ة  ي   ه  ف    ن  ب    ر  م  ا ع  م  ه  ع  م    ج  ر  خ  و    - ۱۷۰ 
 
  ب   أ

ف  م  ه  م  د  ي       يق  دي الصي   ر  ك  ب    ا 
ال  ل  إ    م  ه  ل  ل  د    ن  ك  و    يق  ر  الطن    الل    د  ب  ع    ة  ين  د  م   

  ن  ب  
 
 .ك  شّ   م   ن  ك  و   ط  ق  ي  ر  أ

 
 
 
 
 

 

 



70 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

 
 
 يق  ر   الطن ف    ت  ر  ج    اث  د  ح  أ

Events that Took Place on the Way 
  
171- A number of events took place 
with Allāh’s Messenger , 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq , their 

servant ‘Āmir ibn Fuhayrah  

and their guide ‘Abdullāh ibn 
Urayqiṭ along the way. Including: 

  ،   الل    ول  س  ر  ل    ت  ث  د  ح    - ۱۷۱ 
 و  
 
ب  ب  أ و    يق  دي الصي   ر  ك    ا م  ه  م  اد  خ  ، 
  الل    د  ب  ا ع  م  ه  ل  ل  د  ، و    ة  ي   ه  ف    ن  ب    ر  م  ع  
  ن  ب  

 
  ط  ق  ي  ر  أ

 
 : ه   و    يق  ر   الطن ف   اث  د  ح  أ

* The pursuit of Allāh’s Messenger 

 and those with him by 

Surāqah ibn Mālik  – who was 

still a polytheist at that time. 

  ن  ك  ـ و      ك  ال  م    ن  ب    ة  اق  س     ة  د  ار  ط  م    * 
ز  م       الل    ول  س  ر  ـ    ك  شّ   م    ال  ا 
 .ه  ع  م   ن  م  و  

* The shepherd accepting Islām.  *   اع  الرن  م  ل  س  إ . 

* The story of Umm Ma’bad al-

Khuzā’iyyah . 

  ة  صن ق   * 
 
 .   ة  ين اع  ز  ال    د  ب  ع  م   مي أ

* The meeting of the Messenger 

 with az-Zubayr and 

Ṭalḥah  who were coming 

from ash-Shām. 

  ي   ب  الز  ب      ول  س  رن ال  اء  ق  ل    * 
 . ام  الشن  ن  م   ان  م  اد  ا ق  م  ه  و    ة  ح  ل  ط  و  
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 ت  ب  ث   ت  ل    ة  يف  ع  ض    ة  اي  و  ر  

A Weak Narration that is not Reliable 
  
172- From the events that have 
been narrated to take place during 

his migration but have 

not been established with an 
authentic chain is the statement of 
Allāh’s Messenger to 

Surāqah, “How will you feel when 
you wear the bracelets of 
Chosroes?” While the pursual of 
Surāqah of Allāh’s Messenger 
is authentic. 

   ن  م    - ۱۷۲ 
  ه  ت  ر  ج   ه  ف    ت  ث  د   ح  ت  الن   اث  د  ح  ال  
    ل  ه  نن ك  ل  اد  ن  س  إ  ب    ت  ب  ث  ت    م  ا 

ق  يح  ح  ص       الل    ول  س  ر    ل  و  : 
ل  ذ  إ    ك  ب    ف  ي  »ك  :  ة  اق  سّ   ل     ي  ار  و  س    ت  س  ب  ا 

 ول  س  ر  ل    ـة  اق  ـر  س    ة  د  ار  ط  م    ة  حن ص    ع  م  ى«  سّ   ك  
 .   الل  

  

 اء  ب  ق    ة  ق  ط  ن   م  ل  إ      ول  س  الرن   ول  ص  و  

The Arrival of the Messengerto the Area of Qubā’ 
  
173- The Messenger of Allāh 

and those with him 

arrived at the area of Qubā’ under 
the protection of Allāh and His care 
on Monday, the twelfth of Rabī’ al-
Awwal in the fourteenth year of His 

prophethood, and that is 

the first year of hijrah (migration). 
 

    الل    ـول  س  ر    ـل  ص  و    - ۱۷۳ 
 اء  ب  ق    ة  ق  ط  ن   م  ل  إ    ه  ت  ي  ع  ر  و    الل    ظ  ف  ب     ه  ع  م    ن  م  و  

    م  و   ي  ف  
   يع  ب  ر    ن  م    شّ    ع  ان  الن   ي   ن  ث  ال 

  ل  ون ال  
السن ف    ه  ت  ث  ع  ب    ن  م    ة  شّ   ع    ة  ع  اب  الرن   ة  ن   

  ة  ن  السن   ه   ، و  
 . ة  ر  ج  ه  ل   ل  ول  ال  

174- When The Messenger of Allāh 

 and those with him 

reached Qubā’ they found the Anṣār 
welcoming them. The Messenger of 
Allāh stayed in Qubā’ for 

fourteen nights and during them, 

Allāh’s Messenger built 

Masjid Qubā’. 

    الل    ول  س  ر    ل  ص  ا و  من ل  ف    - ١٧٤ 
ق  ل  إ    ه  ع  م    ن  م  و      د  ج  و    اء  ب   

  ف    ار  ص  ن  ال  
    الل    ول  س  ر    س  ل  ج  ، و  ال   ب  ق  ت  اس  
   اء  ب   ق  ف  

 
 ول  س   ر  ن  ا ب  ه  ل  ل  خ  و    ة  ل  ل     ة  شّ   ع    ة  ع  ب  ر  أ

 .اء  ب  ق   د  ج  س  م     الل  
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175- On Jumu’ah, Allāh’s 

Messenger rode his 

animal and behind him was Abū 

Bakr aṣ-Ṣiddīq , headed 

towards al-Madīnah. 

 الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    ة  ع  م  ال     م  و  ي    ن  ا ك  من ل  و    - ١٧٥ 
    ه  ف  ل  خ  و    ه  ت  ل  اح  ر   

 
ب  ب  أ  ر  ك  و 

 . ة  ين  د  م   ال  ل  إ   ي   ه  جي و  ت  م     يق  دي الصي 

  

 
 
  ف    ة  ع  ج     ة  ل  ص    ل  ون أ

 م  ل  س   ال 

The First Jumu’ah Prayer in Islām 
  
176- Allāh’s Messenger 

reached the time for Ṣalāt-ul-
Jumu’ah in the area of Banū Sālim 
ibn ‘Awf. He prayed it in the valley 
called the Valley of Rānūnā’. This 
was the first Ṣalāt-ul-Jumu’ah he 
prayed in Islām. 

 ١٧٦ -   
 
    الل    ول  س  ر    ت  ك  ر  د  أ

د  ف    ة  ع  م  ال     ة  ل  ص   س  ن  ب    ار  ي    ،  ف  و  ع    ن  ب    م  ال   
   ه   ، و  اء  ون  ان  ي ر  اد  ي و  اد  و   ال  ا ف  ه  لن ص  ف  

 
  ل  ون أ

  ا ف  يه  لي ص  ي   ة  ع  ج    ة  ل  ص  
 . م  ل  س   ال 

 
 

 

 ة  ين  د  م  ال      ول  س  الرن   ول  خ  د  

The Entrance of the Prophetto al-Madīnah 
  
177- Then  the Messenger of Allāh 

 rode his she-camel from 

the area of Banū Sālim ibn ‘Awf and 
let loose of its reigns until he 
entered al-Madīnah in an 
atmosphere fraught with joy and 
happiness. It was a day that was 
witnessed by everyone. The houses 
and lanes were filled with voices of 
praise and aggrandizement. 

    الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    من ث    - ١٧٧ 
س  ن  ب    ار  ي  د    ن  م    ه  ت  اق  ن   و  ف  و  ع    ن  ب    م  ال     ، 

 
  خ  ر  أ

الزي ه  ل   ح  ام  م  ا  د  تّن ،  ج  ف    ة  ين  د  م  ال    ل  خ      و   
و  ور  السّ   و    ح  ر  ف  ال  ب    ون  ح  ش  م   ا م  و  ي    ن  ك  ، 
  ج  ت  ر  ت    ك  ك  السي و    وت  ي  ال     ت  ن  ك    د  ق  ا، ف  ود  ه  ش  م  
 ب  

 
 . ي  ب  ك  الن و   يد  م  ح  الن  ات  و  ص  أ
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178- Anas ibn Mālik  said, “I 

have never seen a day brighter or 
better than the day the Messenger 

of Allāh  and Abū Bakr aṣ-

Ṣiddīq entered al-Madīnah, mean-
ing: after migrating.” [Reported by al-

Imām Aḥmad in his Musnad with an 
authentic chain]. 

   ال  ق    - ۱۷۸ 
 
م    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ ا  : 

 ر  
 
ي  ي  أ ق  م  و  ت      ط  ا 

 
 ل  و    ر  و  ن  أ

 
أ   م  و  ي    ن  م    ن  س  ح   

 و      الل    ول  س  ر    ل  خ  د  
 
ب  ب  أ   ر  ك  و 

  اه  و  ]ر  .   ـ ة  ر  ج  ه  ال    د  ع  : ب  ن  ع  ـ ي    ة  ين  د  م  ال    يق  دي الصي 
  
  ام  م  ال 

 
 [. يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب   ه  د  ن  س   م  ف   د  ح   أ

179- Al-Barā’ ibn ‘Āzib  said, “I 

have not seen the people of al-
Madīnah as joyful over anything as 
they were with Allāh’s Messenger 

 when he came to al-

Madīnah. The slave-girls were 
saying, “Allāh’s Messenger has 

come .” [Reported by al-

Bukhārī].   

م    ب  ز  ع    ن  ب    اء  ب   ال    ال  ق  و    - ۱۷۹  ا  : 
 ر  
 
 ي  أ

 
أ ب  ح  ر  ف    ة  ين  د  م  ال    ل  ه  ت     م  ه  ح  ر  ف    ء  شّ   وا 

ق  ي  ح      الل    ول  س  ر  ب     م  د   
    ل  ع   ج  تّن ، ح  ة  ين  د  م  ال  

  ول  س  ر    م  د  : ق  ن  ل  ق  ي    ء  ما  ال 
 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  .   الل  

180-Al-Barā’ ibn ‘Āzib  said, 

“…The men and women climbed on 
top of the houses and the young 
boys and servants dispersed 
through the streets calling out, “O 
Muḥammad! O Allāh’s Messenger!” 
[Reported by Muslim]. 

...    ب  ز  ع    ن  ب    اء  ب   ال    ال  ق  و    - ١٨٠   :
  ق  رن ف  ت  و    وت  ي  ال     ق  و  ف    اء  س  الني و    ال  ج  الري   د  ع  ص  
  د  من ا م   : ي  ون  اد  ن  ي    ق  ر  الط    ف    م  د  ال   و    ان  م  ل  غ  ال  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . الل   ول  س  ا ر  ي  

181- Anas ibn Mālik  said, “The 

day that Allāh’s Messenger 

 entered into al-Madīnah 

everything in it lit up.” [Reported by al-

Imām Aḥmad in his Musnad with an 
authentic chain]. 

   ال  ق  و    -١٨١ 
 
ل    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ ا  من : 

د  الّن    م  و  ال     ن  ك    الل    ول  س  ر    ل  خ  ي 
    ة  ين  د  م  ال    يه  ف   

 
ك   ه  ن  م    اء  ض  أ   ا 

    اه  و  ]ر  .  ء  ش   
   ام  م  ال 

 
 اد  ن  س  إ  ب    ه  د  ن  س  م    ف    د  ح   أ

 [.يح  ح  ص  
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182- Anas ibn Mālik  said, “The 

neighbors came out beating the 
duff, saying: 

   ال  ق  و    - ١٨٢ 
 
:    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ

 : ن  ل  ق  ي   نن ه  و    في ال  ب   ن  ب  ض   ي    ار  و  ج   ت  ج  ر  خ  

 We are the neighbors of Banū an-

Najjār     ـ  ار  و  ج   ن  ن   ـار  ـجن نن ـي الـن  ب   ن  م

How lovely is Muḥammad as a 

neighbor.” 
 ـار  ج   ن  م   د  من ا م   ذ  بن ا ح  ي    

 [Reported by al-Bayhaqī in ad-Dalā’il with 

an authentic chain].   [.يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب   ل  ئ  ل  لن  اف   ق   ه  ي  ال    اه  و  ]ر 

  

   ه  ذ  ه  
 ر  ظ  ا ن  ه  وت  ب   ث  ف    ات  ي  ب  ال  

The Reliability of These Lines of Poetry is Questionable 
  
183- The famous lines of poetry:  ١٨٣ -  

 : ة  ي  ه  الشن  ات  ي  ب  ال  

 The full moon rose over us 

 ـب  ــال   ع  ــل  ــط     ا ــن  ــي  ــل  ع   ر  د  ـ

 From the valley of al-Wadā’     اع  د  و  ـــــال   ات  ــين ــن  ــث   ن  ــم 

Al-Bayhaqī reported it with a weak 
chain. Al-Ghazālī quoted it in al-Iḥyā 

and al-Ḥāfidh al-‘Irāqīdeclared it 

defective by saying: Its chain is 
problematic. Al-Ḥāfidh Ibn Ḥajar 
declared it weak in al-Fatḥ and so 
did Ibn al-Qayyim in Zād al-Ma’ād.  

  
 
ال   ه  ج  ر  خ  أ و  يف  ع  ض    اد  ن  س  إ  ب    ق   ه  ي  ا   ، 

 
ا  ه  د  ر  و  أ

  ف    ال   ز  غ  ال  
ال   و    اء  ي  ح   

 
ال   ه  ب   خ    لن ع  أ  ظ  اف  ا 

م  د  ا  ن  س  إ    ل   و  ق  ب    اق   ر  ع  ال   و  ل  ض  ع  ه   ه  ف  عن ض  ، 
  ف    م  يي ق  ال    ن  اب  ، و  ح  ت  ف   ال  ف    ر  ج  ح    ن  اب    ظ  اف  ال   
 .اد  ع  م  ال   اد  ز  

184- The she-camel of the 

Prophet sat down in the 

location of the Prophet’s Masjid. 
This place was chosen by Allāh 
because here the Prophet’s masjid 
was to be built. 

ي الن   ة  اق  ن    ت  ك  ر  ب    -١٨٤    ف      ب 
و  يي و  ب  الن   د  ج  س  م  ال    ع  ض  و  م   ال  ذ  ه  ،    ن  كّ  م  ا 
 الل    ن  م    ار  ي  ت  اخ  ب  

 
ل    د  ج  س  م  ال    ن   ب    ه  ي  ل  ع    ه  نن ؛ 

 .ي  و  ب  الن 
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 عَ       ول  س  الرن   ول  ز  ن  
 
 ب   أ

 
   وب  ي   أ

   يي ار  ص  ن  ال  

The Messengeras a Guest 

of Abū Ayyūb al-Anṣārī  
  
185- Allāh’s Messenger 

settled with Abū Ayyūb al-Anṣārī 

 until he built his dwellings. 

  عَ       الل    ول  س  ر    ل  ز  ن  و    -١٨٥ 
 
 
 ب  أ

 
   وب  ي   أ

  ل     ت  ي  ن   ب  تّن ، ح    يي ار  ص  ن  ال  
 . ه  ات  ر  ج  ح  

Abū Ayyūb  gained the 

greatest honor by the Prophet 

 staying with him. 

   ز  ا ح  ف   
 
 ب  أ

 
أ      وب  ي  و 

 
  ف  الشّن    م  ظ  ع  أ

ي الن  ول  ن   ب    .ه  ي  ل  ع     ب 

 
 

 

 ة  ين  د  م  ال    اء  ب  و  

The Epidemic of al-Madīnah 
  
186- Al-Madīnah al-Munawwarah 
was well-known for epidemics. The 
Companions of Allāh’s Messenger 

were afflicted with trials 

and sickness but Allāh averted that 
away from His Messenger 
. 

  ة  وف  ر  ع  م    ة  ر  ون ن  م  ال    ة  ين  د  م  ال    ت  ن  ك    - ١٨٦ 
ف  اء  ب  و  ال  ب    ، 

 
   اب  ص  أ

 
 الل    ول  س  ر    اب  ح  ص  أ
    ب  ه  ن  م و  ض  ر  م  و    ء  ل  ا    ف  ص   ، 

 .   ول   س  ر   ن  ع    ك  ل  ذ   الل  

187- When the Messenger of Allāh 

 saw the trials and 

sickness his Companions were 
afflicted with, he supplicated to 

Allāh to remove the 

epidemic from al-Madīnah al-
Munawwarah. 

ر  من ل  ف    - ١٨٧   ا 
 
ر  أ     الل    ول  س  ى 

 م  
 
   اب  ص  ا أ

 
    ن  م    ه  اب  ح  ص  أ

 ع  د    ض  ر  م  ال  و    ء  ل  ال 
     الل  

 
  ة  ين  د  م  ال    ن  ع    اء  ب  و  ال    ع  ف  ر  ي    ن  أ

 . ة  ين و  ب  الن 
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188- Allāh’s Messenger 

said, “O Allāh! Make al-Madīnah 
beloved to us like you made 
Makkah beloved to us or even 
more, and make it healthy and 
bless it in its ṣā’a and its mudd.” 
[Reported by al-Imām Aḥmad in his Musnad 
with an authentic chain]. 

»اللهم  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ۱۸۸ 
ال  ن  ل   إ    ب  بي ح   م  ن  بي ح  ك    ة  ين  د  م  ا     ة  كن ا 

 
   و  أ

 
،  دن ش  أ

و  ه  ح  حي ص  و   ف  ل     ك  ار  ب  ا،  ص  ا  و  ه  اع      . ا« ه  دي م  ا 
   اه  و  ]ر  

  ام  م  ال 
 
 [. يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب   ه  د  ن  س  م   ف   د  ح   أ

  

ي د  م  ال    ع  م  ت  ج  م  ال    د  اع  و  ق    ن 

The Foundations of the Civil Society 
  
189- The Prophet built 

the civil society on three principles: 
  ه  ع  م  ت  م       ب   الن   ن  ب    - ۱۸۹ 
ن د  م  ال    : ه     د  اع  و  ق   ث  ل   ث  عَ    ن 

1- Building the Prophet’s Masjid.  يي و  ب  الن   ه  د  ج  س  م   اء  ن  ب   -١ . 

2- The brotherhood between the 

Muhājirīn and the Anṣār . 
 و    ين  ر  اج  ه  م  ال    ي   ب    اة  اخ  ؤ  م  ال    -۲ 

 ار  ص  ن  ال  
 . 

3- Writing the law.  ة  ف  ي ح  الصن  ة  اب  ت  ك   -٣ . 

  

   ة  ش  ائ  ع  ب      ول  س  الرن   ول  خ  د  
The Entrance of the Messengerupon ‘Ā’ishah   

  
190- In Shawwāl of the first year of 
hijrah, the Messenger of Allāh 

began to cohabit with the 

Mother of the Believers ‘Ā’ishah 

 and she was the most 

beloved of people to him. 

   ة  ن  السن   ن  م    ال  ون  ش  ف    -١٩٠ 
  ن  ب    ة  ر  ج  ه  ل   ل  ول  ال  

-   
 
 ب      الل    ول  س  ر    -  ل  خ  : د  ي  أ

 
  مي أ

ف    ة  ش  ئ  ع    ي  ن  م  ؤ  م  ال      ت  ن  كّ  ، 
 
  بن ح  أ

 . ه  ل   إ   ه  ائ  س  ن  
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  ي    م  اس    ي   غ  ت  
 ب  ث 

Changing the Name of Yathrib 
  
191- Allāh’s Messenger  

changed the name of Yathrib to: 
Ṭābah and/or al-Madīnah and/or 
Ṭaybah. The Messenger of Allāh 

 said, “Indeed, Allāh 

named al-Madīnah Ṭābah.” 
[Reported by Muslim]. 

  م  اس      الل    ول  س  ر    ين  غ    -١٩١ 
  ي  

ط  ل  إ    ب  ث  و  ة  اب  :  و  ة  ين  د  م  ال  ،  و  ة  ب  ي  ط  ،    ال  ق  ، 
  من س    الل    نن »إ  :    الل    ول  س  ر  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. ة  اب  ط    ة  ين  د  م  ال  

192- Allāh’s Messenger 

said, “I have been commanded to 
enter a town that will devour other 
towns. They call it Yathrib and it is 
al-Madīnah.” [Agreed upon]. 

 

:    الل    ول  س  ر    ال  ق  و    - ١٩٢ 
 
 
 ت    ة  ي  ر  ق  ب    ت  ر  م  »أ

 
ي  ر  ق  ال    ل  ك  أ   ي    ون  ول  ق  ى، 

،  ب  ث 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   . « ة  ين  د  م  ال    ه   و  

193- Jābir ibn Samurah said , 

“They used to call al-Madīnah 
Yathrib so Allāh’s Messenger 

 called it Ṭaybah.” 
[Reported by aṭ-Ṭayālisī with an authentic 
chain]. 

وا  ن  : ك    ة  ر  م  س    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق  و    - ١٩٣ 
  ي    ة  ين  د  م  ال    ون  م  س  ي  

ف  ب  ث  ر  اه  من س  ،   الل    ول  س  ا 
    اد  ن  س  إ  ب    س   ال  ي  الطن   اه  و  ]ر  .  ة  ب  ي  ط 

 [.يح  ح  ص  

 
 

 

   يع  شّ   ت  
 ان  ذ  ال  

The Legislation of the Adhān 
  
194- The Adhān was legislated in the 
first year of hijrah. All of the 
narrations that mention the Adhān 
being legislated in Makkah before 
migration or during the Night 
Journey and the Ascension, none of 
them are established. 

   ع  ش     - ١٩٤ 
   ة  ن   السن ف    ان  ذ  ال  

،  ة  ر  ج  ه  ل   ل  ول  ال  
   ر  ك  ذ   ت  ت  الن   ات  اي  و  الري   ك   و  

 
   نن أ

  ف    ع  ش     ان  ذ  ال  
 ة  ر  ج  ه  ال    ل  ب  ق    ة  كن م  

 
  ف    و  ، أ

 اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س    ال 
 . ء  ش    ا ه  ن  م   ت  ب  ث   ي  ل  
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195- Allāh’s Messenger 

had four mu’adhdhins: 
     الل    ول  س  ر  ل    - ١٩٥ 

 
 ة  ع  ب  ر  أ

 : ي  ن  ذي ؤ  م  

1- Bilāl ibn Rabāḥ .   اح  ب  ر   ن  ب   ل  ل  ب   -١  .   

2- ‘Abdullāh ibn Umm Maktūm 
. 

  ن  ب   الل   د  ب  ع   -۲ 
 
 .   وم  ت  ك  م   مي أ

3- Sa’d al-Qaradh .  ظ  ر  ق  ال   د  ع  س   -٣   . 

4- Abū Maḥdhūrah .  ٤-  
 
 .   ة  ور  ذ  و م   ب  أ

 
 

 

     م  ل  س    ن  ب    الل    د  ب  ع    م  ل  س  إ  
The Islām of ‘Abdullāḥ ibn Salām   

  
196- ‘Abdullāh ibn Salām the Jew 

 accepted Islām in the first 

year of hijrah. He was from their 
scholars and his acceptance of Islām 
was a proof against them. 

 ١٩٦ -   
 
 ي  ود  ه  ال     م  ل  س    ن  ب    الل    د  ب  ع    م  ل  س  أ
    ة  ن   السن ف   

  ن  م    ن  ك  ، و  ة  ر  ج  ه  ل   ل  ول  ال  
 .ود  ه   ال   عَ     ة  جن ح   ه  م  ل  س  إ   ن  ك  ، و  م  ه  ائ  م  ل  ع  

  

 ة  وم  ر    ئ   ب    ان  م  ث  ع    اء  ش   

‘Uthmān’s Purchase   of the Well of Rūmah 
  
197- When the Muhājirūn came to 
al-Madīnah they did not like the 
water – due to its saltiness – and 
there was not a fresh water well in 
al-Madīnah except Rūmah and it 
belonged to a Jew. It is also said that 
there was a water source called 
Rūmah that belonged to a man from 
Banū Ghifār. 

ق  من ل    - ۱۹۷    ة  ين  د  م  ال    ون  ر  اج  ه  م  ال    م  د  ا 
ال  ر  ك  ن  ت  اس   ل    اء  م  وا    س  ي  ل  و    -  ه  ت  ح  ول  م  ـ 

ر  لن إ    ب  ذ  ع  ت  س  ي    ئ   ب    ة  ين  د  م  ال  ب   و  ة  وم     ت  ن  ك  ، 
  ار  ف   غ  ن  ب    ن  م    ل  ج  ر  ل    يل  ق  ، و  ود  ه  ال     ن  م    ل  ج  ر  ل  

 . ة  وم  ا: ر  ه  ل   ال  ق  ي   ي   ع  
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198- He used to sell a waterskin’s 
worth for a mudd of goods. So 

Allāh’s Messenger said, 

“Who will buy the well of Rūmah 
for better than it in Paradise.” 
[Reported by at-Tirmidhī with a good 
chain]. 

ف  د  م  ب    ة  ب  ر  ق  ال    ا ه  ن  م    يع  ب  ي    ن  ك  و    - ۱۹۸   ال  ق  ، 
  ش  ي    ن  »م  :    الل    ول  س  ر  

ب  تر    ئ   ي 
ال   ا ف  ه  ن  م    ل     ي   ب     ة  وم  ر     ي  ذ  م  التري    اه  و  ]ر    «. ة  نن  
 [. ن  س  ح   اد  ن  س  إ  ب  

199- So ‘Uthmān ibn ‘Affān  

purchased it with his own money 
and bequeathed it to the Muslims. 

    ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ا ع  اه  تر   اش  ف    - ١٩٩ 
 . ي  م  ل  س  م  ل  ا ل  ه  ل  بن س  ، و  اصي ال    ال   م  ب  

 
 

 

 ة  ل  الصن   ة  اد  ي  ز  

The Increase of the Prayer 
  
200- When the five prayers were 
obligated on the Night Journey and 
the Ascension, each prayer was two 
rak’ahs except for al-Maghrib which 
was three rak’ahs. [Reported by al-

Bukhārī]. 

ف  من ل    -٢٠٠    ف    س  م  ال     ات  و  ل  الصن   ت  ض  ر  ا 
  
  ي   ت  ع  ك  ر    ة  ل  ص    ك     ت  ن  ك    اج  ر  ع  م  ال  و    اء  س   ال 
ال  لن إ     اه  و  ]ر  .  ات  ع  ك  ر    ث  ل  ث    ت  ن  كّ  ف    ب  ر  غ  م   

 [.ي  ار  خ  ال   

201- Revelation came down adding 
two rak’ahs to adh-Dhuhr, al-‘Aṣr 
and al-‘Ishā’ prayers so each of them 
became four rak’ah and the affair 
settled on that. 

  ة  ل  ص  ل    ي   ت  ع  ك  ر    ة  اد  ي  ز  ب    ح   و  ال    اء  ج  ف    - ۲۰۱ 
ف  اء  ش  ع  ال  و    ص   ع  ال  و    ر  ه  الظ      ت  ار  ص  ، 

 
  ع  ب  ر  أ

  ت  ب  ث  ا، و  ه  ن  م   ك   ل   ات  ع  ك  ر  
 . ك  ل   ذ  عَ    ر  م  ال  
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 ة  م  ل   س  ن  ب    ل  ض   ف  ف    يث  د  ح  

A Ḥadīth Regarding the Virtue of Bānu Salimah 
  
202- Banū Salimah wanted to leave 
their area that was on the outskirts 
of al-Madīnah, far from the 
Prophet’s Masjid so that they would 
be close to the Prophet’s Masjid. 

 ۲۰۲ -   
 
   م  اللن   سّ   ك  ب    -   ة  م  ل  و س  ن  ب    اد  ر  أ

 
أ   ن  ـ 

د  ك  تر   ي    ف    ت  ن  ك  و    م  ه  ار  ي  وا 
 
أ   ة  ين  د  م  ال    اف  ر  ط   

  ن  وا م  ب  تر   ق   ي  تّن ح    يي و  ب  الن   د  ج  س  م  ال    ن  ع    ة  يد  ع  ب  
 . يي و  ب  الن   د  ج  س  م  ال  

203- But Allāh’s Messenger 
 feared that al-Madīnah 

would be left vulnerable so he 
prohibited them. He said, “O Banū 
Salimah! Keep to your homes, your 
footsteps to the masjid are 
recorded.” They  remained in 

their homes. [Agreed upon]. 

     الل    ول  س  ر    شّ   خ  ف    -۲۰۳ 
 
  ن  أ

  ة  م  ل   س  ن  ا ب  »ي  :  ال  ق  ، و  م  اه  ه  ن  ، ف  ة  ين  د  م  ى ال  ر  ع  ت  
ف  ت  ب  ث  ف    «. م  ك  ار  آث    ب  ت  ك  ت    م  ك  ار  ي  د    وا 
 [.ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  .  م  ه  ل  از  ن  م  

 
 

 

  
  ب    ن  ذ  ال 

 اد  ه  ال 

The Allowance of Jihād 
  
204- When Allāḥ’s Messenger 

 settled in al-Madīnah, 

revelation came with the legislation 
of jihad. Allāh sent down: 

اس  من ل    - ٢٠٤      الل    ول  س  ر    رن ق  ت  ا 
ال  ف       يع  شّ   ت  ب    ح   و  ال    ه  اء  ج    ة  ين  د  م   

،  اد  ه  ال 
 ف  

 
 : الل   ل  ز  ن  أ
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“Permission to fight is given to 
those who are fought against, 
because they have been wronged, 
and surely, Allāh is Able to give 
them victory. Those who have been 
expelled from their homes unjustly 
only because they say: ‘Our Lord is 
Allāh.’ For had it not been that 
Allāh checks one set of people by 
means of another, monastaries, 
churches, synagogues, and masājid, 
wherein the Name of Allāh is 
mentioned much would surely have 
been pulled down. Verily, Allāh will 
help those who help His cause. 
Truly, Allāh is All-Strong, All-
Mighty. Those who, if We give them 
power in the land, they enjoin 
Ṣalāh, to pay the zakāh and the 
enjoin the good and forbid the evil. 
And with Allāh rests the end of all 
matters.” [Al-Ḥajj: 39-41]. 

ْۚٓ وَإِنذ  ﴿ وا ل م  مۡ ظ  نذه 
َ
ذ نَ ل لَّذ ينَ ي قََٰتَل ونَ ب أ

 
َ ٱ أ   للّذ

ير   لَقَد  نصَۡ ه مۡ   َٰ م ن    لَّذ ينَ ٱ   ٣٩عََلَ واْ  خۡر ج 
 
أ

رَبُّنَا   ول واْ  يَق  ن 
َ
أ إ لَذ   حَق    ب غَيۡ   ه ٱ د يََٰر ه م    للّذ 

دَفۡع    ب بَعۡضٖ    لنذاسَ ٱ   للّذ  ٱ وَلوَۡلََ  م  بَعۡضَه 
د    وَمَسََٰج  َٰتّٞ  وصََلَوَ وَب يَعّٞ  َٰم ع   صَوَ مَتۡ  د   ذه  ل

ف يهَا   نذ   للّذ  ٱ   سۡم  ٱ ي ذۡكَر   َ وَلََنَص    للّذ  ٱ   كَث يٗاه 
ه   َ ٱ إ نذ     ۥۚٓ مَن ينَص   إ ن    لَّذ ينَ ٱ   ٤٠لقََو يٌّ عَز يز    للّذ

فِ    مۡ  َٰه  نذ كذ رۡض  ٱ مذ
َ
واْ    لۡۡ قَام 

َ
ةَ ٱ أ لوََٰ وءََاتوَ اْ    لصذ

ةَ ٱ  كَوَٰ واْ ب    لزذ مَر 
َ
وف  ٱ وَأ نكَر   ٱ وَنَهَوۡاْ عَن     لمَۡعۡر    لمۡ 

َٰق بَة    ذ  عَ ور  ٱ وَللّ  م 
 
 [.  ٤١ - ۹٣]الج :   ﴾٤١لۡۡ

205- A ghazwah (battle) is every 
mission that the Messenger of Allāh 

 participated in himself, 

whether there was fighting or not.  

  ول  س  ر    يه  ف    ج  ر  خ    ث  ع  ب    ك     ه     ة  و  ز  غ  ال    -٢٠٥ 
  اء  و  س    ة  يف  الشّن    ه  س  ف  ن  ب      الل  

 يه  ف   ل  ات  ق  
 
 . ل  ات  ق  ي   م  ل   و  ا أ

206- Allāhs’ Messenger  

participated in twenty-one battles. 
The first of them was al-Abwā’, also 
called Waddān, and the last battle 
he participated in was the Battle of 
Tabūk. 

ر  ز  غ    - ٢٠٦      الل    ول  س  ى 
 ة  و  ز  غ    ين  شّ   ع  ى و  د  ح  إ  

 
أ    ة  و  ز  ا غ  ه  ل  ون ، 

  اء  و  ب  ال  
  ة  و  ز  غ    ا ه   اه  ز  غ    ة  و  ز  غ    ر  آخ  ، و  ان  دن  و  من س  ت  و  
 . وك  ب  ت  
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   ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    ة  ز  ح     ة  ين س   
The Expedition of Ḥamzah ibn ‘Abdil-Muṭṭalib  

  
207- The first expedition that the 

Messenger of Allāh  

dispatched was under the 
leadership of Ḥamzah ibn ‘Abdul-

Muṭṭalib  and the goal was to 

intercept a caravan of the Quraysh. 

 ۲۰۷-   
 
ر  ه  ث  ع  ب    ة  ين س     ل  ون أ  الل    ول  س  ا 
    د  ب  ع    ن  ب    ة  ز  ح     ة  اد  ي  ق  ب    ت  ن  ك  

  ة  ل  ف  ا ق    اض  تر   اع    ف  د  ه  ال  ، و    ب  ل  طن م  ال  
 . ش  ي  ر  ق  ل  

 

   ث  ار  ال     ن  ب    ة  د  ي  ب  ع    ة  ين س   
The Expedition of ‘Ubaydah ibn al-Ḥārith  

  
208- Then the Messenger of Allāh 

 dispatched ‘Ubaydah ibn 

al-Ḥārith ibn al-Muṭṭalib – who is the 

cousin of ‘Abdul-Muṭṭalib , the 

grandfather of the Prophet 

– on an expedition and 

the goal was to intercept a caravan 
of the Quraysh. Some arrows were 
shot between them. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    من ث    -٢٠٨ 
ـ      ب  ل  طن م  ال    ن  ب    ث  ار  ال     ن  ب    ة  د  ي  ب  ع  
ي الن   دي ج    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    مي ع    ن  اب    و  ه  و     ب 

    ف س   ـ  و  ة  ين     ة  ل  ف  ا ق    ف  د  ه  ال  ، 
 .ال  ب  الي ب   مّ   ا ر  م  ه  ن  ي  ب   ار  ص  ، و  ش  ي  ر  ق  ل  

 
 

 

   ن  ب    د  ع  س    ة  ين س   
 
   اص  قن  و  ب  أ

The Expedition of Sa’d ibn Abī Waqqāṣ  
  
209- Then the Messenger of Allāh 

 dispatched Sa’d ibn Abī 

Waqqāṣ  on an expedition to 

intercept a caravan of the Quraysh 
but the caravan fled. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    من ث    - ۲۰۹ 
   ن  ب    د  ع  س  

 
و  ب  أ س   ف      اص  قن     ة  ين  

 .ة  ل  اف  ق  ال   ت  رن ف  ، ف  ش  ي  ر  ق  ل   ة  ل  ف  ا ق   ض  تر   ع  ل   
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   م  د  ه  ال    ن  ب    وم  ث  ك     اة  ف  و  
The Death of Kulthūm ibn al-Hidm  

 
210- The first of the Muslims to pass 
away in al-Madīnah after the hijrah 

was Kulthūm ibn al-Hidm  who 

was an old man. He was the one who 

the Messenger of Allāh  

stayed with when he came to the 
area of Qubā’. 

 ٢١٠ -   
 
  ي  م  ل  س  م  ال    ن  م    ة  ين  د  م  ال  ب    فّي  و  ت    ن  م    ل  ون أ

    م  د  ه  ال    ن  ب    وم  ث  : ك   و  ، ه  ة  ر  ج  ه  ال    د  ع  ب  
ك  خ  ي  ش    ن  ك  و   و  ي  ب  ا  ن  الّن    و  ه  ا،   ه  ي  ل  ع    ل  ز  ي 
ق  من ل      الل    ول  س  ر     ة  ق  ط  ن  م    م  د  ا 
 . اء  ب  ق  

 

   ة  و  ز  غ  
 اء  و  ب  ال  

The Battle of al-Abwā’ 
 

211- In Ṣafar, at the beginning of 
twelve months after migration, 
Allāh’s Messenger  went 

out for his first battle. That is the 
Battle of al-Abwā’, also called 
Waddān, in order to intercept a 
caravan of the Quraysh. 

  ر  عَ     ر  ف   ص  ف    -٢١١ 
 
 ن  ا م  ر  ه  ش    شّ   ع    ن   اث    س  أ

  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  ، خ  ة  ر  ج  ه  ال  
 
 
و  ل     ة  و  ز  غ    ل  ون أ    ة  و  ز  غ    ه   ، 

  من س  ت  و    اء  و  ب  ال  
 . ش  ي  ر  ق  ل   ة  ل  ف  ا ق   اض  تر   ع  ل   ان  دن و  

 

 اط  و  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Buwāṭ 
 

212- Then the Messenger of Allāh 
 went out during Rabī’ al-

Awwal in the beginning of the 
thirteenth month after the 
migration for his second battle 
which is the Battle of Buwāṭ, in order 
to intercept a caravan of the 
Quraysh. 

  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    من ث    -۲۱۲ 
   يع  ب  ر  

  ر  عَ     ل  ون ال  
 
 ن  ا م  ر  ه  ش    شّ   ع    ة  ث  ل  ث    س  أ

،  اط  و  ب    ة  و  ز  غ    ه   و    ة  ي  ان  الن   ه  ت  و  ز   غ  ، ف  ه  ت  ر  ج  ه  
 .  ش  ي  ر  ق  ل   ة  ل  ف  ا ق   اض  تر   ع  ل  
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 ة  ي   ش  ع  ال    ة  و  ز  غ  

The Battle of al-‘Ushayrah 
  
213- Then the Messenger of Allāh 

 went out for his third 

battle which is the Battle of al-
‘Ushayrah. This was in Jumādā al-
Ākhirah in the beginning of the 
sixteenth month after migration. 

  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    من ث    - ٢١٣ 
  ف    ت  ن  ك  ، و  ة  ي   ش  ع  ال    ة  و  ز  غ    ه   و    ة  ال   الن   ة  و  ز  غ  ال  

  ر  عَ     ة  ر  خ  ى ال  اد  ج   
 
  ن  ا م  ر  ه  ش    شّ   ع    ة  تن س    س  أ

 . ه  ت  ر  ج  ه  

 

 ان  و  ف  س    ة  و  ز  غ  

The Battle of Safwān 
  
214- Allāh’s Messenger 

did not remain at home after al-
‘Ushayrah except a few nights. Then 
he went out for the Battle of Safwān, 
which is also called the First Battle of 
Badr. 

  د  ع  ب     الل   ول  س  ر   م  ق  ي    م  ل   - ٢١٤ 
  ان  و  ف  س    ة  و  ز   غ  ف    ج  ر  خ    من ، ث  ال    ل   لن إ    ة  ي   ش  ع  ال  
 من س  ت  و  

 
  ر  د  ب   ة  و  ز  ا غ  ض  ي   أ

 .ول  ال  

 
 

 

   ش  ح  ج    ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  ين س   
The Expedition of ‘Abdullāh ibn Jaḥsh  

  
215- Then Allāh’s Messenger 

 dispatched ‘Abdullāh ibn 

Jaḥsh  on an expedition to the 

area of Nakhlah and the goal was to 
intercept a caravan of the Quraysh. 
They caught up with it and ‘Amr ibn 
al-Ḥaḍramī was killed. He was the 
first disbeliever killed in Islām. 
‘Uthmān ibn ‘Abdullāh and al-
Ḥakam ibn Kaysān were taken 
captive. They entire caravan was 
taken as booty. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    من ث    - ٢١٥ 
  ل  إ    ة  ين  س   ف      ش  ح  ج    ن  ب    الل    د  ب  ع  
و  ة  ل  ن     ة  ق  ط  ن  م    ة  ل  ف  ا ق    اض  تر   اع    ف  د  ه  ال  ، 
 ، ف  ش  ي  ر  ق  ل  

 
ي ض   ال     ن  و ب  ر  م  ع    ل  ت  ق  ا ف  وه  ك  ر  د  أ   مّ 

   و  ه  و  
 
  ف    ل  ت  ق  ي    ر  ف  ك    ل  ون أ

ال  و  م  ل  س     ، 
 
  س   أ

  ان  س  ي  ك    ن  ب    م  ك  ال   ، و  الل    د  ب  ع    ن  ب    ان  م  ث  ع  
ن م  ن  غ  و    . ة  ل  اف  ق   ال  ف   ا م   وا ك 
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The Expedition of Nakhlah, under 
the leadership of ‘Abdullāh ibn Jaḥsh 

, had the first death, the first 

captive and the first booty in Islām. 

س   ف    ن  كّ  ف      ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  اد  ي  ق  ب    ة  ل  ن     ة  ين  
     ش  ح  ج  

 
و  يل  ت  ق    ل  ون أ  ، 

 
   ل  ون أ

 
ى،  س   أ

 و  
 
  ف   م  ئ  ا ن  غ   ل  ون أ

 . م  ل  س   ال 

 
 

 

 ة  ل  ب  ق  ال    يل  و  ت   

The Changing of the Prayer Direction 
  
216- In the middle of Rajab in the 
second year of hijrah, revelation 

came to the Prophet  

changing the direction of prayer 
from Bayt al-Maqdis to the Noble 
Ka’bah. 

الي ف    -٢١٦   ة  ن  السن   ن  م    ب  ج  ر    ن  م    ف  ص   
الن ل  إ    ح   و  ال    اء  ج    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن  ي     ب 

    ت  ي  ب    ن  م    ة  ل  ب  ق  ال    يل  و  ح  ت  ب  
ن م  ال   ة  ب  ع  ك   ال  ل  إ   س  د  ق  م  ال    . ة  ف  شّ 

 
 

 

 ان  ض  م  ر    ام  ي  ص    ض  ر  ف  

The Obligation of Fasting Ramaḍān 
  
217- In Sha’bān, in the second year 
of hijrah, revelation came to the 

Prophetwith the obliga-

tion of fasting Ramaḍān. Allāh’s 
Messengerfasted, in all, 

nine Ramaḍāns during his life 
because he passed away in the 
beginning of the eleventh year of 
hijrah. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  ف    - ٢١٧ 
الن ل  إ    ح   و  ال    اء  ج   ي     ض  ر  ف  ب      ب 
 الل    ول  س  ر    ام  ص  ف    ان  ض  م  ر    ام  ي  ص  

    ح  ف ي   ه  ات  ي    ت  ه  ك    ع  س  ا 
   ات  ان  ض  م  ر  

 
ى  د  ح  إ    ة  ن  س    ة  اي  د  ب    فّي  و  ت    ه  نن ل 

 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  شّ   ع  
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 ر  ط  ف  ال    ة  ك  ز    ض  ر  ف  

The Obligation of Zakāt-ul-Fiṭr 
  
218- In Sha’bān, in the second year 
of hijrah, revelation came to the 
Prophetwith the obliga-

tion of Zakāt-ul-Fiṭr. It was obligated 
before Zakāh on wealth. 

ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  فّ  و    - ۲۱۸ 
الن ل  إ    ح   و  ال    اء  ج   ي     ض  ر  ب ف      ب 
و  ر  ط  ف  ال    ة  ك  ز     ة  ك  ز    ض  ر  ف    ل  ب  ق    ت  ض  ر  ف  ، 

 
 .ال  و  م  ال  

 

 ى ب   ك  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ  

The Major Battle of Badr 
  
219- In Ramaḍān of the second year 
of hijrah the Major Battle of Badr 
took place. It is the Day of Criterion 
in which Allāh distinguished the 
truth from falsehood. 
 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن  ن  م    ان  ض  م   ر  ف    -٢١٩ 
 ان  ق  ر  ف  ال    م  و  ي    ه   ى، و  ب   ك  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و  

 .ل  اط  ال   و   قي ال    ي   ا ب  ه  ب   الل    ق  رن ي ف  الّن  

220- Allāh eternalized the mention 
of the Major Battle of Badr in the 
Qur’ān, gave it special honors that 
no other battle has and whichever 
Companions participated in it are 
the best of the Companions. 

 ا ف  ه  ر  ك  ذ    الل    لن  ى خ  ب   ك  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ    - ٢٢٠ 
و  آن  ر  ق  ال   ب   ه  صن خ  ،    ن  ك  ت    م  ل    ص  ائ  ص  ا 
و  اه  و  س  ل   م  ه  د  ه  ش    ن  م  ا،    م  ه    ة  اب  ح  الصن   ن  ا 
 
 
 .ة  اب  ح  الصن  ل  ض  ف  أ

221- In the Major Battle of Badr, 
Allāh aided and supported His 

Prophet , delighted him 

and strengthened the power of the 
Muslims. 

  ه  ين ب  ا ن  يه  ف    الل    ص   ى ن  ب   ك  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ    -٢٢١ 
    م  ص   ن و  ر  زن ؤ  ا   ا، 

 
،  ه  ن  ي  ع    رن ق  أ

 . ي  م  ل  س  م  ال   ة  ك  و  ش   ت  ي  و  ق  و  
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ي الن   ت  ن  ب    ة  ين ق  ر    اة  ف  و      ب 
The Death of Ruqayyah, the Daughter of the Prophet  
  
222- Ruqayyah, the daughter of the 
Prophetpassed away 

immediately after the Major Battle 
of Badr. Her husband was ‘Uthmān 

ibn ‘Affān  who was blessed 

from her with his son ‘Abdullah, who 
died when he was young.  

ي الن   ت  ن  ب    ة  ين ق  ر    ت  ي  في و  ت    - ۲۲۲   ب 
    ى  ب   ك  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ    د  ع  ب

و  ة  اش   ب  م   ع  ه  ج  و  ز    ن  ك  ،      ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ا 
  و   ات  م  و    الل    د  ب  ع    ه  ن  اب  ا  ه  ن  م    ق  ز  ر  ، 

 ا. ي  غ  ص  

  

 
 
 ر  ط  ف    يد  ع    ل  ون أ

The First ‘Īd of Fiṭr 
  
223- The first ‘Īd-ul-Fiṭr came upon 
the Muslims; that was on the first of 
Shawwāl in the second year of 
hijrah.  

   ي  م  ل  س  م   ال  عَ     ل  خ  د    -٢٢٣ 
 
  ف    ر  ط  ف    يد  ع    ل  ون أ

  
و  م  ل  س  ال   ف    ك  ل  ذ  ، 

ال     ن  م    ال  ون ش    ن  م    ل  ون  
 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  ي  ان  الن  ة  ن  السن 

Al-Ḥāfidh said in at-Talkhīṣ al-Ḥabīr, 
“I did not see this in a ḥadīth but it is 
well-known in books of biography.” 

  م  ا ل  ذ  «: ه  ي  ب  ال     يص  خ  ل   »الن ف    ظ  اف  ال     ال  ق   
 
 
 . ي    السي ف    ر  ه  ت  اش    ن  ك  ، ل  يث  د   ح  ف   ه  ر  أ

  

ي   اج  و  ز      ن  ب    عَ  
 
 ٍ               ةم  اط  ف  ب    ب  ال   ط  ب  أ

The Marriage of ‘Alī ibn Abī Ṭālib to Fāṭimah  
  
224- In the second year of hijrah, ‘Alī 

ibn Abī Ṭālib  married Fāṭimah 

, the daughter of the Prophet 

. 

السن ف    - ٢٢٤    عَ      ج  ون ز  ت    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ن   
   ن  ب  

 
ط  ب  أ     ة  م  اط  ف  ب      ب  ال   

ي الن  ت  ن  ب    .   ب 
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225- ‘Alī ibn Abī Ṭālib was blessed 
from Fāṭimah with: 

  ن  ب   عَ     ق  ز  ر   - ٢٢٥ 
 
 : ة  م  اط  ف   ن  م    ب  ال   ط  ب  أ

1- Al-Ḥasan.   ن  س  ال    -١ . 

2- Al-Ḥusayn.  ي   س  ال   و   -٢ . 

3- Muḥsin.  ا.ن  س  م   و   -٣ 

4- Umm Kulthūm.  و   -٤ 
 
 . وم  ث  ك    من أ

5- Zaynab.  ب  ن  ي  ز  و   -٥ . 

  

 اع  ق  ن  ي   ق  ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū Qaynuqā’ 
  
226- In Shawwāl of the second year 
of hijrah, the Battle of Banū 
Qaynuqā’ took place. It is his 

 first battle with the Jews. 

Allāh’s Messenger  en-

circled the Jews of Banū Qaynuqā’ 
and they surrendered. He  

expelled them from al-Madīnah. 

،  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن   ن  م    ال  ون  ش  ف    - ٢٢٦ 
ق  ن  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و   و  اع  ق  ن  ي      ة  و  ز  غ  ال    ه   ، 

 
 اص   ح  ، ف  ود  ه  ال     ع  م       ل   ول  ال  
  اع  ق  ن  ي   ق  ن  ب    ود  ه  ي      الل    ول  س  ر  
ف  م  ل  س  ت  اس  ف    وا، 

 
  ن  م      م  ه  ل  ج  أ

 . ة  ين  د  م  ال  

 

 يق  و  السن   ة  و  ز  غ  

The Battle of as-Sawīq 
  
227- In Dhul-Ḥijjah of the second 
year of hijrah, the Battle of as-Sawīq 
took place. Abū Sufyān raided al-
Madīnah and killed a man from the 

Anṣār. Allāh’s Messenger  

went out after him with two 
hundred men but did not catch him. 

ذ  ف    - ٢٢٧  ال      ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن   ن  م    ة  جن ي 
 يق  و  السن   ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    ة  ر  ج  ه  ل  ل  

 
أ    ر  غ  ، 

 
و ب  أ

ال  عَ     ان  ي  ف  س   م  ل  ج  ر    ل  ت  ق  ف    ة  ين  د  م      ن   
 
ف  ار  ص  ن  ال    الل    ول  س  ر    ل     ج  ر  خ  ، 

   ر  د  ي   م  ل  و   ل  ج  ر   ئ ت    م  ف 
 . ه  ك 
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   يد  ع    ل  ون أ

 
 ح  ض  أ

The First ‘Id of Adḥā 
  
228- On the tenth of Dhul-Ḥijjah in 
the second year of hijrah, ‘Īd-ul-
Aḍḥā arrived. This was the first 
sacrifice that the Muslims 
witnessed. Allāh’s Messenger 

 sacrificed two white, 

horned rams. 

  ة  ن  السن   ن  م    ة  جن ي ال   ذ    ن  م    اش   ع   ال  ف    - ٢٢٨ 
   يد  ع    ض   ح    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ي  ان  الن 

و  ح  ض  ال    ن  ك  ، 
 
 
   ل  ون أ

 
ر  ح  ض  أ ف  ون  م  ل  س  م  ال    آه    ر  حن ض  ،    ول  س   

   ي   ب ش  ك  ب      الل  
 
  ي   ح  ل  م  أ

 
 
 . ي   ن  ر  ق  أ

  

   ون  ع  ظ  م    ن  ب    ان  م  ث  ع    اة  ف  و  
The Death of ‘Uthmān ibn Madh’ūn  

  
229- In Dhul-Ḥijjah of the second 
year of hijrah, ‘Uthmān ibn Madh’ūn 

 passed away. Allāh’s 

Messenger prayed over 

him and he was buried in al-Baqī’. 
He was the first of the Muhājirūn to 
be buried there. 

ذ  ف    - ٢٢٩  ال       ة  ي  ان  الن   ة  ن  السن   ن  م    ة  جن ي 
،    ون  ع  ظ  م    ن  ب    ان  م  ث  ع    فّي  و  ت    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
  ن  ف  د  و    ،  الل    ول  س  ر    ه  ي  ل   ع  لّن ص  و  
   و  ه  و    يع  ق  ال   ب  

 
م  ه  ب    ن  ف  د    ن  م    ل  ون أ   ن  ا 

 . ين  ر  اج  ه  م  ال  
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 م  ي  ل   س  ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū Sulaym 
  
230- In Muḥarram of the third year 
of hijrah, the Battle of Banū Sulaym 
took place. It is also called: Qarqarah 
al-Kudr. The Messenger of Allāh 

 went out with two 

hundred men from his Companions 
when it reached him that a group of 
Banū Sulaym wanted to attack al-
Madīnah. When Allāh’s Messenger 

 reached Qarqarah al-Kudr 

he did not find anyone from Banū 
Sulaym, and he  did not 

meet anyone. 

م   ف    - ٢٣٠   ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ال   الن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  
س  ن  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و   ق  من س  ت  و    م  ي  ل      ة  ر  ق  ر   
  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  ، خ  ر  د  ك  ال  
   ن  م    ل  ج  ر    ئ ت   م  

 
ب  من ل    ه  اب  ح  ص  أ   ن  ل     ع  ج     ه  غ  ل  ا 

ف  ة  ين  د  م  ال    و  ز  غ    يد  ر  ي    م  ي  ل  س   ب  من ل  ،   ول  س  ر    غ  ل  ا 
د  ال    ة  ر  ق  ر  ق      الل       م  ل    ر  ك 

  د  ي 
 
 
    ق  ل  ي   م  ل  ، و  م  ي  ل   س  ن  ب   ن  ا م  د  ح  أ
 
 
 ا. د  ح  أ

  

 ذ    ة  و  ز  غ  
 
 ر  م  ي أ

ī AmrDhThe Battle of  
  
231- In Muḥarram of the third year 
of hijrah, the Battle of Dhī Amr took 
place. It is also called: the Battle of 
Ghaṭafān. Allāh’s Messenger 

 went out with four 

hundred and fifty men. When they 
learned that Allāh’s Messenger 

 was coming to them, they 

fled everywhere. 

م   ف    - ٢٣١   ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ال   الن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  
 ذ    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و  

 
، ان  ف  ط  غ    ة  و  ز   غ  من س  ت  و    ر  م  ي أ

 ف     الل    ول  س  ر    ج  ر  خ  
 
  ة  ائ  م  ع  ب  ر   أ

ف  ج  ر    ي  س  خ   و   ع  من ل  ل ،  ب   م  ل  ا    ول  س  ر    وج  ر  وا 
م  ب  ر  ه    م  ه  ل   إ      الل   ي   ن  وا    ك 

 .ن  كّ  م  
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   ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  ين س   
ah thāriḤThe Expedition of Zayd ibn  

  
232- In Jumādā al-Ākhirah of the 
third year of hijrah, Allāh’s 

Messengerdispatched an 

expedition under the leadership of 

Zayd ibn Ḥārithah . The goal 

was to intercept a caravan of the 
Quraysh. They took it as spoils. 

ال  اد   ج   ف    - ۲۳۲    ة  ال   الن   ة  ن  السن   ن  م    ة  ر  خ  ى 
ب  ة  ر  ج  ه  ل  ل       الل    ول  س  ر    ث  ع  ، 

،    ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  اد  ي  ق  ب    ة  ين س   
ن   ش  ي  ر  ق  ل   ة  ل  ف  ا ق   اض  تر   اع   ف  د  ه  ال  و   غ   ا. وه  م  ف 

  

   ن  م    ان  م  ث  ع    اج  و  ز  
 
    وم  ث  ك     من أ

ūm thmān to Umm KulthThe Marriage of ‘U 
  
233- In Rabī’ al-Awwal in the third 
year of hijrah, ‘Uthmān ibn ‘Affān 

 married Umm Kulthūm 

, the daughter of the Prophet 

, after her sister Ruqayyah 

 passed away. He was not 

blessed with any children from her. 

ر  ف    -٢٣٣     يع  ب   
  ة  ال   الن   ة  ن  السن   ن  م    ل  ون ال  

     ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ع    ج  ون ز  ت    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
 
  من أ

ي الن   ت  ن  ب      وم  ث  ك    ،    ب 
ت  م  د  ع  ب      ت  ي  في و  ا 

 
ر  ه  ت  خ  أ و    ة  ين ق  ا   م  ل  ، 

 . ل   و  ا ال  ه  ن  م   ق  ز  ر  ي  

  

   ة  ص  ف  ح    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messenger  to Ḥafṣah  

  
234- In Sha’bān of the third year of 
hijrah, Allāh’s Messenger  

married Ḥafṣah bint ‘Umar ibn al-

Khaṭṭāb . She had been the 

wife of al-Khunays ibn Ḥudhāfah 

 who passed away. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ال   الن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  ف    - ٢٣٤ 
  ة  ن  اب    ة  ص  ف  ح      الل    ول  س  ر    ج  ون ز  ت  

و    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ة  ج  و  ز    ت  ن  ك  ، 
اف  ح    ن  ب    س  ي  ن  ل    الّن    ة  ذ  ت  ،    فّي  و  ي 
 ا.ه  ن  ع  
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   ة  م  ي  ز  خ    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messenger

to Zaynab bint Khuzaymah  
  
235- In Ramaḍān of the third year of 

hijrah, the Prophet mar-

ried Zaynab bint Khuzaymah al-
Hilāliyyah . She did not 

remain with the Prophet 

except two or three months before 

she passed away . 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  ال   الن  ة  ن  السن   ن  م   ان  ض  م   ر  ف   -٢٣٥ 
  ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز      ب   الن   ج  ون ز  ت  

ن ل  ه  ال    ة  م  ي  ز  خ   و    ة  ل    د  ن  ع    ث  ب  ل  ت    م  ل  ، 
ي الن  ش  لن إ      ب     ن  ي  ر  ه   

 
  ة  ث  ل  ث    و  أ

 .  ت  ي  في و   ت  تّن ح  

  

   ة  و  ز  غ  
 
 د  ح  أ

The Battle of Uḥud 
  
236- In the middle of Shawwāl of the 
third year of hijrah, the famous 
Battle of Uḥud took place. The battle 
of Uḥud is considered one of the 
hardest of battles for Allāh’s 

Messenger . 

الي ف    - ٢٣٦    ة  ن  السن   ن  م    ال  ون ش    ن  م    ف  ص   
   ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ال   الن 

 
،  ة  ي  ه  الشن   د  ح  أ

   ة  و  ز  غ    د  ع  ت  و  
 
   ن  م    د  ح  أ

 
  ت  الن   ات  و  ز  غ  ال    ب  ع  ص  أ

 .   الل   ول  س   ر  عَ    ت  رن م  

237- In the Battle of Uḥud, the two 
front teeth of the Prophet 
were broken and the 

helmet pierced his noble head. The 
matter became excruciating so Allāh 

 protected him by sending 

Angels down to him. 

غ  ف    - ٢٣٧     ة  و  ز   
 
   ت  سّ   ك    د  ح  أ

 
ي الن   ان  ن  س  أ   ب 
   

و  ة  ين ام  م  ال    ف    ر  ف  غ  م  ال    ل  خ  د  ، 
 ر  
 
   دن ت  اش  و    يف  الشّن    ه  س  أ

  ه  ظ  ف  ح  ف    ه  ي  ل  ع    ر  م  ال  
 . ه  ي  ل  ع   ة  ك  ئ  ل  م  ال    ول  ن   ب     الل  
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238- The Battle of Uḥud was a great 

test for the Companions  

regarding their defense of their 

Prophet . They passed 

brilliantly. 

   ة  و  ز  غ    -۲۳۸ 
 
ع  ار  ب  ت  اخ    ت  ن  ك    د  ح  أ ا يم  ظ  ا 

د  ف      ة  اب  ح  لصن ل     م  ه  يي ب  ن    ن  ع    م  ه  اع  ف   
  ا.ر  اه  ا ب  اح  ن     يه  وا ف  ح  ج  ن  ، ف 

239- In the Battle of Uḥud seventy 
martyrs from the Noble Companions 
fell. At the head of them was the 
Leader of the Martyrs, Ḥamzah ibn 
‘Abdul-Muṭṭalib, the uncle of Allāḥ’s 

Messenger , and his 

brother from suckling . 

   ة  و  ز  غ    - ٢٣٩ 
 
ا  يد  ه  ش    ون  ع  ب  ا س  يه  ف    ط  ق  س    د  ح  أ

ر  عَ     ام  ر  ك  ال    ة  اب  ح  الصن   ن  م     
 
  د  يي س    م  ه  س  أ

  ول  س  ر    مي ع    ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    ة  ز  ح     اء  د  ه  الش  
 و      الل  

 
  ة  اع  ض  الرن   ـن  م    ـوه  خ  أ
 . 

240- In the Battle of Uḥud the true 
love of the Companions  for 

their Prophetbecame 

clear. They spent their souls in 

exchange for his life . 

   ة  و  ز  غ    - ٢٤٠ 
 
ال   يه  ف    ر  ه  ظ    د  ح  أ   يق   ق  ال     بي ا 

  م  ه  يي ب  ل       ة  اب  ح  الصن   ن  م  
  ف  ل  ذ  ب  ، 

 
أ س  ف    م  ه  اح  و  ر  وا   يل  ب   

 . م  ل  السن و   ة  ل  الصن  ه  ي  ل  ع   ه  ات  ي  ح  

241- The Battle of Uḥud was a real 
test for the true believers who were 
the Companions. The hypocrites 
were liars, at the head of them was 
Ibn Salūl – may Allāh disfigure him. 

   ة  و  ز  غ    -٢٤١ 
 
ح  ار  ب  ت  اخ    ت  ن  ك    د  ح  أ ا ير يق  ق  ا 

ال  يه  ف    ر  ه  ظ     م  ه  و    ون  ق  اد  الصن   ون  ن  م  ؤ  م  ا 
  ر  عَ   و    ون  ب  ذ  كّ  ال    ون  ق  اف  ن  م  ال  ، و  ة  اب  ح  الصن 

 
 م  ه  س  أ

 . الل   ه  ح  بن ق   ول  ل  س   ن  اب  

242- In the Battle of Uḥud, Abū 

Dujānah  took the sword of 

Allāh’s Messengerand he 

discharged his duty. The Angels 
came down to the field of battle. The 
Angels washed Ḥandhalah ibn Abī 
‘Āmir . 

غ  ف    - ٢٤٢     ة  و  ز   
 
   د  ح  أ

 
   ذ  خ  أ

 
د  ب  أ   ة  ان  ج  و 

    الل    ول  س  ر    ف  ي  س    
ب  فّن و  ف   و  ه       ة  اح  س    ة  ك  ئ  ل  م  ال    ت  ل  ز  ن  ، 

 
  ض  ر  أ

و  ة  ك  ر  ع  م  ال    ن  ب    ة  ل  ظ  ن  ح    ة  ك  ئ  ل  م  ال    ت  ل  سن غ  ، 
 
 
 .  ر  م   ع  ب  أ
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243- The Battle of Uḥud was an 
introduction and a preparation for 
the death of Allāh’s Messenger 

and Allāh made his 

Companions firm. 

   ة  و  ز  غ    -٢٤٣ 
 
 ة  يئ  ه  ت  و    ة  م  دي ق  م    ت  ن  ك    د  ح  أ

  الل    ت  بن ث  ف    ،  الل    ول  س  ر    ت  و  م  ل  
 
 
 . م  ل  السن و   ة  ل  الصن  ه  ي  ل  ع   ه  اب  ح  ص  أ

244- There are lessons and 
tremendous admonitions in the 

Battle of Uḥud. Ibn al-Qayyim  
was amazing in his book Zād al-
Ma’ād where he derived lessons and 
admonitions from it. 

   ة  و  ز  غ    - ٢٤٤ 
 
م  يه  ف    د  ح  أ   ب   ع  ال  و    وس  ر  ال    ن  ا 

   د  ق  ، و  ة  يم  ظ  ع  ال  
 
  ه  اب  ت   ك  ف      م  يي ق  ال    ن  اب    ع  د  ب  أ

 ب   ع  ال  و    وس  ر  ال    ط  ب  ن  ت  س  ي    و  ه  و    اد  ع  م  ال    اد  ز  
 ا. ه  ن  م  

  

   اء  ر  ح     ة  و  ز  غ  
 د  س  ال  

The Battle of Ḥamrā’ al-Asad 
  
245- It took place on Sunday,  just 
one day after the Battle of Uḥud. 
The reason for it is what reached 

Allāh’s Messenger  regar-

ding Abū Sufyān ibn Ḥarb that he 
wanted to return with the Quraysh 
to al-Madīnah in order to 
exterminate whoever remained 
from the Companions of Allāh’s 

Messenger . 

   م  و  ي    ت  ع  ق  و    - ٢٤٥ 
   ة  و  ز  غ    د  ع  ب    د  ح  ال  

 
  د  ح  أ

 ول  س  ر    غ  ل  ا ب  ا م  ه  ب  ب  س    ن  ك  ، و  ط  ق  ف    د  اح  و    م  و  ي  ب  
   ن  ع      الل  

 
  ب  ر  ح    ن  ب    ان  ي  ف   س  ب  أ

 
 
ال  ل  إ    ش  ي  ر  ق  ب    وع  ج  الر    يد  ر  ي    ه  نن أ   ة  ين  د  م   
 ت  س  ي  ل  

 
ب  م  وا  ل  ص  أ    ن  م    ق   ن 

 
  ول  س  ر    ـاب  ـح  ص  أ

 .   الل  

246- Allāh’s Messenger  

ordered Bilāl  to announce 

that everyone should go out to the 
enemy. And no one should go out 
except those who witnessed the 
fighting at Uḥud. Allāh’s Messenger 

 went out with those of his 

Companions who witnessed the 
Battle of Uḥud.  

 ف    - ٢٤٦ 
 
ل  ل  ب      الل    ول  س  ر    ر  م  أ
   

 
  ل  ، و  وي د  ع   ال  ل  إ    وج  ر  ال   ب    ي  اد  ن  ي    ن  أ

إ  ن  ع  م    ج  ر  ي    م  لن ا     م  و  ي    ال  ت  ق  ال    د  ه  ش    ن   
 
،  د  ح  أ

  ه  ع  م    ن  م  ب      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ  ف  
  ن  م  

 
  ة  و  ز  وا غ  د  ه  ش    ين  الّن   ه  اب  ح  ص  أ

 
 . د  ح  أ
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247- ‘Alī ibn Abī Ṭālib  carried 

the banner of the Muslims. Allāh’s 

Messenger went out in-

jured in his face since his incisors 
were broken on the Day of Uḥud and 

the Companions  went out 

with him with the injuries that they 
had. 

   ن  ب    عَ      ي  م  ل  س  م  ال    اء  و  ل    ل  ح     - ٢٤٧ 
 
 ب  أ

و      ب  ال  ط    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ  ، 
    و  ف    وح  ر  م     و  ه  و و  ه  ه  ج     د  ق  ، 

   م  و  ي    ه  ت  ي  اع  ب  ر    ت  سّ   ك  
 
و  د  ح  أ   ه  ع  م    ج  ر  خ  ، 

 
 
   ن  م   م  ه  ا ب   م  عَ     ه  اب  ح  ص  أ

 . اح  ر  ال 

248- Allāh, the Most High, said 
describing their situation, “Those 
who answered Allāh and the 
Messenger after being wounded; 
for those of them who did good 
deeds and feared Allāh, there is a 
great reward.” [Āli ‘Imrān: 172]. 

  لَّذ ينَ ٱ ﴿ :  م  ه  ال  ح    ا ف  اص   و  ال  ع  ت    الل    ال  ق    - ٢٤٨ 
ْ ٱ  وَ   سۡتَجَاب وا ذ   ول  ٱ للّ  م     لرذس  صَابَه 

َ
أ مَا   م نۢ بَعۡد  

ۚٓ ٱ  وَ   لۡقَرۡح  مۡ  م نۡه  حۡسَن واْ 
َ
أ ْ ٱ ل لَّذ ينَ  قَوۡا جۡر     تذ

َ
أ

يم    [. ۱۷۲:  ان  ر  م  ع   ]آل   ﴾١٧٢عَظ 

249- Allāh’s Messenger 

went on until he set up camp in the 
area of Ḥamrā’ al-Asad. He 
remained there three days. When 
Abū Sufyān heard of them he was 
scared and returned to Makkah with 
those who were with him. 

  تّن ح      الل    ول  س   ر  ض  م    - ٢٤٩ 
   اء  ر  ح     ة  ق  ط  ن  م  ب    ر  ك  س  ع  

و  د  س  ال    ، 
 
ا ه  ب    ام  ق  أ

ف  ث  ل  ث   س  من ل  ا،  م     ع  م  ا   ب ه 
 
س  ب  أ ،  اف  خ    ان  ي  ف  و 

 . ة  كن  م  ل  إ   ه  ع  م   ن  م  ع ب  ج  ر  و  

250- Allāh’s Messenger  

remained at Ḥamrā’ al-Asad for 
three days; on Wednesday he 
returned to al-Madīnah. The 
Muslims reclaimed much of their 
respect after it had been weakened 
due to the Battle of Uḥud. 

 ٢٥٠ -   
 
    الل    ول  س  ر    ام  ق  أ

   اء  ـر  ـم  ـح  ب  
   ة  ث  ل  ث    د  س  ال  

 
و  ام  ين أ ي  فّ  ،    م  و   

 
ال  ل  إ    د  ع    اء  ع  ب  ر  ال   و  ة  ين  د  م      دن تر   اس    د  ق  ، 
ب  م  ه  ت  ب  ي  ه    ن  م    ي  ث  ك  ال    ون  م  ل  س  م  ال      د  ع  ، 

 
  ن  أ

  ة  و  ز  غ   ب  ب  س  ب   ع  ز  ع  ت   ت    ت  د  ك  
 
 . د  ح  أ
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   ة  ين س   
 
   ة  م  ل   س  ب  أ

The Expedition of Abū Salamah  
  
251- In Muḥarram of the fourth year 
of hijrah, Allāh’s Messenger 

 dispatched Abū Salamah 

‘Abdullāh ibn ‘Abdul-Asad al-

Makhzūmī  with fifty men to 

intercept Ṭulayḥahibn Khuwaylid 

al-Asadīy who gathered a group to 
attack al-Madīnah. 

م   ف    - ٢٥١    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  
     الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  

 
س  ب  أ   ة  م  ل  ا 

   د  ب  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع  
ن ز  خ  م  ال    د  س  ال       ومّ 

ل   ج  ر    ون  س  خ     ه  ع  م  و   ب  ح  ي  ل  ط    ض  تر   ع  ل ،    ن  ة 
   يل   و  خ  

ج   الّن    ين د  س  ال   ل  ع  ج     ع  ي    و  ز  غ  ا 
 . ة  ين  د  م  ال  

  

   اة  ف  و  
 
   ة  م  ل   س  ب  أ

The Death of Abū Salamah  
  
252- When Abū Salamah  

returned from this expedition, the 
wounds that he received in the 
Battle of Uḥud grew worse and he 
died. 

   ع  ج  ر    ا من ل    -٢٥٢ 
 
  ه  ذ  ه    ن  م      ة  م  ل  و س  ب  أ

 الّن    ه  ح  ر  ج    ض  ف  ت  ، ان  ة  ين سّن  ال
 
  م  و  ي    ه  ب    يب  ص  ي أ

  ة  و  ز  غ  
 
 . ات  م  ، ف  د  ح  أ

253- Allāh’s Messenger  

said, “O Allāh! Forgive Abū 
Salamah, raise his rank among 
those who are guided and send him 
on the path of those who came 
before. Forgive us and him, O Lord 
of all creation!” [Reported by Muslim]. 

»اللهم  :  الل   ول  س  ر    ال  ق   -٢٥٣ 
   ر  ف  اغ  

 
  ي  يي د  ه  م   ال  ف    ه  ت  ج  ر  د    ع  ف  ار  و    ة  م  ل   س  ب  ل 

  ل   ا و  ل     ر  ف  اغ  و   ين  ر  اب  غ   ال  ف    ه  ب  ق   ع  ف    ه  ف  ل  اخ  و  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. ي  م  ال  ع  ال    بن ا ر  ي  
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   ن  ب    الل    د  ب  ع    ة  ين س   
 
   س  ي  ن  أ

The Expedition of ‘Abdullāh ibn Unays  
  
254- In Muḥarram of the the fourth 
year of hijrah, Allāh’s Messenger 

dispatched ‘Abdullāh ibn 

Unays  in order to kill Khālid 

ibn Sufyān al-Hudhalīy who had 
gathered a large number of troops 
to attack al-Madīnah. 

م   ف    -٢٥٤    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  
  ن  ب    الل    د  ب  ع      الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  
 
 
ل    س  ي  ن  أ   ان  ي  ف  س    ن  ب    ال   خ    ل  ت  ق  ، 
ي ذ  ه  ال   ج   الّن    ل  ع  وع  ج     ع  ي    و  ز  غ  ل    ة  يم  ظ   
 . ة  ين  د  م  ال  

255- ‘Abdullāh ibn Unays  was 

able to kill Khālid ibn Sufyān al-
Hudhalīy and with his death the 
party he had gathered to attack al-
Madīnah dispersed. 

   ن  ب    الل    د  ب  ع    اع  ط  ت  س  ا    -٢٥٥ 
 
    س  ي  ن  أ

 
 
ن ذ  ه  ال    ان  ي  ف  س    ن  ب    ال   خ    ل  ت  ق  ي    ن  أ و  ل    ه  ت  و  م  ب  ، 
 . ة  ين  د  م  ال   و  ز  غ  ا ل  ه  ع   ج   ت  الن  وع  م  ال     ت  ق  رن ف  ت  

256- When ‘Abdullāh ibn Unays 

 returned to al-Madīnah, 

Allāh’s Messenger was 

extreme-ly joyful and said to him, 
“The face of a successful one.” 

ر  من ل  ف    -٢٥٦     ن  ب    الل    د  ب  ع    ع  ج  ا 
 
  س  ي  ن  أ

    ال  ل  إ   الل    ول  س  ر    ه  ب    ح  ر  ف    ة  ين  د  م   
    ل     ال  ق  ا، و  يم  ظ  ا ع  ح  ر  ف  : 

 
  ح  ل  ف  »أ

 . «ه  ج  و  ال  

257- Then Allāh’s Messenger 

 gave ‘Abdullāh ibn Unays 

 his staff and said to him, “A 

sign between me and you on the 
Day of Standing (for Judgement).” 
When ‘Abdullāh ibn Unays  

died it was buried with him. 

    الل    ول  س  ر    نن إ    من ث    - ٢٥٧ 
 
 
   ن  ب    الل    د  ب  ى ع  ط  ع  أ

 
،  اه  ص  ع      س  ي  ن  أ

   ة  »آي  :  ل     ال  ق  و  
 
أ ع  ي  ـ  و  ن  ي  ب  ـ    ة  م  ل  :    ك  ن  ي  ب   

   ن  ب    الل   د  ب  ع   ات  ا م  من ل  ف    «. ة  ام  ي  ق  ال   م  و  ي  
 
  س  ي  ن  أ

   ه  ع  م   ت  ن  ف  د . 
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 يع  ج  الرن   ة  ين س   

The Expedition of ar-Rajī’ 
  
258- In Ṣafar of the fourth year of 
hijrah, the Expedition of ar-Rajī’ took 
place. Ten of the Companionswent 

out in the forenoon and Banū Liḥyān 
double-crossed them. Their tragedy 
was difficult for the Prophet 
. 

، ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    ر  ف   ص  ف    - ٢٥٨ 
  شّ   ا ع  ه  ت  ين ح  ض    اح  ر  ، و  يع  ج  الرن   ة  ين س     ت  ع  ق  و  
ف  ان  ي  و ل   ن  ب    م  ه  ب    ر  د  ، غ  ة  اب  ح  الصن   ن  م     ت  ن  كّ  ، 
 م  

 
ي  الن عَ    ة  يد  د  ا ش  ه  ات  س  أ  .   ب 

  

  ب    ة  ع  اج  ف  
 ة  ون  ع  م    ئ 

The Tragedy at the Well of Ma’ūnah 
  
259- In Ṣafar of the fourth year of 
hijrah, the tragedy at the well of 
Ma’ūnah took place. It is also called 
the Expedition of the Reciters. 
Seventy men from the Anṣār went 
out in the forenoon and the tribes of 
Ri’l, Dhakwān and Uṣayyah double-
crossed them. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    ر  ف   ص  فّ  و    - ٢٥٩ 
  ب    ة  ع  اج  ف    ت  ع  ق  و  

و  ة  ون  ع  م    ئ  س   من س  ت  ،    ة  ين  
س  ه  ت  ين ح  ض    اح  ر    اء  رن ق  ال   م  ج  ر    ون  ع  ب  ا    ن  ل  

 
غ  ار  ص  ن  ال    ان  و  ك  ذ  و    ل  ع  ر    ل  ائ  ب  ق    م  ه  ب    ر  د  ، 
 . ة  ين ص  ع  و  

260- The tragedy at the well of 
Ma’ūnah was one of worst 
catastrophes that happened to the 
Muslims. Due to that, Allāh’s 

Messengermade qunūt 

for an entire month supplicating 
against the tribes who double-
crossed his Companions. 

  ب    ة  ع  اج  ف    - ٢٦٠ 
   ن  م    ة  ون  ع  م    ئ 

 
  م  ظ  ع  أ

  ك  ل  لّ   ، و  ي  م  ل  س  م   ال  عَ     ت  رن  م  ت  الن   ب  ائ  ص  م  ال  
ل  م  ا ك  ر  ه  ش      الل    ول  س  ر    ت  ن  ق  
 ب   ت  ر  د   غ  ت  الن   ل  ائ  ب  ق   ال  و عَ   ع  د  ي  

 
 .ه  اب  ح  ص  أ
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 ي  ض   الن ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū an-Naḍīr 
  
261- In Rabī’ al-Awwal in the fourth 
year of hijrah, the Battle of Banū an-
Naḍīr took place. It was the second 
battle of Allāh’s Messenger 

 with the Jews. The reason 

for it was they wanted to kill the 

Prophet . 

ر  ف    -٢٦١     يع  ب   
 ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    ل  ون ال  

الن ن  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    ة  ر  ج  ه  ل  ل   و  ي  ض      ه   ، 
  ع  م      الل    ول  س  ر  ل    ة  ي  ان  الن   ة  و  ز  غ  ال  

و  ود  ه  ال     ه  ب  ب  س  ، 
 
أ    م  ه  نن ا 

 
ق  اد  ر  أ ي الن   ل  ت  وا    ب 
 . 

262- Allāh’s Messenger  

went out to them and encircled 
them in their homes. Allāh cast fear 
into their hearts and they made an 
agreement with the Prophet 

 that they would 

evacuate. 

   الل   ول  س  ر    م  ه  ل    ج  ر  خ  ف   - ٢٦٢ 
 ف    ب  ع  الر    الل    ف  ذ  ق  ، ف  م  ه  ار  ي   د  ف    م  ه  ص   ا ح  و  
و  م  ه  وب  ل  ق   الن صال   ،  ن وا    عَ       ب 

 . ء  ل  ال   

263- The meaning of evacuate is 
that they would leave their land. 

Allāh’s Messengermade 

it a condition on them that they 
would take with them whatever 
belongings they could except their 
weapons. 

ال   ن  ع  م    - ٢٦٣     ن  م    م  ه  اج  ر  خ  إ    ء  ل   
 
،  م  ه  ض  ر  أ

     الل    ول  س  ر    م  ه  ي  ل  ع    ط  تر   اش  و  
 
  ن  أ

م  ل  م  ي    اس  وا  م  اع  ط  ت  ا    لن إ    م  ه  اع  ت  م    ن  وا 
 . ح  ل  السي 

264- Sūrah al-Ḥashr was revealed in 
its entirety regarding the Battle of 
Banū an-Naḍīr narrating the details 
of this battle. These Āyāt cannot be 
understood unless the Battle of 
Banū an-Naḍīr is studied. 

غ  ف    ة  ل  م  ك    شّ   ال     ة  ور  س    ت  ل  ز  ن    - ٢٦٤    ة  و  ز   
  ن  ل  ، و  ة  و  ز  غ  ال   ه  ذ  ه   يل  اص  ف   ت  ك  ت    ي  ض   الن ن  ب  
إ  لن إ    ات  ي  ال    م  ه  ف  ت   د  ذ      ن  ب    ة  و  ز  غ    ت  س  ر  ا 

 . ي  ض  الن 
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 ة  ر  خ  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ  

The Last Battle of Badr 
  
265- In Sha’bān of the fourth year of 
hijrah, the Last Battle of Badr took 
place. It is also called The Minor 
Badr due to no fighting occurring in 
it. 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  ف    -٢٦٥ 
و  ة  ر  خ  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و   ب  من س  ت  ،    ر  د   

 ا.يه  ف   ال  ت  ق   وع  ق  و   م  د  ع  ى ل  ر  غ  الص  

266- It is also called The Scheduled 
Battle of Badr because Abū Sufyān 

promised the Prophet  

after the Battle of Uḥud that they 
would meet and fight the next year 
at Badr. 

 من س  ت  و    - ٢٦٦ 
 
   د  ع  و  م  ال    ر  د  ب    ة  و  ز  ا غ  ض  ي   أ

 
  نن ل 

 
 
س  ب  أ ن الن   د  اع  و    ان  ي  ف  ا    د  ع  ب      ب 

   ة  و  ز  غ  
 
اللي عَ     د  ح  أ ال  ف    ال  ت  ق  ال  و    اء  ق      ام  ع   

 . ر  د   ب  ف   ل  ب  ق  م  ال  

267- Allāh’s Messenger 

left out with one thousand and five 
hundred men and Abū Sufyān left 
out with two thousand men who 
were afraid and disliked to go out. 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ٢٦٧ 
   ه  ع  م  و  

 
و  ل  ج  ر    ة  ائ  م  س  خ   و    ف  ل  أ    ج  ر  خ  ، 

 
و ب  أ

 ب    ان  ي  ف  س  
 
و  ل  ج  ر    فّ   ل  أ و  ف  ائ  خ    ن  ك  ،  ا  ه  ر  ك  ا 

 . وج  ر  خ  ل  ل  

268- Allāh’s Messenger  

reached Badr waiting on Abū 
Sufyān. When Abū Sufyān reached 
‘Usfān he became scared and Allāh 
cast fear into his heart so he 
returned and those who were with 
him dispersed. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ل  ص  و    - ٢٦٨ 
 ي    ر  د  ب  

   ر  ظ  ت  ن 
 
ب  من ل  ، ف  ان  ي  ف  ا س  ب  أ    غ  ل  ا 

 
 ان  ي  ف  و س  ب  أ

، ه  ب  ل   ق  ف    ب  ع  الر    الل    ف  ذ  ق  و    اف  خ    ان  ف  س  ع  
 . ه  ع  م   ن  م   ق  رن ف  ت  و   ع  ج  ر  ف  
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   ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
 
   ة  م  ل  س    مي أ

The Marriage of the Messenger  

to Umm Salamah  
  
269- In Shawwāl of the fourth year 
of hijrah, Allāh’s Messenger 

 married Umm Salamah. 

Her name is Hind bint Abī Umayyah 

ibn al-Mughīrah . That took 

place after she completed her ‘iddah 
from her marriage with Abū 

Salamah . 

ش  ف    - ٢٦٩   ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن   ة  ن  السن   ن  م    ال  ؤن  
     الل    ول  س  ر    ج  ون ز  ت  

 
  ة  م  ل  س    من أ

ه  ه  م  اس  و      ت  ن  ب    د  ن  ا 
 
 ب  أ

 
أ   ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    ة  ين م   
  د  ع  ب    ك  ل  ذ  ، و   

 
  ن  ا م  ه  ت  دن ع    ت  ض  ق  ان    ن  أ

 ه  ج  و  ز  
 
 .  ة  م  ل   س  ب  ا أ

270- Umm Salamah  was 

described as having extreme 
intelligence and sound opinion. She 
was the last of the 

Prophet’s wives to pass 

away. She passed away in the sixty-
first year of hijrah. 

   ت  ن  ك    - ٢٧٠ 
 
  ة  وف  ص  و  م      ة  م  ل  س    م  أ

 الرن ، و  غ  ال  ال     ل  ق  ع  ال  ب  
 
  ن  م    ر  آخ    ه   و    ب  ائ  الصن   ي  أ

   ن  م    فّي  و  ت  
 
ي الن   اج  و  ز  أ   ت  ي  في و  ، ت    ب 

 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ي  تي س  ى و  د  ح  إ   ة  ن  س  

  

   ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messenger  

to Zaynab bint Jaḥsh  
  
271- Allāh’s Messenger  

married Zaynab bint Jaḥsh  in 

the fourth year of hijrah. She was 

the wife of Zayd ibn Ḥārithah , 

the adopted son of the Prophet 
. Zayd divorced her and 

then Allāh’s Messenger  

married her. 

    الل    ول  س  ر    ج  ون ز  ت    - ٢٧١ 
السن ف      ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز     ة  ن   

  ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  ج  و  ز    ت  ن  ك  ، و  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  الرن 
    ي الن   ن  اب  ،ني ب  الن ب      ب 

ز  ه  ق  لن ط  ف   ث  د  ي  ا  ر  ه  ج  ون ز  ت    من ،    الل    ول  س  ا 
 . 
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272- The intent of the marriage of 

the Prophetwith Zaynab 

bint Jaḥsh  was to nullify the 

custom of adoption and 
condemnation of this pre-Islāmic 
custom. 

ي الن   اج  و  ز    ن  م    اد  ر  م  ال    ن  ك    - ٢٧٢    ب 
    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز  ب  
    و  ني ب  الن   ة  د  ع    ال  ط  ب  إ   عَ     اء  ض  ق  ال   

 . ة  ين ل  اه  ال     ة  اد  ع  ال    ه  ذ  ه  

273- Zaynab  remained with 

Zayd ibn Ḥārithah  for close to 

a year, then he divorced her. When 
here waiting period was over Allāh’s 
Messenger  made a 

marriage contract with her. 

ث  م    - ٢٧٣    ن  ب    د  ي  ز    د  ن  ع      ب  ن  ي  ز    ت  ك 
ا من ل  ا، ف  ه  ق  لن ط    من ، ث  ة  ن  س    ة  اب  ر  ق      ة  ث  ار  ح  
ت  ه  ت  دن ع    ت  ض  ق  ان   ر  ه  ج  ون ز  ا    الل    ول  س  ا 

 . 

274- The one who married Allāh’s 

Messenger to Zaynab 

was Allāh , so Allāh’s 

Messenger  entered upon 

her without seeking permission. The 
Most High said, “So when Zayd had 
divorced her, We gave her to you in 
marriage.” [Al-Aḥzāb: 37]. 

    الل    ول  س  ر    ج  ون ي ز  الّن    - ٢٧٤ 
ا ه  ي  ل  ع    ل  خ  د  ، ف    الل    و  ه    ب  ن  ي  ز  ب  
ق  ن  ذ  إ    ون  د  ب      الل    ول  س  ر     ال  ، 
وَطَرٗا  ﴿:  ال  ع  ت   م  نۡهَا  زَيۡدّٞ  قضََََٰ  ا  فلََمذ

  ﴾زَوذجۡنََٰكَهَا 
 [. ۳۷: اب  ز  ح  ]ال  

275- Zaynab bint Jaḥsh  was 

proud of her marriage with the 
Prophet . She would say, 

“Your families married you while 
Allāh, the Most High, married me 
from above the seven skies.” 
[Reported by al-Bukhārī]. 

    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ت  ن  كّ  ف    - ٢٧٥ 
 عَ     ر  خ  ف  ت  

 
أ ي الن   اج  و  ز        ب 

ز  ول  ق  ت  و      نن ك  ج  ون : 
 
و  نن ك  ال  ه  أ   الل    ن  ج  ون ز  ، 

 [. ي  ار  خ  ال     اه  و  ]ر  .  ات  او  م  س    ع  ب  س    ق  و  ف    ن   م  ال  ع  ت  
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276- The Prophethad a 

wedding feast when he began to 
cohabit with Zaynab bint Jaḥsh 

. Anas said, “Allāḥ’s 

Messenger  had a 

wedding feast when he began to 
cohabit with Zaynab bint Jaḥsh and 
the people ate their fill of bread and 
meat.” [Reported by al-Bukhārī]. 

 و    - ٢٧٦ 
 
  ي  ح      ب   الن   م  ل  و  أ

ق    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز  ب    ل  خ  د     ال  ، 
 
 
 س  ن  أ

 
أ   ي  ح      الل    ول  س  ر    م  ل  و  : 

 ف   ش  ح  ج    ت  ن  ب   ب  ن  ي  ز   ب  ن  ب  
 
ا  ب   خ    اس  الن  ع  ب  ش  أ

 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  ا. م  ل   و  

  

 اب  ج  ال     ول  ز  ن  

Revelation about Ḥijāb 
  
277- The revelation relating to ḥijāb 
came down concerning the story of 
the marriage of the Prophet 

 with Zaynab bint Jaḥsh 

. The intent of ḥijāb here for 

the Mothers of the Believers is that 
no strange man should talk to them 
except from behind a veil. 

ق  ف    اب  ج  ال     ل  ز  ن  و    - ٢٧٧  ي الن   اج  و  ز    ة  صن     ب 
    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز  ب  
  ن  ه   اب  ج  ال   ب   ود  ص  ق  م  ال  ، و 

 
  ات  ه  من ا ل 

 ي  ن  م  ؤ  م  ال  
 
 لن إ    يب  ر  غ    ل  ج  ر    نن ه  م  لي ك   ي  ل    ه  نن ، أ

  س   اء  ر  و   ن  م  
 . تر 

278- Zaynab bint Jaḥsh  was 

one of the best women in religion, 
piety, generosity and goodness. 

    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ت  ن  ك    - ۲۷۸ 
   ن  م  

 
و  ين  د    اء  س  الني   ل  ض  ف  أ و  ع  ر  و  ا،  ا،  ود  ج  ، 

 ا. وف  ر  ع  م  و  

‘Ā’ishah  said, “I never saw a 

woman better in religion than 
Zaynab.” [Reported by Muslim]. 

ل    ة  ش  ئ  ع    ت  ال  ق       م  : 
 
 ر  ام    ر  أ

 
 ط  ق    ة  أ

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . ب  ن  ي  ز   ن  م   ين   الي ا ف  ي   خ  

279- Allāḥ’s Messenger  

said to his wives, “The one that will 
meet me the quickest from among 
you is the one with the longest 
hand.” [Reported by Muslim]. 

    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ۲۷۹ 
 :  ه  ائ  س  ن  ل  

 
ب  اق  ل     نن ك  ع  س   »أ  ا 

 
أ   نن ك  ل  و  ط   

 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   ا«. د  ي  



104 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

The intent by long hand here was 
charity and Zaynab had the longest 
hand regarding charity. 

 ب  ن  ي  ز    ت  ن  كّ  ، ف  ة  ق  د  الصن   د  ال     ول  ط  ب    ود  ص  ق  م  ال   
 
 
 . ة  ق  د   الصن ا ف  د  ي   نن ه  ل  و  ط  أ

280- Zaynab bint Jaḥsh  

passed away in the twentieth year of 
hijrah during the caliphate of ‘Umar 

ibn al-Khaṭṭāb . She was the 

first of the Prophet’s 

wives to pass away after him 
 and she was buried in al-

Baqī’.  

    ش  ح  ج    ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ت  ي  في و  ت    - ٢٨٠ 
  ن  ب   ر  م  ع   ة  ف  ل   خ  ف   ة  ر  ج  ه  ال    ن  م   ين  شّ   ع   ة  ن  س  

و    اب  طن ال       ه   ، 
 
ي الن   اء  س  ن    ل  ون أ   ب 
    ه  د  ع  ب    اة  ف  و   ،  

 .يع  ق  ال   ب   ت  ن  ف  د  و  

  

 ق  ل  ط  ص  م   ال  ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū al-Muṣṭaliq 
  
281- In Sha’bān in the fifth year of 
hijrah the Battle of Banū al-Muṣṭaliq 
took place. It is also called: al-
Muraysī’. The reason for it is that al-
Ḥārith ibn Abī Ḍirār, the leader of 
Banū al-Muṣṭaliq, gathered a group 
to attack al-Madīnah. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  س  ام  ال     ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  ف    - ٢٨١ 
ال  ن  ب    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و   و  ق  ل  ط  ص  م      من س  ت  ، 
 ه  ب  ب  س  و    يع  س  ي  ر  م  ال  

 
   ن  ب    ث  ار  ال     نن ا: أ

 
  ار   ض   ب  أ

ال  ن  ب    د  يي س   ل  وع  ج     ع  ج     ق  ل  ط  ص  م      و  ز  غ   
 . ة  ين  د  م  ال  

282- Allāh’s Messenger  

went out with seven hundred men 
from the Companions. They invaded 
them and killed those among them 
who fought and took their offspring 
as captives. 

   الل   ول  س  ر   م  ه  ل   ج  ر  خ  ف    -٢٨٢ 
   ن  م    ل  ج  ر    ة  ائ  م  ع  ب   س  ف  

 
 ، ف  ه  اب  ح  ص  أ

 
  م  ه  ي  ل  ع    ر  غ  أ

 .م  ه  يي ار  ر   ذ  ب  س  و   م  يه  ل  ات  ق  ل م  ت  ق  و  
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   ة  ي  ر  ي  و  ج    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messengerto Juwayriyah  
  
283- Among the captives was 
Juwayriyah bint al-Ḥārith, the 
daughter of the leader of Banū al-
Muṣṭaliq. Allāh’s Messenger 

 suggested she accept 

Islām and he would marry her. She 
accepted Islām and he married her. 

 ث  ار  ال     ت  ن  ب    ة  ي  ر  ي  و  ا ج  اي  ب  السن   ي   ب    ن  م    - ٢٨٣ 
ال  ن  ب    د  يي س    ة  ن  اب   ف  ق  ل  ط  ص  م    ا ه  ي  ل  ع    ض  ر  ع  ، 
      الل    ول  س  ر  

  م  ل  س  ال 
 ا، ف  ه  ج  ون ت   ي  و  

 
 ا.ه  ج  ون ز  ت  و   ت  م  ل  س  أ

284- Due to the marriage of Allāh’s 

Messenger to Juwayriyah 

the people set free all the captives of 
Banū al-Muṣṭaliq because they 
became the in-laws of Allāh’s 

Messenger . 

    الل    ول  س  ر    اج  و  ز  ب  و    - ٢٨٤ 
   ة  ي  ر  ي  و  ج    ن  م  

 
ن   اس  الن   ق  ل  ط  أ ب  اي  ب  س    ك    ن  ا 

 ق  ل  ط  ص  م  ال  
 
 ار  ص    م  ه  نن ؛ ل 

 
  الل    ول  س  ر    ار  ه  ص  وا أ
 . 

‘Ā’ishah  said, “I do not know 

of any woman who was a greater 
blessing to her people than 
Juwayriyah.” [Reported by al-Imām 

Aḥmad in his Musnad with a good chain]. 

 : م    ة  ش  ئ  ع    ت  ال  ق   
 
 ر  ام    م  ل  ع  ا أ

 
  ت  ن  ك    ة  أ

 
 
ق  عَ     ة  ك  ر  ب    م  ظ  ع  أ م  ه  م  و      اه  و  ]ر  .  ة  ي  ر  ي  و  ج    ن  ا 

  
  ام  م  ال 

 
ه   ف   د  ح   أ ن د  س   . [ن  س  ح   اد  ن  س  إ  ب   م 

285- The Mother of the Believers, 

Juwayriyah , was from those 

who remembered Allāh in 

abundance. She passed away  

in the year 56. She was sixty-five 
years old. 

  ت  ن  ك    - ٢٨٥ 
 
    ة  ي  ر  ي  و  ج   ي  ن  م  ؤ  م  ال   م  أ

و  ي  ث  ك    الل    ات  ر  اك  الّن   ن  م     ت  ي  في و  ت  ا، 
    و  ي  س  خ   و    تي س    ة  ن  س   ا ه  ر  م  ع  ، 

 . ة  ن  س   ون  ت  س  و   س  خ   
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 ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ   ه  ف    ي  ق  اف  ن  م  ال    د  ي  ك  

The Plot of the Hypocrites in this Battle 
  
286 In the Battle of Banū al-
Muṣṭaliq, a number of hypocrites 
went out with the Prophet 
. The head of them was 

‘Abdullāh ibn ‘Ubayy ibn Salūl – may 
Allāh disfigure him. Their goal was to 
sow discord between the Muslims. 

غ  ف    - ٢٨٦  ال  ن  ب    ة  و  ز      ع  م    ج  ر  خ    ق  ل  ط  ص  م   
ي الن    ن  م    ي  ب  ك    د  د  ع      ب 
ر  عَ     ي  ق  اف  ن  م  ال     

 
   ن  ب    الل    د  ب  ع    م  ه  س  أ

 
ي أ   ن  ب    ب 

ت ن ة   م  ه  ف  د  ه    ن  ك  ، و  الل    ه  ح  بن ق    ول  ل  س   ة  ال ف   إ ث ار 
 . ي  ل م   ب ي   ال م س 

287- Two major events occurred in 
the Battle of Banū al-Muṣṭaliq: 

  ن  ب    ة  و  ز   غ  ف    ان  يم  ظ  ن ع  ا  ث  اد  ح    ث  د  ح    - ۲۸۷ 
 : ق  ل  ط  ص  م  ال  

The First: The sowing of discord 
between the Muhājirūn and the 
Anṣār. 

  
  ين  ر  اج  ه  م  ال    ي   ب    ة  ن  ت  ف  ال    ة  ار  ث  إ  :  ل  ون ال  

 و  
 .ار  ص  ن  ال  

The Second: The slander of the 
Mother of the Believers, ‘Ā’ishah 

, in the event of the major lie. 

 ب    ن  ع  الطن :  ان  الن  
 
  ة  ش  ئ  ع    ي  ن  م  ؤ  م  ال    مي أ
   ث  اد   ح  ف    

 . ك  ف  ال 

288- Ibn Salūl and those with him 
from the hypocrites tried to slander 
the honor of the Mother of the 
Believers, ‘Ā’ishah . This was a 

major trial. 

 ن  م    ه  ع  م    ن  م  و    ول  ل  س    ن  اب    ل  او  ح    - ٢٨٨ 
   ض  ر  ع  ب    ن  ع  الطن   ي  ق  اف  ن  م  ال  

 
  ة  ش  ئ  ع    ي  ن  م  ؤ  م  ال    مي أ
،   ة  يم  ظ  ع   ة  ن  ت  ف   ت  ن  ك  و. 

289- Allāh  acquitted the 

Mother of the Believers ‘Ā’ishah 

 from above the seven skies. 

He sent down Āyāt that will be 
recited until the Day of Standing (for 
Judgment). 

 رن ب    - ٢٨٩ 
 
     الل    أ

 
  ي  ن  م  ؤ  م  ال    من أ

،  ات  او  م  س    ع  ب  س    ق  و  ف    ن  م      ة  ش  ئ  ع  
 ف  

 
 .ة  ام  ي  ق  ال   م  و   ي  ل   إ  لّ  ت  ت   ات  آي   ل  ز  ن  أ
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290- Al-Imām an-Nawawī said, “The 
acquittal of ‘Ā’ishah from the major 
lie is certain, without doubt by the 
text of the Mighty Qur’ān. If a 
person were to doubt that, he 
becomes an apostate, a disbeliever 
by consensus of the Muslims.” 

    ال  ق    -٢٩٠ 
ب  ي  و  و  الن   ام  م  ال    ن  م    ة  ش  ئ  ع    ة  اء  ر  : 

  
ف  يز  ز  ع  ال    آن  ر  ق  ال    صي ن  ب    ة  ين ع  ط  ق    ك  ف  ال    و  ل  ، 
إ  يه  ف    ك  كن ش  ت   م  ر  ف  ك    ار  ص    ان  س  ن  ا  ا  در ت  ر  ا 
 . ي  م  ل  س  م  ال   اع  ج   إ  ب  

291- The story of the major lie 
contains tremendous lessons which 
the Muslim should surely ponder. 
Ibn Ḥajar extracted more than 
seventy benefits from this story in 
Fatḥ al-Bārī. 

    ة  صن ق    - ٢٩١ 
م  يه  ف    ك  ف  ال    وس  ر  ال    ن  ا 

   دن  ب   ل  ت  الن   ة  يم  ظ  ع  ال  
 
، م  ل  س  م  ا ال  ه  ي  ل  ع    ف  ق  ي    ن  أ

ال   ه  ن  م    ط  ب  ن  ت  اس   ف  ف    ر  ج  ح    ن  اب    ظ  اف  ا    ح  ت   
 ار  ال   

 
 . ة  د  ائ  ف   ي  ع  ب  س   ن  م   ث   ك  ي أ

  

 ق  د  ن  ال     ة  و  ز  غ  

The Battle of the Trench 
  
292- In Shawwāl of the fifth year of 
hijrah, the Battle of the Trench took 
place. It is also called the Battle of 
the Confederates. The reason for it 
was the Jews rallying the Arab tribes 
to attack al-Madīnah. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  س  ام  ال     ة  ن  السن   ن  م    ال  ون  ش  ف    - ٢٩٢ 
و  ق  د  ن  ال     ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    من س  ت  ، 

 
أ غ  ض  ي      ة  و  ز  ا 

 
و  اب  ز  ح  ال   ت   ه  ب  ب  س  ،   ل  ائ  ب  ق    ود  ه  ال     يب  ز  ا 
 . ة  ين  د  م  ال    و  ز   غ  عَ    ب  ر  ع  ال  

293- Twelve thousand con-
federates gathered with the Jews 
rallying them and urging them to 
attack al-Madīnah. The leader of the 
confederates was Abū Sufyān 
Ṣakhar ibn Ḥarb. 

   ـن  م    ف  آل    ة  شّ   ع    ع  من ت     - ٢٩٣ 
  اب  ز  ح  ال  

غ  عَ     ود  ه  ي    م  ه  ض  ري ي   و    م  ه  ب  زي ي    ،  ة  ين  د  م  ال    و  ز   
   د  ائ  ق    ن  ك  و  

   اب  ز  ح  ال  
 
س  ب  أ   ن  ب    ر  خ  ص    ان  ي  ف  و 

 . ب  ر  ح  

 
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294- Salmān al-Fārisī  advised 

to dig a trench and Allāh’s 

Messenger  took his 

opinion. The Battle of the Trench 
was the first battle Salmān  

could attend. 

 ٢٩٤ -  
 
  ر  ف  ب      س   ار  ف  ال   ان  م  ل  س    ار  ش  أ

ف  ق  د  ن  ال     ، 
 
    الل    ول  س  ر    ذ  خ  أ

 ر  ب  
 
و  ه  ي  أ    ق  د  ن  ال     ة  و  ز  غ    ت  ن  ك  ، 

 
  د  اه  ش  م    ل  ون أ

 .  ان  م  ل  س  

295- The Prophet’sarmy 

was three thousand. Allāh’s 

Messenger  made a leader 

for every three hundred Com-
panions and he gave them the 
distance of forty arm’s length to dig. 

ي الن   ش  ي  ج    د  د  ع    -٢٩٥      ب 
و  ف  آل    ة  ث  ل  ث    الل    ول  س  ر    ل  ع  ج  ، 

     َي ع ك     ن  م    شّ   ع     
 
 ه  اب  ح  ص  أ

و  يس  ئ  ر    ا، 
 
   ة  اف  س  م    م  اه  ط  ع  أ

 
 اع  ر  ذ    ي  ع  ب  ر  أ

 ا. ه  ون  ر  ف  ي   

296- Digging the trench was 
completed before the arrival of the 
confederates. When the confeder-
ates arrived to al-Madīnah they saw 
the trench that indeed prevented 
them from entering al-Madīnah. 

 ول  ص  و    ل  ب  ق    ق  د  ن  ال     ر  ف  ح    از  ن   إ    من ت    - ٢٩٦ 
 
   ل  ص  ا و  من ل  ، ف  اب  ز  ح  ال  

ال  ل  إ    اب  ز  ح  ال     ة  ين  د  م   
  ي   ب  و    م  ه  ن  ي  ب    ال  ح    د  ق    ق  د  ن  ال     ن  و  ر  ي    م  ه  ا ب  ذ  إ  و  
 . ة  ين  د  م  ال   ول  خ  د  

297- In the Battle of the Trench a 
number of miracles happened to the 
Prophet, including: 

غ  ف    ت  ر  ه  ظ    - ٢٩٧    ات  ز  ج  ع  م    ق  د  ن  ال     ة  و  ز   
ي لنن ل    ا: ه  ن  م   ب 

1- Making a lot of food out of a little.  يل  ل  ق  ال    ام  ع  الطن  ي  ث  ك  ت   -١. 

2- Breaking the huge rock with three 
strikes. 

  ث  ل  ث  ب    ة  م  خ  الضن   ة  ر  خ  الصن   ي  س  ك  ت    -٢ 
 . ات  ب  ض   

3- The good news of conquering 
Persia and Rome. 

 . وم  الر  و   س  ار  ف   ح  ت  ف  ب   ة  ار  ش  ب  ال   -٣ 
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298- The Jews of Banū Quraydhah 
broke their covenant with Allāh’s 

Messengerand the affair 

became difficult for the Muslims, 
and the trials became great for 
them; the hearts reached the 
throats. Allāh, the Most High, said 
describing their condition: “When 
they came upon you from above 
you and from below you, and when 
the eyes grew wild and the hearts 
reached to the throats, and you 
were harboring doubts about 
Allāh.” [Al-Aḥzāb: 10]. 

ق  ن  ب    ود  ه  ي    ض  ق  ن    - ٢٩٨    ع  م    د  ه  ع  ال    ة  ظ  ي  ر   
   دن ت  اش  و    ،  الل    ول  س  ر  

  عَ     ر  م  ال  
و  ي  م  ل  س  م  ال   و  م  ه  ي  ل  ع    ء  ل  ال     م  ظ  ع  ،   ت  غ  ل  ب  ، 
ي  ر  اج  ن  ال     وب  ل  ق  ال   و  ال  ع  ت    الل    ول  ق  ،  ا ف  اص   
وَم نۡ  ﴿:  م  ه  ال  ح   مۡ  فوَۡق ك  م  ن  م  جَا ء وك  إ ذۡ 

زَاغَت    وَإِذۡ  مۡ  م نك  سۡفَلَ 
َ
بصََٰۡر  ٱ أ

َ
وَبَلغََت     لۡۡ

ل وب  ٱ  رَ ٱ   لۡق  نُّونَ ب    لَۡۡنَاج  ن وناَ  ٱ   للّذ  ٱ وَتَظ    ﴾ ١٠لظُّ
 
 [.١٠: اب  ز  ح  ]ال  

299- Allāh’s Messenger  

supplicated to his Lord to relieve the 
affair and his Lord answered him 
and sent a wind to the confederates 
so their unity was broken up and He 
sent down Angels to cast fear into 
their hearts. Allāh, the Most High, 
said, “O you who believe! 
Remember Allāh’s favor upon you 
when there came against you hosts, 
and We sent against them a wind 
and forces that you saw not. And 
Allāh is Ever All-Seer of what you 
do.” [Al-Aḥzāb: 9]. And Allāh, the Most 
High, said, “And Allāh drove back 
those who disbelieved in their rage, 
they gained no advantage. Allāh 
sufficed for the believers in the 
fighting. And Allāh is Ever All-
Strong, All-Mighty.” [Al-Aḥzāb: 25]. 

ر  ع  د    - ۲۹۹    ه  بن ر      الل    ول  س   
   يج  ر  ف  ت  ب  

  عَ     ث  ع  ب  و    ه  ب  ر    ل     اب  ج  ت  اس  ، ف  ر  م  ال  
 
   ت  تن ش  ف    يح  الري   اب  ز  ح  ال  

 
 و    م  ه  ر  م  أ

 
  ل  ز  ن  أ

 ف    ة  ك  ئ  ل  م  ال  
 
  ول  ق  ، ي  م  ه  وب  ل   ق  ف    ب  ع  الر    ت  ق  ل  أ

هَا   ـ يََٰ ﴿ :  ال  ع  ت    الل   يُّ
َ
ْ ٱ ءَامَن واْ    لَّذ ينَ ٱ أ وا ر    ذۡك 

ن ودّٞ    للّذ  ٱ ن عۡمَةَ   ج  مۡ  جَا ءَتكۡ  إ ذۡ  مۡ  عَليَۡك 
ۚٓ وَكََنَ   ذمۡ ترََوۡهَا ن ودٗا ل رسَۡلۡنَا عَليَۡه مۡ ر يحٗا وجَ 

َ
فَأ

يًا   للّذ  ٱ     ﴾٩ب مَا تَعۡمَل ونَ بصَ 
،  [٩:    اب  ـز  ح  ]ال  

واْ    لَّذ ينَ ٱ   للّذ  ٱ وَرَدذ  ﴿  :ال  ع  ت    الل    ال  ق  و   كَفَر 
اۚٓ وَكَفََ   ه مۡ لمَۡ يَنَال واْ خَيۡٗ ؤۡم ن يَ ٱ   للّذ  ٱ ب غَيۡظ    لمۡ 

ۚٓ ٱ     ﴾٢٥قوَ يًّا عَز يزٗا   للّذ  ٱ وَكََنَ    لۡق تَالَ
: اب  ز  ح  ]ال  

٢٥ .] 
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300- The confederates returned to 
their homes and peace and security 
returned to the city of the Prophet 

 after Allāh scattered the 

confederates with wind and fear. 

   ع  ج  ر    - ۳۰۰ 
د  ل  إ    اب  ز  ح  ال   ،  ي  ب  ائ  خ    م  ه  ار  ي   

   د  ع  و  
 و    ن  م  ال  

م  ل  إ    ان  م  ال   ي الن   ة  ين  د      ب 
    د  ع  ب   

 
   الل    ق  رن ف    ن  أ

 
  ر  م  أ

 
 . ب  ع  الر  و   يح  الري ب   اب  ز  ح  ال  

  

 ة  ظ  ي  ر   ق  ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū Quraydhah 
  
301- Allāh’s Messenger  

returned to his house after the 
Battle of the Trench or Confederates 
and Jibrīl  came to him 

commanding him to fight the Jews 
of Banū Quraydhah. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    - ٣٠١ 
   ق  د  ن  ال     ة  و  ز  غ    د  ع  ب    ه  ت  ي  ب  

 
   و  أ

  ه  اء  ج  ، ف  اب  ز  ح  ال  
 ي      يل  ب   ج  

 
  ود  ه  ي    ال  ت  ق  ب    ه  ر  م  أ

 . ة  ظ  ي  ر   ق  ن  ب  

302- Allāh’s Messenger  

wore his armor and went out and 
said to his Companions, “None of 
you should pray al-‘Aṣr except at 
Banū Quraydhah.” [Agreed upon]. 

    الل    ول  س  ر    س  ب  ل    - ٣٠٢ 
   ال  ق  و    ج  ر  خ  و    ه  ح  ل  س  

 
 :  ه  اب  ح  ص  ل 

 
ل  ل  »أ    

ن لي ص  ي      ي 
 
ف  لن إ    ص   ع  ال    د  ح  أ ب    ق  ن      «. ة  ظ  ي  ر   

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  

303- Allāh’s Messenger  

set off towards Banū Quraydhah and 
encircled them. The siege was 
difficult on them and Allāh cast fear 
into their hearts so they all 
submitted. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ق  ل  ط  ن  ا    - ٣٠٣ 
ق  ن  ب   و  ة  ظ  ي  ر    ف  م  ه  ص   ا ح  ،   م  ه  ي  ل  ع    دن ت  اش  ، 

و  ار  ص  ال     ، 
 
الل  ق  ل  أ ق  ف    ب  ع  الر      ،  م  ه  وب  ل   

 ا.يع  وا ج   م  ل  س  ت  اس  ف  

 
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304- Allāh’s Messenger  

commanded the men be tied up and 
they were four hundred soldiers. 

Allah’s Messengerleft 

Sa’d ibn Mu’ādh  to judge 

their affair. 

 ٣٠٤ -   
 
     الل    ول  س  ر    ر  م  أ

 
  ن  أ

 ن  ك  ، و  ال  ج  الري  ق  وث  ي  
 
 ل  ع  ج  ، و  ل  ات  ق  م    ة  ائ  م  ع  ب  ر  وا أ

  م  يه  ف    م  ك  ال       الل    ول  س  ر  
 .   اذ  ع  م   ن  ب   د  ع  س  ل  

 

 ة  ظ  ي  ر   ق  ن   ب  ف      اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    م  ك  ح  

The Ruling of Sa’d ibn Mu’ādh  Regarding 

Banū Quraydhah 
  
305- Sa’d ibn Mu’ādh  was 

brought, carried on a donkey as he 
had been injured in the Battle of the 
Trench. The Messenger of Allāh 

 said to him, “I place the 

ruling of Banū Quraydhah in your 
hands.” 

ول   م  م         اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س  ب    ء  ج    -٣٠٥ 
ح   عَ    و  ار       ن  ك  ، 

 
غ  ف    يب  ص  أ ،  ق  د  ن  ال     ة  و  ز   

  ت  ل  ع  »ج  :    الل    ول  س  ر    ل     ال  ق  ف  
 «. ك  د  ي  ب    ة  ظ  ي  ر   ق  ن  ب    م  ك  ح  

306- Sa’d  said, “I rule that 

their fighters should be killed, their 
offspring should be taken as 
prisoners and their wealth divided.” 

   د  ع  س    ال  ق  ف    - ٣٠٦ 
 
أ   م  يه  ف    م  ك  ح  : 

 
 
  م  سن ق  ت  ، و  م  ه  ي  ار  ر   ذ  ب  س  ت  ، و  م  ه  ت  ل  ات  ق  م    ل  ت  ق  ت    ن  أ
 
 
 .م  ه  ال  و  م  أ

307- Allāh’s Messenger  

said, “You have ruled on them with 
the rule of Allāh from above the 
seven skies.” Then Allāh’s 

Messenger  began to 

implement the ruling on them. 

  د  ق  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    - ٣٠٧ 
  ع  ب  س    ق  و  ف    ن  م    الل    م  ك  ب     م  يه  ف    ت  م  ك  ح  
  من ث    «ات  او  م  س  

 
    الل    ول  س  ر   ذ  خ  أ

 . م  يه  ف    م  ك  ال     يذ  ف  ن  ت  ب  
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   اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    اة  ف  و  
 dhThe Death of Sa’d ibn Mu’ā 

  
308- After the ruling of Sa’d ibn 

Mu’ādh  was implemented on 

the Jews of Banū Quraydhah, and 
Allāh had delighted his eyes, and 
soothed his regarding them, his 
wound burst open and he died.  
 

ن  م    د  ع  ب    - ٣٠٨    اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    م  ك  ح    ذ  في ا 
    و  ة  ظ  ي  ر   ق  ن  ب    ود  ه   ي  ف ، 

 
، ه  ن  ي  ع    الل    رن ق  أ

 . ات  م  ف   ه  ح  ر  ج   ر  ج  ف  ن  ، ا  م  ه  ن  م   ه  ر  د   ص  ف  ش  و  

309- When Sa’d ibn Mu’ādh  

died, Allāh’s Messenger 

said, “The Throne of ar-Raḥmān 
shook at the death of Sa’d ibn 
Mu’ādh.” [Agreed upon]. 

م  من ل  ف    - ٣٠٩  ،   اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ات  ا 
ن ه  ا  » :    الل    ول  س  ر    ال  ق     ش  ر  ع    ت 
حۡمَٰن ا   [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م    «. اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ت  و  م  ل    لرذ

310- When Sa’d ibn Mu’ādh  

was finished being shrouded, the 
people carried him to his grave and 
the Angels carried him too. 

  اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ي  ف  ك  ت    ن  م    غ  ر  ا ف  من ل  و    - ۳۱۰ 
     و  ه  ب   ق  ل    اس  الن   ه  ل  ح   م  ه  ع  م    ه  ت  ل  ح   ، 

 . ة  ك  ئ  ل  م  ال  

311- Allāh’s Messenger  

said, “The day that Sa’d ibn Mu’ādh 

died,seventy thousand Angels 

came down to the earth that never 
came down before.” [Reported by al-

Bazzār with a good chain]. 

  د  ق  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    -٣١١ 
   ون  ع  ب  س    اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ات  م    م  و  ي    ط  ب  ه  

 
  ف  ل  أ

 ل  إ    ك  ل  م  
  اه  و  ]ر    «. ك  ل  ذ    ل  ب  وا ق  ط  ب  ه  ي    م  ل    ض  ر   ال  

ن ال    [. د  يي ج   اد  ن  س  إ  ب   ار  ب 

312- The Muslims were extremely 
saddened by the death of Sa’d ibn 

Mu’ādh  until Abū Bakr aṣ-

Ṣiddīq and ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb 

cried . 

  ن  ب    د  ع  س    ت  و  م  ل    ون  م  ل  س  م  ال    ن  ز  ح  و    - ٣١٢ 
 ك   ب  تّن ا، ح  يد  د  ا ش  ن  ز  ح      اذ  ع  م  

 
و  ب  ى أ

 .   اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع  و    يق  دي الصي   ر  ك  ب  
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313- ‘Ā’ishah  said, “No one 

was more missed from the Muslims 

after Allāh’s Messenger 

and his two companions – Abū Bakr 
and ‘Umar – than Sa’d ibn Mu’ādh.” 

[Reported by al-Imām Aḥmad in Faḍā’il with 
a good chain]. 

   ن  ا ك  : م    ة  ش  ئ  ع    ت  ال  ق    - ٣١٣ 
 
  د  ح  أ

 
 
عَ   د  ق  ف    دن ش  أ ال  ا    الل    ول  س  ر    د  ع  ب    ي  م  ل  س  م   

    ه  ي  ب  اح  ص  و   
 
  ر  م  ع  و    ر  ك   ب  ب  ـ أ

م       اه  و  ]ر  .  اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    ن  ـ 
   ام  م  ال 

 
 ف    د  ح   أ

 [.ن  س  ح   اد  ن  س  إ  ب   ل  ائ  ض  ف  ال  

314- Allāh  eternalized the 

Battle of the Trench in His Noble 
Book. He sent down many Āyāt in 
Sūrah al-Aḥzāb starting with the 
ninth Āyah. 

  ق  د  ن  ال     ة  و  ز  غ      الل    لن  خ    - ٣١٤ 
ك  ف   ف  يم  ر  ك  ال    ه  اب  ت     ، 

 
  ن  م    ة  ي  ث  ك    ات  آي    ل  ز  ن  أ

   ة  ور  س  
 . ة  ع  اس  الن  ة  ي  ال   ة  اي  د  ب   ن  ، م  اب  ز  ح  ال  

 

 ت  
 
 ق  د  ن  ال     ة  و  ز   غ  ف    ت  ك  ار   ش  ت  الن   ل  ائ  ب  ق  ال    يب  د  أ

Disciplining the Tribes that Participated in 
the Battle of the Trench 

  
315- Allāh’s Messenger 

began to dispatch forces to attack 
the tribes who participated in the 
Battle of the Trench and raid them 
expedition after expedition. 

 ٣١٥-   
 
  ه  جي و  ي      الل    ول  س  ر    ذ  خ  أ

  ة  و  ز   غ  ف    ت  ك  ار   ش  ت  الن   ل  ائ  ب  ق  ال    و  ز  غ  ل   ت  ل  ح   
 . ة  ين السّن   و  ل  ت    ة  ين ا السّن  ه  ي  ل  ع   ن  ش  ي  ، و  ق  د  ن  ال   

  

 ان  ي   ل   ن  ب    ة  و  ز  غ  

The Battle of Banū Liḥyān 
  
316- In Rabī’ al-Awwal of the sixth 
year of hijrah, Allāh’s Messenger 

 went out for the Battle of 

Liḥyān and raided them surprisingly 
so they dispersed everywhere. 

ر  ف    - ٣١٦     يع  ب   
  ة  س  اد  السن   ة  ن  السن   ن  م    ل  ون ال  

  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
ل   ن  ب    ة  و  ز  غ   ف  ان  ي    ا  وم  ج  ه    م  ه  ي  ل  ع    نن ش  ، 
ي وا ف  ق  رن ف  ت  ف    . ن  كّ  م    ك 
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   ن  ص  م     ن  ب    ة  ش  كّن ع    ة  ين س   
The Expedition of ‘Ukkāshah ibn Miḥṣan  

  
317- In Rabī’ al-Awwal of the sixth 
year of hijrah, Allāh’s Messenger 

 sent an expedition under 

the leadership of ‘Ukkāshah ibn 

Miḥṣan  to Banū Asad so they 

fled and dispersed. 

ر  ف    - ٣١٧     يع  ب   
  ة  س  اد  السن   ة  ن  السن   ن  م    ل  ون ال  

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
    ن  ص  م     ن  ب    ة  ش  كّن ع    ة  اد  ي  ق  ب    ة  ين س   
 ن  ل   

 
 وا. ق  رن ف  ت  و   ه  ن  وا م  ر  ف  ف    د  س   أ

 
 

 

   ة  م  ل  س  م    ن  ب    د  من م     ة  ين س   
The Expedition of Muḥammad ibn Maslamah  

  
318- Allāh’s Messenger  
sent an expedition under the 
leadership of Muḥammad ibn 

Maslamah  to Banū Tha’labah 

from Ghaṭafān. That was in Rabī’ al-
Ākhir ibn the sixth year of hijrah. 
Fighting occurred between them. 

  ة  ين س       الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    - ٣١٨ 
د  ب ن     ة  اد  ي  ق  ب     ة  ب  ل  ع   ث  ن  ل       ة  م  ل  س  م  م  من
ب يع   ،  ان  ف  ط  غ    ن  م     ة  ن  السن   ن  م    ر  خ  ال  و ذ ل ك  ف  ر 

 .ال  ت  ق   م  ه  ن  ي  ب   ث د  ح  ، و  ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  س  اد  السن 

  

   ة  ين س   
 
   اح  رن ال     ن  ب    ة  د  ي  ب   ع  ب  أ

The Expedition of Abū ‘Ubaydah ibn al-Jarrāḥ  
  
319- Allāh’s Messenger  
sent an expedition under the 
leadership of Abū ‘Ubaydah ibn al-

Jarrāḥ  in Rabī’ al-Ākhir in the 

sixth year of hijrah to Dhūl-Qaṣṣah. 
They attacked them and took spoils 
from them. 

  ة  ين س       الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    - ٣١٩ 
   ة  اد  ي  ق  ب  

 
  ك  ل  ذ  و      اح  رن ال     ن  ب    ة  د  ي  ب   ع  ب  أ

ر  ف   ن     يع  ب    م  ر   خ    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  س  اد  السن   ة  ن  السن ال 
 ، ف  ة  صن ق  ي ال   ذ  ل  إ  

 
 . م  ه  ن  م   م  ن  غ  و    م  ه  ي  ل  ع    ر  غ  أ
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   ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  ين س   
The Expedition of Zayd ibn Ḥārithah  

  
320- Allāh’s Messenger  
sent Zayd ibn Ḥārithah  on an 

expedition to Banū Sulaym and they 
took spoils form them. He returned 
safely as did those with him. That 
was in Rabī’ al-Ākhir in the sixth year 
of hijrah. 

  د  ي  ز      الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    -٣٢٠ 
، م  ي  ل   س  ن   ب  ل  إ    ة  ين  س   ف      ة  ث  ار  ح    ن  ب  
  ف    ك  ل  ذ  ، و  ه  ع  م    ن  م  ا ب  م  ال  س    ع  ج  ر  ، و  م  ه  ن  م    ن م  غ  و  
 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  س  اد  السن   ة  ن  السن  ن  م   ر  خ  ال   يع  ب  ر  

  

   ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  ين س   
The Expedition of Zayd ibn Ḥārithah  

  
321- In Jumādā al-Ūlā of the sixth 
year of hijrah Allāh’s Messenger 

 sent an expedition under 

the leadership of Zayd ibn Ḥārithah 

. The goal was to intercept a 

caravan of the Quryash. They caught 
up with them, took everything in it 
and took everyone captives. Among 
the captives was Abul-‘Āṣ ibn ar-
Rabī’, the husband of Zaynab the 

daughter of the Prophet , 

who was still a polytheist. 

 اد   ج   ف    -٣٢١ 
  ة  س  اد  السن   ة  ن  السن  ن   م  ول  ى ال  

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
،    ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ة  اد  ي  ق  ب    ة  ين س   

ف  ش  ي  ر  ق  ل    ة  ل  ف  ا ق    اض  تر   اع    ف  د  ه  ال  و    ، 
 
ا  وه  ك  ر  د  أ

 و  
 
ن ذ  خ  أ ك  ف  م    وا  و  يه  ا   ا، 

 
ن س   أ ك  ا، يه  ف    ن  م    وا 

   ي   ب    ن  م    ن  ك  و  
 س   ال  

 
  يع  ب  الرن   ن  ب    اص  ع  و ال  ب  ى أ

ي الن   ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ج  و  ز     ن  ك  و    ،   ب 
 .ك  شّ   م   ال  ا ز  م  

322- Zaynab, the daughter of the 
Prophet , granted asylum 

to Abul-‘Āṣ ibn Rabī’ who was still a 
polytheist so Allāh’s Messenger 

 set all the captives free 

and returned their wealth. 

 ٣٢٢-   
 
ي الن   ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ت  ار  ج  أ  ب 
    ه  ج  و  ز 

 
  يع  ب  الرن   ن  ب    اص  ع  ا ال  ب  ا أ

م  الّن   ز  ي  ف  ك  شّ   م    ال  ا   ، 
 
 الل    ول  س  ر    ق  ل  ط  أ
   ن    ك 

 .ال   م    ه  ي  ل  وا ع  د  ر  ى و  س   ال  



116 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

323- Abul-‘Āṣ ibn Rabī’ returned to 
Makkah and returned to the people 
of Makkah their wealth that was in 
the caravan then he accepted Islām 
and migrated to al-Madīnah. 

   ع  ج  ر    -٣٢٣ 
 
  ة  كن  م  ل  إ    يع  ب  الرن   ن  ب    اص  ع  و ال  ب  أ

 و  
 
   ع  ج  ر  أ

 
   ة  كن م    ل  ه  ل 

 
ك  ت  الن   م  ه  ال  و  م  أ   ف    ت  ن   

  من ، ث  ة  ل  اف  ق  ال  
 
 . ة  ين  د  م   ال  ل  إ   ر  اج  ه  ، و  م  ل  س  أ

  

 ة  ي  ب  ي  د  ال     ة  و  ز  غ  

The Battle of al-Ḥudaybiyah 
  
324- In Dhul-Qa’dah in the sixth year 
of hijrah, Allāh’s Messenger 

 informed his Companions 

that he wanted to perform ‘umrah 
and that he saw in a dream that he 
entered Makkah along with his 
Companions with their heads 
shaved. Allāh mentioned this dream 

in His Noble Book. He  said, 

“Indeed Allāh shall fulfill the true 
vision which He showed His 
Messenger in very truth. Certainly, 
you shall enter al-Masjid al-Ḥarām 
having your heads shaved, and 
some of you having your hair cut 
short, having no fear. He knew 
what you knew not, and He granted 
besides that a near victory.” [Al-Fatḥ: 

27].  

ذ  ف    -٣٢٤  ال      ة  س  اد  السن   ة  ن  السن   ن  م    ة  د  ع  ق  ي 
   ة  ر  ج  ه  ل  ل  

 
    الل    ول  س  ر    ب   خ  أ

 
 
   ه  اب  ح  ص  أ

 
 ، و  ة  ر  م  ع  ال    يد  ر  ي    ه  نن أ

 
 ر    ه  نن أ

 
  ا ف  ي  ؤ  ى ر  أ

   ه  ام  ن  م  
 
 و    و  ه    ة  كن م    ل  خ  د    ه  نن أ

 
  ي  ن  آم    ه  اب  ح  ص  أ

 ه  اب  ت   ك  ا ف  ي  ؤ  الر    ه  ذ  ه    الل    ر  ك  ذ    د  ق  ، و  ي  ق  لي م   
ف  يم  ر  ك  ال   صَدَقَ  ﴿ :    ال  ق  ،  لذقَدۡ 

ولَ     للّذ  ٱ  ل نذ    لَۡۡق    ٱ ب    لرُّءۡياَ ٱ رسَ  دَ ٱ لَََدۡخ    لمَۡسۡج 
شَا ءَ    لَۡۡرَامَ ٱ  َل  ق يَ    للّذ  ٱ إ ن  مُ  ءَام ن يَ 

قَص   ينَ لََ تَََاف ونَۖٓ فَعَل مَ مَا لمَۡ   مۡ وَم  ر ء وسَك 
فَتۡحٗا   َٰل كَ  ذَ د ون   م ن  فَجَعَلَ  واْ  تَعۡلَم 

 [. ۲۷: ح  ت  ف  ]ال   ﴾٢٧قَر يبًا 

325- The Companions  

rejoiced at that and prepared to go 
out with him. Allāh’s Messenger 

 called upon the bedouins 

from the nomads that had accepted 
Islām to go out with him. 

،  ك  ل  ذ  ب      ة  اب  ح  الصن   ح  ر  ف    - ٣٢٥ 
ل  ؤ  ين ه  ت  و     الل    ول  س  ر    ر  ف  ن  ت  اس  ، و  ه  ع  م    وج  ر  خ  ل  وا 

   
م  اد  و  ال     ن  م    اب  ر  ع  ال     ن  من ي 

 
 
 . ه  ع  وا م  ج  ر  خ  ل    م  ل  س  أ
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326- The bedouins were slow to 
answer, offering feeble excuses so 
Allāh exposed them in the Qur’ān. 
Allāh, the Most High, said, 

 ف    - ٣٢٦ 
 
 ط  ب  أ

 
   ه  ي  ل  ع    أ

و  اب  ر  ع  ال   وا  ر  ذ  ت  اع  ، 
 ب  

 
ال  ف    ا الل  ه  ف  ش  ، ك  ة  ي  اه  و    ار  ذ  ع  أ  ال  ، ق  آن  ر  ق   

 : ال  ع  ت   الل  
“Those of the bedouins who stayed 
behind will say to you: ‘Our 
possessions and our families 
occupied us, so ask forgiveness for 
us.' They say with their tongues 
what is not in their hearts. Say:’' 
Who then has any power at all to 
intervene on your behalf with 
Allāh, if He intends you harm or 
intends you benefit?’ Nay but Allāh 
is Ever AL-Aware of what you do.” 
[Al-Fatḥ: 11]. 

لكََ  ﴿  ول   ونَ ٱ سَيَق  خَلذف  عۡرَاب  ٱ م نَ    لمۡ 
َ
  لۡۡ

هۡل وناَ فَ 
َ
اَ وَأ َٰلن  مۡوَ

َ
ول ونَ    سۡتَغۡف رۡ ٱ شَغَلَتۡنَا  أ ۚٓ يَق  لَناَ

فَمَن   ق لۡ  ق ل وب ه مۡۚٓ  فِ   ليَۡسَ  ا  مذ نتَ ه م  لسۡ 
َ
ب أ

م  نَ   م  لَك  مۡ    ً شَيۡ   للّذ  ٱ يَمۡل ك   ب ك  رَادَ 
َ
أ إ نۡ  ا 

ب   رَادَ 
َ
أ وۡ 

َ
أ ا  مۡ ضًََّ كََنَ    ك  بلَۡ   ٓۚ ب مَا    للّذ  ٱ نَفۡعَاۢ

 [. ١١: ح  ت  ف  ]ال   ﴾١١تَعۡمَل ونَ خَب يَاۢ 

327- Allāh’s Messenger 

left out heading for Makkah. He had 
one thousand and four hundred 
men from his Companions with him. 
He also had his wife, Umm Salamah 

Hind bint Abī Umayyah , with 

him. 

  ن  م      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ٣٢٧ 
إ  ه  ج  ون ت  م    ة  ين  د  م  ال   م  ل  ا  و  ة  كن      ه  ع  م  ، 

 
 ف  ل  أ

 و  
 
   ن  م    ل  ج  ر    ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

 
  ه  ت  ج  و  ز    ه  ع  م  ، و  ه  اب  ح  ص  أ

 
 
  ت  ن  ب   د  ن  ه   ة  م  ل  س   م  أ

 
 ب  أ

 
 .   ة  ين م   أ

328- Allāh’s Messenger  

did not take any weapons  with him 
other than the weapons a traveler 
would have and that is swords in 
scabbards and he took seventy she-
camels with him to sacrifice. 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  ي     م  ل  و    - ٣٢٨ 
إ  ح  ل  س    ه  ع  م   س  لن ا    ه   و    ر  اف  س  م  ال    ح  ل   

   ه   ـ و    ب  ر  ق   ال  ف    وف  ي  الس  
 اق  س  ـ، و    اد  م  غ  ال  

 . ة  اق  ن   ي  ع  ب  س   ي  د  ه  ال   ه  ع  م  
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329- Allāh’s Messenger  

reached the mīqāt Dhul-Ḥulayfah, 
which is the mīqāt for the people of 
al-Madīnah. He donned his iḥrām 
and announced his intention to 
perform ‘umrah and headed to 
Makkah.  

 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ل  ص  و    - ٣٢٩ 
ال   ذ    ات  يق  م   و  ة  ف  ي  ل  ي     ات  يق  م    و  ه  ، 

 
  ل  ه  أ

و  ة  ين  د  م  ال   ،  ة  ر  م  ع  ال  ب    بن ل  و    ه  ام  ر  ح  إ    س  ب  ل  ، 
 . ة  كن  م  ل  إ   ه  جن و  ت  و  

330- The news of the coming of 

Allāh’s Messenger  to 

Makkah to perform ‘umrah reached 
the Quraysh so they said, 

  الل    ول  س  ر    وم  د  ق    ب   خ    ش  ي  ر  ق    ل  إ    ل  ص  و    - ٣٣٠ 
    ة  كن  م  ل  إ   

 
 وا:ال  ق  ، ف  ة  ر  م  ع  ال    اء  د  ل 

“We swear by Allāh! They will not 
enter upon us.” They prepared a 
squadron under the leadership of 
Khālid ibn al-Walīd – who was still a 
polytheist – to prevent the Muslims 
from entering Makkah.  

ي  م    الل  و    ع  ه  ل  خ  د  ا  و  ن  ي  ل  ا  ك  ز  هن ج  ا    ة  يب  ت  وا 
  ك  شّ   م    ال  ا ز  م    ن  ك  ـ و    د  ل  و  ال    ن  ب    ال   خ    ة  اد  ي  ق  ب  

 . ة  كن م    ول  خ  د   ن  ع    ي  م  ل  س  م  ال    دي ص  ـ ل  

331- Allāh’s Messenger  

reached the area of ‘Asafān and the 
squadron of Khālid ibn al-Walīd was 
in front of him and the time for 
Ṣalāt-ul-'Āṣr had arrived. 

  ل  إ      الل    ـول  س  ر    ـل  ص  و    -٣٣١ 
و  ان  ف  س  ع    ة  ق  ط  ن  م   ب  ذ  إ  ،    ن  ب    ال   خ    ة  يب  ت  ك  ا 
  د  ل  و  ال  

 
 .ص   ع  ال   ة  ل  ص   ت  ان  ح  ، و  ه  ام  م  أ

332- So the revelation came down 
legislating Ṣalāt-ul-Khawf (the Fear 
Prayer). The first Ṣalāt-ul-Khawf 
prayed in Islām was in the Battle of 
al-Ḥudaybiyah. 

،  ف  و  ال     ة  ل  ص    يع  شّ   ت  ب    ح   و  ال    ل  ن   ف    -٣٣٢ 
   ت  ن  كّ  ف  

 
 ف    ت  ي  لي ص    ف  و  خ    ة  ل  ص    ل  ون أ

  
 . ة  ي  ب  ي  د  ال     ة  و  ز   غ  ف   ت  ن  ، ك  م  ل  س  ال 

 
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333- Next, Allāh’s Messenger 

 averted a clash with the 

horses of the disbelievers. He said to 
his Companions, “Who will go with 
us and take a path different than 
their path?” 

    الل    ول  س  ر    نن إ    من ث    -٣٣٣ 
ف  ار  فن ك  ال    ل  ي  خ    ع  م    ام  د  ط  ص  ال    ىاد  ف  ت     ال  ق  ، 

 
 
عَ   ن  ب    ج  ر  ي     ن  »م  :  ه  اب  ح  ص  ل  ط  ا    ي   غ    يق  ر   

 «. م  ه  يق  ر  ط  

334- A man from the Companions 
said, “I will, O Allah’s Messenger.” 
So they took a rugged path until they 
were able to wind around behind 
the squadron of the polytheists. 

 

 ة  اب  ح  الصن   ن  م    ل  ج  ر    ال  ق  ف    - ٣٣٤ 
 
  ول  س  ا ر  ا ي  ن  : أ

  اع  ط  ت   اس  تّن ا ح  ر  ع  ا و  يق  ر  ط    م  ه  ب    ك  ل  س  ، ف  الل  
 
 
 . ي  ك  شّ   م  ال   ة  يب  ت  ك   ف  ل  خ   فن ت  ل  ي   ن  أ

335- The Muslims reached 
Thaniyyah al-Mirār, there the she-
camel of the Prophet  sat 

and would not move. The 
Companions tried to get her to move 
but to no avail. Then Allāh’s 
Messenger  rebuked his 

camel and it jumped and moved 
until it reached the farthest part of 
al-Ḥudaybiyah. When they settled in 
al-Ḥudaybiyah Budayl ibn Warqā' 
came to him with a group. 

ث  ل  إ    ون  م  ل  س  م  ال    ل  ص  و    - ٣٣٥  ، ار  ر  م  ال    ة  ين ن   
ي الن   ة  اق  ن   ت  ك  ر  ب   اك  ن  ه  و     م  ل  ف   ،   ب 
  ون  د    ن  ك  ل  ا و  يه  ف    ة  اب  ح  الصن   ل  او  ، ح  ك  رن ح  ت  ت  

ث  و  د  ج       الل    ول  س  ر    ر  ج  ز    من ى، 
و  ت  ب  ث  و  ف    ه  ت  اق  ن   ن  تّن ح    ار  س  ،   ب    ل  ز   

 
  ص  ق  أ

 م  ا اط  من ل  ، ف  ة  ي  ب  ي  د  ال   
 
  ل  ي  د  ب   ه  اء  ج   ة  ي  ب  ي  د  ال   ب   نن أ

 . ر  ف   ن  ف   اء  ق  ر  و   ن  ب  

336- He said to the Prophet 
, “Indeed, the Quraysh 

have come out to fight you and 
prevent you from the House.” So 
Allāh’s Messenger  said, 

“Verily, we did not come to fight 
but we came as pilgrims.” [Reported 

by al-Bukhārī]. 

ي لنن ل    ال  ق  و    - ٣٣٦  ا  ش  ي  ر  ق    نن : إ    ب 
، ت  ي  ال     ن  ع    ك  دي ص  و    ك  ال  ت  ق  ل    ت  ج  ر  خ    د  ق  
  ء  ج  ن    م  ا ل  نن »إ  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف  
 [. ي  ار  خ  ال     اه  و  ]ر    . « ين  ر  م  ت  ع  ا م  ن  ئ  ا ج  نن ك  ل  و    ال  ت  ق  ل  
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337- The Quraysh sent a number of 
its messengers to the Prophet 

. The intent of that was to 

make sure the reason of the 

Prophet’s  coming to 

Makkah; was it for fighting or 
‘umrah? 

ي لنن ا ل  ه  ل  س  ر    ن  ا م  د  د  ع    ش  ي  ر  ق    ت  ث  ع  ب   -٣٣٧   ب 
،    الن   ك  ل  ذ    ن  ا م  ه  ف  د  ه  و 

 
  ن  م    د  ك  أ

ي الن   ء  ج  م    ب  ب  س     ل  ، ه  ة  كن م  ل      ب 
  ال  ت  ق  ل  ل  

 
 ؟ ة  ر  م  ع  ال   م  أ

338- The Quraysh sent:  ف   -٣٣٨ 
 
 : ش  ي  ر  ق   ت  ل  س  ر  أ

1- Mikraz ibn Ḥafṣ.  ۱-   ص  ف  ح   ن  ب   ز  ر  ك  م . 

2- Al-Ḥils ibn ‘Alqamah.  ة  م  ق  ل  ع   ن  ب   س  ل  ال   و   -٢ . 

3- ‘Urwah ibn Mas’ūd ath-Thaqafī.  ن ق  الن  ود  ع  س  م   ن  ب    ة  و  ر  ع  و   -٣  . فّ 

339- The messengers returned to 
the Quraysh with the news that the 
Muslims came to perform ‘umrah 
and they did not come to fight. The 
evidence for that was they were in 
iḥrām and brought their sacrifices 
with them. 

 ب   ال   ب    ش  ي  ر  ق    ل  س  ر    ع  ج  ر    -٣٣٩ 
 
أ   نن ، 

 اؤ  ج    ي  م  ل  س  م  ال  
 
ل      م  ل  و    ة  ر  م  ع  ال    اء  د  وا 

وا  يئ  ي 
و  ال  ت  ق  ل  ل   ذ  عَ     ل  ل  الن ،     ك  ل   

 
  ي  م  ر  م     م  ه  نن أ

 . ي  د  ه  وا ال  اق  س  و  

340- When Allāh’s Messenger 

 saw that he sent ‘Uthmān 

ibn ‘Affān  to Abū Sufyān, the 

leader of Makkah, to inform him 
that they were not coming to fight 
but to make ‘umrah. 

ر  من ل  ف    - ٣٤٠   ا 
 
ر  أ     الل    ول  س  ى 

   ك  ل  ذ  
 
  ل  إ      ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ع    ل  س  ر  أ

 
 
س  ب  أ    ه  ب   ي     ة  كن م    د  يي س    ان  ي  ف   

 
 ي    م  ل    م  ه  نن أ

 
وا ت  أ

 إ  و   ال  ت  ق  ل  ل  
 . ة  ر  م  ع  ل  ا ل  م  نن

341- When ‘Uthmān ibn ‘Affān 
reached Abū Sufyān he welcomed 
him and said to him, “Stay with us 
until we give our decision.” So 
‘Uthmān stayed with them a 
number of days. The news reached 

the Prophetthat ‘Uthmān 

was killed. 

و  من ل  ف    -٣٤۱   ل  إ    ان  م  ث  ع    ل  ص  ا 
 
أ س  ب    ، ان  ي  ف   

 ل     ال  ق  ، و  ه  ب    ب  حن ر  
 
ى  ر   ن  تّن ا ح  ن  د  ن  ع    ث  ك  م  : أ

 ر  
 
   م  ه  د  ن  ع    ان  م  ث  ع    س  ل  ج  ا، ف  ن  ي  أ

 
 ل  ص  و  ا، ف  ام  ين أ

ي لنن ل   ب   ال       ب 
 
 .ل  ت  ق   ان  م  ث  ع    نن أ
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 ان  و  ض  الري   ة  ع  ي  ب  

The Pledge of Riḍwān 
  
342- When Allāh’s Messenger 

 saw that he called his 

Companions to make a pledge. 
Allāh’s Messenger was 

sitting beneath a tree and this 
pledge became known as the Pledge 
of Riḍwān. 

ر  من ل  ف    - ٣٤٢   ا 
 
ر  أ     الل    ول  س  ى 

 ع  د    ك  ل  ذ  
 
أ و  ة  ع  ي  ب  ل  ل    ه  اب  ح  ص     الل    ول  س  ر    ن  ك  ، 
    ر  ع  ، و  ة  ر  ج  ش    ت  ا ت   س  ال  ج 

  ت  ف 
 «. ان  و  ض  الري  ة  ع  ي  ب  »ب   ة  ع  ي  ال     ه  ذ  ه  

343- It is called that because Allāh, 
Glorified is He, was pleased with 
them. He said, “Indeed, 

Allāh was pleased with the 
believers when they gave the 
pledge to you under the tree, He 
knew what was in their hearts, and 
He sent down calmness and 
tranquility upon them, and He 
rewarded them with a near 
victory.” [Al-Fatḥ: 18]. 

   ك  ل  ذ  ب    ت  ي  مي س    - ٣٤٣ 
 
ر ضِ      ه  ان  ح  ب  س    الل    نن ل 

َ  ﴿ :    ال  ق  ، ف  م  ه  ن  ع     للّذ  ٱ لذقَدۡ رضَِ 
ؤۡم ن يَ ٱ عَن    تََۡتَ    لمۡ  ونكََ  بَاي ع  ي  جَرَة  ٱ إ ذۡ    لشذ

نزَلَ  
َ
ك ينَةَ ٱ فَعَل مَ مَا فِ  ق ل وب ه مۡ فَأ عَليَۡه مۡ    لسذ

مۡ فَتۡحٗا قَر يبٗا  ثََٰبَه 
َ
 [. ۱۸:  ح  ت  ف  ]ال   ﴾١٨وَأ

344- According to the weightier 
opinion, the number who witnessed 
the Pledge of Riḍwān was one 
thousand and four hundred men 
from the best of the Companions of 

Allāh’s Messenger , 

including the Muhājirūn and the 
Anṣār. 

 « عَ   ان  و  ض  الري   ة  ع  ي  »ب    د  ه  ش    ن  م    د  د  ع    - ٣٤٤ 
 
 
   ات  اي  و  الري   ح  ج  ر  أ

 
 و    ف  ل  أ

 
  ن  م    ل  ج  ر    ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

   ة  ي  خ  
 
  ن  م      الل    ول  س  ر    اب  ح  ص  أ

 و   ين  ر  اج  ه  م  ال  
 . ار  ص  ن  ال  

 
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345- Some of them pledged Allāh’s 

Messengerupon death 

and some of them pledged that they 
will not flee from the battlefield. 
This was the greatest pledge in 
Islām. 

  الل    ول  س  ر    م  ه  ض  ع  ب    ع  اي  ب    - ٣٤٥ 
     َو  ت  و  م  ال    ع   ه  ع  اي  ب    م  ه  ض  ع  ب  ، 

ع  عَ    و  ك  ار  ع  م  ال    ن  م    ار  ر  ف  ال    م  د       ه   ، 
 
  م  ظ  ع  أ

  ف   ت  ع  ق  و   ة  ع  ي  ب  
 .م  ل  س   ال 

346- It is sufficient regarding the 
virtue of the Pledge of Riḍwān that 
Allāh is pleased with its participants 
in the text of the Qur’ān. 

 ان  و  ض  الري   ة  ع  ي  »ب    ل  ض   ف   ف  فّ  ك  ي    - ٣٤٦ 
 
 نن « أ

  ن  ع    ضِ   ر   الل  
 
 . آن  ر  ق  ال    صي ن  ا ب  ه  اب  ح  ص  أ

347- There are aḥādīth regarding 
the virtue of those who witnessed 
the Pledge of Riḍwān, including: 

  ان  و  ض  الري   ة  ع  ي  ب    د  ه  ش    ن  م    ل  ض   ف  ف    اء  ج    - ٣٤٧ 
 
 
 ا:ه  ن  ، م  يث  اد  ح  أ

Allāh’s Messenger  said, 

“No one who pledged under the 
tree will enter the Fire.” [Reported by 

al-Imām Aḥmad with an authentic chain]. 

ي  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق      ل  خ  د   
   ار  الن 

 
  اه  و  ]ر    «. ة  ر  ج  الشن   ت  ت     ع  اي  ب    ن  من م    د  ح  أ

  
  ام  م  ال 

 
 [.يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب   د  ح   أ

348- Allāh’s Messenger  

also said, “No one from the 
companions of the tree, those who 
pledged under it, will enter the Fire, 
with Allāh’s permission.” [Reported 

by al-Imām Muslim]. 

  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  و    - ٣٤٨ 
   ن  م    الل    اء  ش    ن  إ    ار  الن   ل  خ  د  ي  

 
  اب  ح  ص  أ

   ة  ر  ج  الشن 
 
   ا«.ه  ت  وا ت   ع  اي  ب    ين  ، الّن  د  ح  أ

   اه  و  ]ر  
 [.م  ل  س  م   ام  م  ال 

349- A man said to Allāh’s 

Messenger , “Allāh’s 

Messenger! Ḥāṭib will surely enter 
the Fire.” 

  الل    ـول  س  ـر  ل    ـل  ج  ر    ال  ق  و    - ٣٤٩ 
  :  نن ل  خ  د  ل     الل    ول  س  ر    ا ي  

 ! ار  الن  ب  اط  ح  
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He said , “You have lied, 

he will not enter it because he 
witnessed Badr and al-
Ḥudaybiyah.” [Reported by Muslim]. 

ي  ل    ت  ب  ذ  »ك  :    ال  ق  ف    ا  ه  ل  خ  د   
 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. ة  ي  ب  ي  د  ال   ر ا و  د  ب    د  ه  ش    ه  نن إ  ف  

350- Jābir ibn ‘Abdullāh  said, 

“Allāh’s Messenger  said 

to us on the Day of al-Ḥudaybiyah, 
‘You are the best people on the 
earth.’” [Agreed upon]. 

 ال  ق      الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق  و    - ٣٥٠ 
:  ة  ي  ب  ي  د  ال     م  و  ي      الل    ول  س  ا ر  ل   
 
 
   ي   خ    م  ت  ن  »أ

 
   ل  ه  أ

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   «.ض  ر  ال  

351- Then Allāh’s Messenger 

pledged to himself on 

behalf of ‘Uthmān  so he put 

his right hand on the left and said, 
“This is for ‘Uthmān.” [Reported by al-

Bukhārī]. 

    الل    ول  س  ر    ع  اي  ب    من ث    - ٣٥١ 
ف    ان  م  ث  ع    ن  ع    ة  اب  ي  ن    ه  س  ف  ن     ب  ض   ، 
عَ   ن  م  ال     ه  د  ي  ب   ال    و  سّ   ي      ه  ذ  »ه  :  ال  ق  ى، 
   «. ان  م  ث  ع  ل  

 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  

352- By this, ‘Uthmān  

obtained the honor of this 
tremendous pledge. 

ن  ذ  ه  ب  و    - ٣٥٢    ف  ش       ان  م  ث  ع    ال  ا 
 . ة  يم  ظ  ع  ال   ة  ع  ي  ال     ه  ذ  ه  

353- Anas ibn Mālik  said, “The 

hand of Allāh’s Messenger 

 for ‘Uthmān was better 

than their hands for themselves.” 
[Reported by at-Tirmidhī with a good 
chain]. 

 ٣٥٣ -   
 
  د  ي    ت  ن  كّ  : ف    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ

م  ي   خ    ان  م  ث  ع  ل      الل    ول  س  ر     ن  ا 
 
 
   م  يه  د  ي  أ

 
 [. ن  س  ح    اد  ن  س  إ  ب    ي  ذ  م  التري    اه  و  ]ر  .  م  ه  س  ف  ن  ل 

354- When the Quraysh learned of 
the pledge of the Companions of the 
Prophet  they became 

fearful and wanted peace. They sent 
Suhayl ibn ‘Āmr to negotiate with 

Allāh’s Messenger . 

ع  من ل    - ٣٥٤     ة  ع  ي  ب  ب    ش  ي  ر  ق    ت  م  ل  ا 
 
  اب  ح  ص  أ

ي الن  ،  ح  ل  الص  وا ب  ب  غ  ر  وا، و  ف  ا خ      ب 
 ف  

 
  الل    ول  س  ر    ض  او  ف  و ي  ر  م  ع    ن  ب    ل  ي  ه  وا س  ل  س  ر  أ

 . 
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 ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    ود  ن  ب  

The Articles of the Treaty of al-Ḥudaybiyah 
  
355- Suhayl ibn ‘Amr came to Allāh’s 
Messenger  and agreed 

upon the following: 

  الل    ول  س   ر  ل  و إ  ر  م  ع    ن  ب    ل  ي  ه  س    ل  ص  و    - ٣٥٥ 
،   من ت  و    

 : ال   الن عَ     اق  ف  تي ال 

1- The Muslims would go back this 
year without entering Makkah and 
they would enter it the coming year, 
staying in three days. 

ال  ذ  ه    ون  م  ل  س  م  ال    ع  ج  ر  ي    -١    ل  ف    ام  ع  ا 
و  ة  كن م    ون  ل  خ  د  ي   ال  ه  ون  ل  خ  د  ي  ،  ، م  اد  ق  ال    ام  ع  ا 
  ة  ث  ل  ا ث  يه  ف    ون  يم  ق  ي  ف  

 
 . ام  ين أ

2- Whatever tribes wanted to enter 
an alliance and pact with 

Muḥammad  can do so. 

And whoever wanted to enter an 
alliance and pact with the Quraysh 
can do so. 

   ن  م    -٢ 
 
   ل  ائ  ب  ق  ال    ن  م    بن ح  أ

 
 ف    ل  خ  د  ي    ن  أ

  ه  ل  ف     ـ    د  من م     د  ه  ع  و    ف  ل  ح  
   ن  م  ، و  ك  ل  ذ  

 
   بن ح  أ

 
  د  ه  ع  و    ف  ل   ح  ف    ل  خ  د  ي    ن  أ

 . ك  ل  ذ   ه  ل  ف   ش  ي  ر  ق  

3- Whoever came to Muḥammad 

 as a Muslim would be 

returned to the Quraysh. And 
whoever came to the Quraysh as an 
apostate from Islām would not be 

returned to Muḥammad .  

   ن  م    -٣ 
 
  د  ر  ا ي  م  ل  س  م      اد  من  م   ت  أ

و  ش  ي  ر  ق    ل  إ      ن  م  ، 
 
ق  ت  أ م  ش  ي  ر    ع  در ت  ر  ا    ن  ا 

  
 .   د  من  م   ل  إ   د  ر   ي  ل   م  ل  س  ال 

This was the most difficult condition 
on the Muslims. 

 ذ  ه  و   
 
 . ي  م  ل  س  م   ال  عَ    ط  ش     د  ش  ا أ

4- War between the two groups – 
the Muslims and the Quraysh – 
would cease for ten years. The 
people would have safety during 
these years and refrain from 
attacking one another. 

  ي  م  ل  س  م  ال    ـ  ي   ف  ر  الطن   ي   ب    ب  ر  ال     ع  ض  و    -٤ 
 ، ي  ات  و  ن  س    شّ   ع    ـ  ش  ي  ر  ق  و  

 
، اس  ا الن يه  ف    ن  م  أ

 . ض  ع  ب   ن  ع   م  ه  ض  ع  ب   ف  ك  ي  و  
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   ول  س  الرن   ل  ل  ت   
The Messenger  Exiting Iḥrām 

  
356- After the treaty was done and 
the two sides agreed, Allāh’s 

Messenger  ordered his 

Companions to exit iḥrām, to 
slaughter their sacrifices and shave 
their heads. 

ت  م  د  ع  ب    - ٣٥٦  و  ح  ل  الص    من ا   ان  ف  ر  الطن   ق  ف  اتن ، 
 ه  ي  ل  ع  

 
أ     الل    ول  س  ر    ر  م  ، 

 
 
  ر  ن ح  ب    م  ه  ام  ر  ح  إ    ن  م    ل  ل  ح  الن ب    ه  اب  ح  ص  أ

 . م  ه  وس  ؤ  ر   ق  ل  ح  ، و  م  ه  ي  د  ه  

357- None of them stood up and 
none of them exited iḥrām because 
they thought the matter would be 
repealed and they would make 
‘umrah. 

   م  ق  ي    م  ل  ف    - ٣٥٧ 
 
و  م  ه  ن  م    د  ح  أ   ل  لن ح  ت  ي    م  ل  ، 

   م  ه  ن  م  
 
 د  ح  أ

 
ل   ن  ظ    م  ه  نن ؛ 

 
أ    خ  س  ن  ي    ن  وا 

،  ر  م  ال  
 وا. ر  م  ت  ع  ي  و  

358- When Allāh’s Messenger 
 saw that from his 

Companions , he entered 

upon Umm al-Mu’minūn Umm 

Salamah , and informed her 

about how the Companionswere 

not carrying out his orders. 

ر  من ل  ف    - ٣٥٨   ا 
 
ر  أ     الل    ول  س  ى 

   ـن  ك م   ـ ل  ذ  
 
 عَ     ل  خ  د      ه  اب  ح  ص  أ

 
  مي  أ

   ي  ن  م  ؤ  م  ال  
 
 ، و    ة  م  ل  س    مي أ

 
  ب   ا خ  ه  ب   خ  أ

  ف  ي  ك  ، و  ة  اب  ح  الصن 
 
 ي    م  ل   م  ه  نن أ

 
 ر  م  ت  أ

 
 .ه  ر  م  وا أ

359- She said , “O Allāh’s 

Messenger! Go out to them and call 
your barber and let him shave your 
head.” Allāh’s Messenger 

went out to them and he  

called his barber, Khirāsh ibn 

Umayyah , and he shaved his 

noble head. When the Companions 
saw that they knew that the matter 
was over, and they exited iḥrām. 

ي    ت  ال  ق  ف    - ٣٥٩  ر  :   الل    ول  س  ا 
 
 
، ك  ل    ق  ل  ح  ي  ل  ، ف  ك  ق  ال  ح    ع  اد    من ث    م  ه  ي  ل  ع    ج  ر  خ  أ
،  م  ه  ي  ل  ع      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ  ف  
   ن  ب    اش  ر  خ    ه  ق  ال  ح      ع  د  و  

 
 ة  ين م  أ

  ف  ر    ق  ل  ح  ، 
 
ف  يف  الشّن    ه  س  أ ر  من ل  ،   ا 

 
ى أ

 ف  ر  ع    ك  ل  ذ    ة  اب  ح  الصن 
 
أ    نن وا 

،  ه  ت  ان    ر  م  ال  
 وا.ل  لن ح  ت  ف  
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360- Then Allāh’s Messenger 

 slaughtered his sacrifice 

and the Companions slaughtered 
theirs. 

    الل    ول  س  ر    ر  ن     من ث    - ٣٦٠ 
 . ة  اب  ح  الصن   ر  ن   ، و  ه  ي  د  ه  

This is the famous ‘Umrah of al-
Ḥudaybiyah, in which the treaty 
with the Quraysh took place. 

و  ة  ي  ه  الشن   ة  ي  ب  ي  د  ال     ة  ر  م  ع    ه  ذ  ه  ف    ت  ت  الن ،    من  
 . ش  ي  ر  ق   ع  م   ح  ل  ص  ا اليه  ف  

 

 ح  ت  ف  ال    ة  ور  س    ول  ز  ن  و    ة  ين  د  م   ال  ل  إ      ول  س  الرن   وع  ج  ر  

The Return of the Messenger  to al-Madīnah and the 

Revelation of Sūrat-ul-Fatḥ 
  
361- Then Allāh’s Messenger 

 returned with his army 

which reached one thousand and 
four hundred soldiers from among 
his Companions to al-Madīnah. 
Sūrah al-Fatḥ was revealed on the 
way. 

    الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    من ث    -٣٦١ 
   غ  ال  ال     ه  ش  ي  ج    ن  م    ه  ع  م    ن  م  و  

 
و  ف  ل  أ  ا 

 
  ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

   ن  م    ل  ات  ق  م  
 
ال  ل  إ    ه  اب  ح  ص  أ ف  ة  ين  د  م      ت  ل  ن   ، 

 . يق  ر   الطن ف   و  ه  و   ح  ت  ف  ال    ة  ور  س   ه  ي  ل  ع  

362- The Prophetwas 

extremely happy. He said, “Surely, 
there has come down to me an 
Āyah which is more beloved to me 
than the entire dunyā.” [Reported by 

Muslim]. 

ا  ح  ر  ف      ب   ا الن ه  ب    ح  ر  ف  ف    - ٣٦٢ 
   د  ق  »ل  :  ال  ق  ا، و  يم  ظ  ع  

 
 ز  ن  أ

ن   ت  ل     ه     ة  آي    عَ  
 
  ب  ح  أ

ن إ    [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   ا«. ع  ي ا ج   ي  ن  ال    ن  م    ل 

363- Allāh, the Most High, said, 
“Verily, We have given you a 
manifest victory. That Allāh may 
forgive you your past and future 
sins, and complete His favor on you, 
and guide you on the Straight 
Path.” [Al-Fatḥ: 1-2]. 

إ نذا فَتَحۡنَا لكََ فَتۡحٗا  ﴿:  ال  ع  ت    الل    ال  ق    - ٣٦٣ 
ب ينٗا  غَۡف رَ لكََ    ١مُّ مَ م ن ذَنۢب كَ    للّذ  ٱ لَ   مَا تَقَدذ

ن عۡمَتَه   وَي ت مذ  رَ  خذ
َ
تأَ يكََ     ۥوَمَا  وَيَهۡد  عَليَۡكَ 

سۡتَق يمٗا  رََٰطٗا مُّ  [. ۲، ۱: ح  ت  ف  ]ال   ﴾ ٢ص 
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Al-Imām aṭ-Ṭaḥāwī said, “The 
people have agreed that the victory 
which was mentioned in the Āyah: 
‘Verily, We have given you a 
manifest victory,’ is the Treaty of al-
Ḥudaybiyah.” 

    ال  ق   
 ي  او  ح  الطن   ام  م  ال 

 
أ    اس  الن   ع  ج   : 

 
  نن أ

ال  ف    ور  ك  ذ  م  ال    ح  ت  ف  ال   لكََ  ﴿   ة  ي    فَتَحۡنَا  إ نذا 
ب ينٗا   . ة  ي  ب  ي  د  ال    ح  ل  ص   و  ه    ﴾١فَتۡحٗا مُّ

 
 

 

   ة  ي  ب  ي  د  ال   
 
  ف    ح  ت  ف    م  ظ  ع  أ

م  ل  س   ال   

Al-Ḥudaybiyah is the Greatest Conquest in al-Islām 
  
364- Why is the Treaty of al-
Ḥudaybiyah the greatest victory in 
Islām? 

   و  ه    ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ا ص  اذ  م  ل    - ٣٦٤ 
 
  ح  ت  ف    م  ظ  ع  أ

  ف  
 ؟م  ل  س   ال 

* From the time of him being sent as 

a Prophet  until al-

Ḥudaybiyah in the sixth year of 
hijrah was nineteen years and the 

number of the Prophet’s  

army had reached one thousand and 
four hundred soldiers. 

  ف    ة  ي  ب  ي  د   ال   ل  إ      ه  ت  ث  ع  ب    ن  م    * 
  ة  ن  س    ة  شّ   ع    ة  ع  س  ت    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  س  اد  السن   ة  ن  السن 

ي الن   ش  ي  ج    د  د  ع    غ  ل  ب        ب 
 
ا  ف  ل  أ

 و  
 
 . ل  ات  ق  م   ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

365- The time between al-
Ḥudaybiayh in the sixth year to the 
Conquest of Makkah in the eighth 
year of hijrah was two years and the 

number of the Prophet’s 

army in the Conquest of Makkah 
was ten thousand while the efforts 
of nineteen years of da’wah resulted 
in one thousand and four hundred 
soldiers. 

السن ف    ة  ي  ب  ي  د  ال     ن  م  و    - ٣٦٥    ة  س  اد  السن   ة  ن   
ف  ل  إ    ة  ر  ج  ه  ل  ل   السن ف    ة  كن م    ح  ت     ة  ن  ام  الن   ة  ن   
ي الن   ش  ي  ج    د  د  ع    ان  ت  ن  س    ة  ر  ج  ه  ل  ل     ب 

    ف  ف ،  ف  آل    ة  شّ   ع    ة  كن م    ح  ت   
   ة  و  ع  الن   ن  م    ة  ن  س    ة  شّ   ع    ة  ع  س  ت    د  ه  ج  ف  

 
  ت  ر  م  ث  أ

 
 
 ا و  ف  ل  أ

 
 . ل  ات  ق  م   ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ
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366- While the efforts of two years 
from the Treaty of al-Ḥudaybiyah 
until the Conquest of Makkah 
resulted in ten thousand soldiers. So 
what changed? 

  ل  إ   ة  ي  ب  ي  د  ال    ح  ل  ص   ن  م    ي   ت  ن  س    د  ه  ج  و   - ٣٦٦ 
   ة  كن م    ح  ت  ف  

 
ف  ل  ات  ق  م    ف  آل    ة  شّ   ع    ت  ر  م  ث  أ ا م  ، 

؟  ي الّن   ين   ت غ 

  
367- That which changed was that 
the Treaty of al-Ḥudaybiyah stopped 
the Quraysh’s defamation of Islām, 
so the da’wah took off everywhere 
without any impediments from the 
Quraysh. 

   ين  غ  ي ت  الّن    - ٣٦٧ 
 
   ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    نن أ

 
 ف  ق  و  أ

  ل    ش  ي  ر  ق    يه  و  ش  ت  
ي ف    ة  ع  ال    ق  ل  ط  ان  ، ف  م  ل  س  ل     ك 

 . ش  ي  ر  ق   ن  م   ات  ق  اي  ض  م   ون  د  ب   ون  ع  د  ي   ن  كّ  م  

368- The defamation and 
impediments that the Quraysh used 
to practice before the Treaty of al-
Ḥudaybiyah in order to defame the 
image of Islām made the people fear 
entering into Islām. 

ك  الّن    يق  ي  ض  الن و    يه  و  ش  التن   - ٣٦٨    ت  ن  ي 
  يه  و  ش  ت  ل    ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    ل  ب  ق    ش  ي  ر  ق    ه  س  ار  م  ت  

    ة  ور  ص  
  اب  ه  ت  و    اف  تّ     اس  الن   ل  ع  ج    م  ل  س  ال 

  ف   ول  خ  ال   ن  م  
 . م  ل  س   ال 

369- But after the Treaty of al-
Ḥudaybiyah the callers took off 
safely clarifying the greatness of this 
religion, its ease and its mercy; so 
the people entered in the religion of 
Allāh in swarms. 

  ة  ع  ال    ق  ل  ط  ان    ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    د  ع  ب  و    - ٣٦٩ 
ل  ن  يي ب  ي    ي  ن  آم   الي ذ  ه    ة  م  ظ  ع    اس  لنن وا  ،  ين  ا 
ف  ه  ت  ح   ر  و    ه  سّ   ي  و   د  ف    اس  الن   ل  خ  د  ،   الل    ين   
 
 
 ا.اج  و  ف  أ

370- Likewise, the Treaty of al-
Ḥudaybiyah neutralized the Quraysh 
so Allāh’s Messenger was 

free to deal with his mortal enemy, 
the Jews of Khaybar, who were the 
main reason for the Battle of the 
Confederates on the Day of the 
Trench. 

ي  ال     ح  ل  ص    ك  ل  ذ  ك    -٣٧٠  ا  ش  ي  ر  ق    د  ين ح    ة  ي  ب  د 
  ه  وي د  ع  ل      الل    ول  س  ر    غ  رن ف  ت  ف  

السن ن  ك    ين  الّن    ب   ي  خ    ود  ه  ي    ود  اللن    ب  ب  وا 
ن ئ  الرن     ع   ج   ف   يس 

 . ق  د  ن  ال    م  و  ي    اب  ز  ح  ال  
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371- Allāh’s Messenger  

sentenced the Jews of Khaybar. If it 
had not been for the Treaty of al-
Ḥudaybiyah the Quraysh would 
have assisted the Jews of Khaybar 
with wealth and weapons. 

  عَ       الل    ول  س   ر  ض  ق  ف    - ٣٧١ 
  ت  د  اع  س  ل    ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل   ص  ل  و  ل  ، و  ب   ي  خ    ود  ه  ي  
 .ح  ل  السي و   ال  م  ال  ب   ب   ي  خ    ود  ه  ي   ش  ي  ر  ق  

 

ي الن   ب  ت  ك    و    وك  ل  م   ال  ل  إ      ب 
 اء  ر  م  ال  

The Letters of the Prophetto the Kings and Leaders 
  
372- When the situation stabilized 

with Allāh’s Messenger  

after the Treaty of al-Ḥudaybiyah, 

Allāh’s Messengerfound 

that the opportunity was agreeable 
for da’wah outside the boundaries 
of the Arabian Peninsula. 

اس  من ل    - ٣٧٢     رن ق  ت  ا 
 الل    ول  س  ر  ب    ر  م  ال  
    و  ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    د  ع  ب   د  ج  ، 

     الل    ول  س  ر  
 
  ة  ي  ات  و  م    ة  ص  ر  ف  ال    نن أ

 . ة  ين ب  ر  ع  ال    ة  ير  ز  ال     اق  ط  ن   ج  ار  خ    ة  و  ع  لن ل  

373- Allāḥ’s Messenger 

sent messengers to the kings of the 
Arabs and non-Arabs. He wrote to 
them letters inviting them to Islām. 

 ف    - ۳۷۳ 
 
    الل    ـول  س  ر    ـل  س  ر  ـأ

ا  ب  ت  ك    م  ه  ل   إ    ب  ت  ك  ، و  م  ج  ع  ال  و    ب  ر  ع  ال    وك  ل   م  ل  إ  
  ل  ا إ  يه  ف    م  وه  ع  د  ي  

 . م  ل  س   ال 

374- Anas ibn Mālik  said, 

“Allāh’s Messengerwrote 

to Chrosoes, to Ceasar, to Negus, 
and to every tyrant calling them to 
Allāh.” [Reported by Muslim]. 

 ا  ق    - ٣٧٤ 
 
أ   ب  ت  : ك    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  ل 

ك  ل  إ      الل    ول  س  ر   و  سّ       ل  إ  ى 
ي ج   الن ل  إ  و    ص   ي  ق   ي ل  إ  ، و  اش    م  وه  ع  د  ي    ار  بن ج     ك 
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  .  الل  ل  إ  

375- Allāh’s Messenger 

sent ‘Amr ibn Umayyah aḍ-Ḍamrī 
 with a letter to Negus. He 

accepted Islām and affirmed his 

prophethood . 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب    -٣٧٥ 
   ن  و ب  ر  م  ع  

 
  اب  ت  ك  ب      ين ر  م  ضن ال  ة  ين م  أ

الن ل  إ   ي ج    ف  اش   ، 
 
 و    م  ل  س  أ

 
ي الن   ة  ون ب  ن  ب    رن ق  أ   ب 
 . 
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376- Allāh’s Messenger 

sent Diḥyah ibn Khalīfah al-Kalbī 

 with a letter to Ceasar, the 

king of Rome, calling him to Islām. 
He feared and was covetousness of 
his kingship and did not accept 
Islām. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  و    - ٣٧٦ 
ن ك   ال    ة  يف  ل  خ    ن  ب    ة  ي  ح  د     اب  ت  ك  ب      ب 
ق  ل  إ     ل  إ    وه  ع  د  ي    وم  الر    ك  ل  م    ص   ي   

ال  ، م  ل  س   
 . م  ل  س  ي    م  ل  ، و  ه  ك  ل  م  ب   ل  ب   و   اف  خ  ف  

377- Allāh’s Messenger 

sent ‘Abdullāh ibn Ḥudhāfah as-
Ṣahmī  with a letter to 

Chrosoes, the king of Persia, calling 
him to Islām. He became angry, tore 
up the letter of the Prophet 

 and did not accept Islām. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  و    - ٣٧٧ 
ن ه  السن   ة  اف  ذ  ح    ن  ب    الل    د  ب  ع       مّ 
  ل  إ    وه  ع  د  ي    س  ر  ف  ال    ك  ل  ى م  سّ    ك  ل  إ    اب  ت  ك  ب  

  
ف  م  ل  س  ال  ي الن   اب  ت  ك    ق  زن م  و    ب  ض  غ  ،    ب 

   م  ل  س  ي   م  ل  و . 

378- Allāh’s Messenger  

sent Ḥāṭib ibn Abī Balta’ah  

with a letter to al-Muqawqis, the 
king of Egypt, calling him to Islām. 
He did not accept Islām. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  و    - ۳۷۸ 
   ن  ب    ب  اط  ح  

 
  ل  إ    اب  ت  ك  ب      ة  ع  ت  ل   ب  ب  أ

 ل  إ    يه  ف    وه  ع  د  ي    ط  ب  ق  ال    ك  ل  م    س  ق  و  ق  م  ال  
  
 . م  ل  س  ي   م  ل  ، و  م  ل  س  ال 

379- Allāh’s Messenger 

sent Sulayṭ ibn ‘Amr al-‘Āmirī  

with a letter to Hūwdhah ibn ‘Alī, the 
king of Yamamah. He did not accept 
Islām. 

    الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  و    - ٣٧٩ 
ال  ر  م  ع    ن  ب    ط  يل  س       ين ر  ام  ع  و 
  م  ل  ، ف  ة  ام  م  ال     ك  ل  م    عَ      ن  ب    ة  وذ   ه  ل  إ    اب  ت  ك  ب  
 . م  ل  س  ي  

380- These are the five letters that 

Allāh’s Messenger  sent 

his messengers with to the kings 
outside of the Arabian Peninsula. He 
sent other letters in the eighth year 
of hijrah. 

  ث  ع   ب  ت  الن   ة  س  م  ال     ب  ت  ك  ال    ه     ه  ذ  ه    -٣٨٠ 
ر  ه  ب     ل  إ    ه  ل  س  ر      الل    ول  س  ا 
ا  ب  ت  ك    ث  ع  ب  ، و  ة  ين ب  ر  ع  ال    ة  ير  ز  ال     ج  ار  خ    وك  ل  م  ال  
 .يي ر  ج  ه  ال   ن  ام  الن   ام  ع   ال  ا ف  ه  ي   غ  
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381- The Prophet  sent 

these five letters in Muḥarram in the 
seventh year of hijrah. Their affect 
was tremendous on the souls of 
those kings whom they were sent to. 

 ٣٨١ -   
 
  ه  ذ  ه      ب   الن   ل  س  ر  أ

 ة  ع  اب  السن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  م   ف    ة  س  م  ال     ب  ت  ك  ال  
ف  ة  ر  ج  ه  ل  ل      ن  كّ  ، 

 
ع  ه  ر  ث  أ ف  يم  ظ  ا  ن  ا   ن  م    وس  ف   

 
 
 .وك  ل  م  ال   ن  م   م  ه  ل   إ   ت  ل  س  ر  أ

  

 د  ر  ي ق  ذ    ة  و  ز  غ  

The Battle of Dhū Qarad 
  
382- The Battle of Dhū Qarad took 
place three days before the Battle of 
Khaybar. It is also called the Battle of 
al-Ghābah. The hero of this battle 

was Salamah ibn al-Akwa’ . 

ق  ذ    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    -٣٨٢    ة  و  ز  غ    ل  ب  ق    د  ر  ي 
   ة  ث  ل  ث  ب    ب   ي  خ  

 
 من س  ت  ، و  ام  ين أ

 
، ة  اب  غ  ال    ة  و  ز  ا غ  ض  ي   أ

   ن  ب    ة  م  ل  س    ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ  ه    ل  ط  ب    ن  ك  و  
  ع  و  ك  ال  

 . 

383- The cause for this battle is that 
‘Abdur-Raḥmān ibn ‘Uyaynah ibn 
Ḥiṣn and those with him trespassed 
the boundaries of al-Madīnah and 
took twenty she-camels of the 

Prophet , killed one of the 

Muslims and fled. 

   ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ  ه    ب  ب  س    - ٣٨٣ 
 
حۡمَٰنا  د  ب  ع    نن أ   لرذ

  عَ     م  ج  ه    ه  ع  م    ن  م  و    ن  ص  ح    ن  ب    ة  ن  ي  ي  ع    ن  ب  
 
 
و  ة  ين  د  م  ال    اف  ر  ط  أ  ، 

 
ي لنن ل    ة  اق  ن    ين  شّ   ع    ذ  خ  أ  ب 
،    ل  ت  ق  و   

 
  ي  م  ل  س  م  ال    د  ح  أ

 . ب  ر  ه  و  

384- Salamah ibn al-Akwa’  

met them running on his feet. He 
had with him his bow and arrow 
striking them until he was able to 
retrieve a number of she-camels of 
the Prophet . 

   ن  ب    ة  م  ل  س    م  ه  ق  ل     - ٣٨٤ 
    ع  و  ك  ال  

  م  يه  م  ر  ي    ه  س  و  ق  و    ه  ل  ب  ن    ه  ع  م  ، و  ه  ي  م  د   ق  ا عَ   ض  ك  ر  
اس  تّن ح      اع  ط  ت   

 
م  د  د  ع    ع  ج  تر   س  ي    ن  أ   وق  ن    ن  ا 

ي الن   .   ب 
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385- The news reached the 

Prophetso he  

shouted aloud in al-Madīnah, 
“Attack! Attack!” The horses threw 
themselves at him and Allāh’s 

Messengertook off fol-

lowing them. 

ي  الن ل  إ   ب   ال    ل  ص  و   -٣٨٥  ،    ب 
ال  ف      خ  ص   ف     ع  ز  ف  »ال  :  ة  ين  د  م   
 ول  س  ر    ق  ل  ط  ان  ، ف  ه  ل   إ    ول  ي  ال     ت  ام  تر   ، ف  «ع  ز  ف  ال  

 . م  ه  ع  ب  تن ي      الل  

386- Allāh’s Messenger 

went out with five hundred of his 
Companions while Salamah ibn al-
Akwa’  had retrieved all the 

she-camels of the Prophet 

. 

  ف      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ٣٨٦ 
   ن  م    ل  ج  ر    ة  ائ  م  س  خ   

 
  ن  ب    ة  م  ل  ا س  ذ  إ  ، و  ه  اب  ح  ص  أ

 
ن   ع  ج  تر   اس    د  ق      ع  و  ك  ال   ي الن   وق  ن    ك    ب 

 . 

387- Abū Qatādah al-Ḥārith ibn Rib’ī 

, the horseman of the 

Prophet , met up with 

‘Abdur-Raḥmān ibn ‘Uyaynah ibn 
Ḥiṣn and killed him. 

   ق  ل   و    - ٣٨٧ 
 
ق  ب  أ ي ب  ر    ن  ب    ث  ار  ال     ة  اد  ت  و      ع 
    ي الن   س  ار  ف   د  ب  ع  ب      ب 

حۡمَٰنا   ن  ص  ح    ن  ب   ة  ن  ي  ي  ع    ن  ب   لرذ
 ف 

 
 .ه  ل  ت  ق  ف   ه  ك  ر  د  أ

388- At that, Allāh’s Messenger 
 said, “Our best horseman 

today is Abū Qatādah and our best 
footman is Salamah.” [Reported by 

Muslim].  

 الل    ول  س  ر    ال  ق    ك  ل  ذ    د  ن  ع    - ٣٨٨ 
  :  ال   ن  ان  س  ر  ف    ب   »خ    م  و  ا 

 
و  ب  أ

 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. ة  م  ل  ا س  ن  ال   جن ر    ي   خ  ، و  ة  اد  ت  ق  

389- In the Battle of Dhū Qarad or al-
Ghābah, Allāh’s Messenger 

 prayed Ṣalāt-ul-Khawf 

along with his Companions. 

غ  فّ  و    - ٣٨٩  ق  ذ    ة  و  ز       د  ر  ي 
 
 لّن ص    ة  اب  غ  ال    و  أ

 ب      الل    ول  س  ر  
 
 ة  ل   ص    ه  اب  ح  ص  أ

 . ف  و  ال   
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390- Then Allāh’s Messenger 

 sat with his Companions 

in Dhū Qarad making fun and 

laughing with them. Bilāl  

slaughtered a she-camel and he 
grilled its liver and its hump. 

  الل    ول  س  ر    س  ل  ج    من ث    -٣٩٠ 
   ع  م  

 
ق  ذ  ب    ه  اب  ح  ص  أ ،  م  ه  ح  از  م  ي    د  ر  ي 

،  ة  اق  ن      ل  ل  ب    ر  ن     د  ق  و    م  ه  ك  اح  ض  ي  و  
 ا.ه  ام  ن  س  ا و  ه  د  ب  ك   ن  ي م  و  ش  ي   و  ه  ف  

391- Allāh’s Messenger  

returned to al-Madīnah victorious; 
his she-camels had been retrieved, 
may my father and mother be 
ransomed for him, and his 
Companions were circling around 

him . 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    من ث    - ٣٩١ 
 ب   ه  وق  ن   ع  ج  تر   اس   د  ق  ا، و  ور  ص  ن  م   ة  ين  د  م  ال  

 
 و   ه  ب  أ

 و  
 
 ، و  مّي أ

 
 .  ه  ب   ون  وف  ط  ي   ه  ب  ا ح  ص  أ

 

 ب   ي  خ    ة  و  ز  غ  

The Battle of Khaybar 
  
392- In Muḥarram in the sixth year 
of hijrah the famous Battle of 
Khaybar took place. No one lived in 
Khaybar except Jews and Khaybar 
was the home of the conspiracies 
against the Muslims. 

  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اب  السن   ة  ن  السن   ن  م    م  رن  م   ف    - ٣٩٢ 
و  ة  ي  ه  الشن   ب   ي  خ    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و     ل    ب   ي  خ  ، 
إ  ه  ن  ك  س  ي   ي  لن ا  و  ود  ه     ن  ط  و  م    ه     ب   ي  خ  ، 
 . ي  م  ل  س  م  ال   دن ض   ات  ر  ام  ؤ  م  ال  

393- The Jews of Khaybar were 
those who gathered the 
confederates to attack al-Madīnah 
and band together against the 
Muslims in the Battle of the 
Confederates. Therefore, Khaybar 
was the home of instigating fitnah. 

 و  ع  ج    ين  الّن    م  ه    ب   ي  خ    ود  ه  ي    -٣٩٣ 
  اب  ز  ح  ا ال  

و  ة  ين  د  م  ال    و  ز  غ  ل    ، 
 
ال  عَ     م  وه  لن  أ   ف    ي  م  ل  س  م   

   ة  و  ز  غ  
ف  اب  ز  ح  ال     ن  ط  و  م    ه     ب   ي  خ    ت  ن  كّ  ، 

 . ت   ف  ال   ة  ار  ث  إ  
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394- Allāh, Glorified is He, promised 

His Prophet to conquer 

Khaybar in His Noble Book. He, 
Glorified is He, said in Sūrah al-Fatḥ, 
“Allāh has promised you abundant 
spoils that you will capture.” [Al-

Fatḥ: 20]. And Khaybar is what was 
meant by ‘abundant spoils’ in this 
Āyah. 

    ينه  ب  ن    ه  ان  ح  ب  س    الل    د  ع  و    -   ٣٩٤
  ه  ان  ح  ب  س    ال  ق  ، ف  يم  ر  ك  ال    ه  اب  ت   ك  ف    ب   ي  خ    ح  ت  ف  ب  

س  ف   م   ﴿:  ح  ت  ف  ال    ة  ور    مَغَان مَ    للّذ  ٱ وعََدَك 
ونَهَا  ذ  خ 

ۡ
تأَ ال  [۲۰:  ح  ت  ف  ]ال    ﴾كَث يَةٗ    ود  ص  ق  م  ، 

 . ب   ي  خ    ة  ي  ال    ه  ذ   ه  ف   ة  ي  ث  ك  ال   م  ائ  ن  غ  ال  ب  

395- Khaybar was spoils specifically 
for the people of al-Ḥudaybiyah. 

Allāh’s Messenger  order-

ed that no one should go out except 
for those who witnessed al-
Ḥudaybiyah and they were one 
thousand and four hundred men. 

   ة  صن خا    ة  يم  ن  غ    ب   ي  خ    ت  ن  ك  و    - ٣٩٥ 
 
  ل  ه  ل 

 ، ف  ة  ي  ب  ي  د  ال   
 
    الل    ول  س  ر   ر  م  أ

 
  ن  أ

وا  ن  ك  ، و  ة  ي  ب  ي  د  ال     د  ه  ش    ن   م  لن إ    ه  ع  م    ج  ر   ي   ل  
 
 
 ا و  ف  ل  أ

 
 . ل  ج  ر   ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

396- Allāh’s Messenger 

went out with his army to Khaybar. 
When he reached Khaybar, the Jews 
saw him and became scared and 
locked their fortresses and began 
shouting, “Muḥammad and his 
army!” 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ٣٩٦ 
ف  ب   ي   خ  ل  إ    ه  ش  ي  ب    و  من ل  ،    ه  آ، ر  ب   ي   خ  ل  إ    ل  ص  ا 
ف  ه  ود  ه  ي   و  اف  خ  ا،   وا 

 
ح  ق  ل  غ  أ ،  م  ه  ون  ص  وا 

 . ه  ش  ي  ج  و   د  من وا: م   خ  ص   و  

397- When Allāh’s Messenger 
saw their fear and panic 

he shouted, “Allāh is the Greatest! 
Khaybar is destroyed. If we 
approach a people, then how 
miserable is the morning of those 
who are warned.” 

ر  من ل  ف    - ٣٩٧   ا 
 
ر  أ     الل    ول  س  ى 

   »الل  :  خ  ، ص   م  ه  ع  ز  ف  و    م  ه  ف  و  خ  
 
  ت  ب  ر  ، خ  ب   ك  أ

  اح  ب  ص    اء  س  ف    م  و  ق    ة  اح  س  ا ب  ل   ز  ا ن  ذ  ا إ  نن ، إ  ب   ي  خ  
 «. ين  ر  ذ  ن  م  ال  
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398- The siege of Khaybar began and 
the siege became difficult. The 

bravery of the Companions  

began to emerge and the troops of 
the Companions began to utterly 
crush them. 

 د  ب    - ٣٩٨ 
 
و  ب   ي  خ    ار  ص  ح    أ ا،  ه  ار  ص  ح    دن ت  اش  ، 

 د  ب  و  
 
،  ر  ه  ظ  ت      ة  اب  ح  الصن   ت  ول  ط  ب    ت  أ

 د  ب  و  
 
 . كر د   م  ه  ك  د  ت   ة  اب  ح  الصن  ت  ل  ح    ت  أ

399- The tremendous bravery of 

Zubayr ibn al-‘Awwām , ‘Alī 

ibn Abī Ṭālib , Abū Dajānah 

, Salamah ibn al-Akwa’  

and others from the Companions of 
the Prophet  emerged. 

  ن  ب    ي   ب  لز  ل    ة  يم  ظ  ع    ت  ول  ط  ب    ت  ر  ه  ظ    - ٣٩٩ 
و    ام  ون ع  ال   ي ،     ن  ب    عَ 

 
ط  ب  أ   ب  ال   

  و  ، 
 
د  ب  أ و    ة  ان  ج      ن  ب    ة  م  ل  س  ، 

 
ي الن   ة  اب  ح  ص    ن  م    م  ه  ي   غ  ، و    ع  و  ك  ال    ب 

 . 

400- ‘Alī ibn Abī Ṭālib  killed 

Marḥab the hero of the Jews. Zubayr 

 killed Yāsir, the brother of 

Marḥab, and more than half of 
Khaybar was conquered. 

   ن  ب    عَ      ل  ت  ق    -٤٠٠ 
 
ط  ب  أ     ب  ال   

ب  ب  ح  ر  م   و  ود  ه  ي    ل  ط  ا      ي   ب  الز    ل  ت  ق  ، 
 س   يا  

 
   ت  ح  ت  ف  ، و  ب  ح  ر  ا م  خ  ا أ

 
  ف  ص  ن    ن  م    ث   ك  أ

 . ب   ي  خ  

401- When the Jews of Khaybar 
were certain of destruction they 
surrendered. They wanted to 
negotiate with the Prophet 

 for what remained of 

Khaybar and the Prophet  

agreed to that.  

 ا  من ل  ف    -٤٠١ 
 
 ك  ل  ه  ال  ب    ب   ي  خ    ود  ه  ي    ن  ق  ي  أ

و  م  ل  س  ت  اس    وا، 
 
م  اد  ر  أ ي الن   ة  ض  او  ف  وا    ب 
     َق  اف  و  ، ف  ب   ي  خ    ن   م  قن ب  ا ت   م  ع 

 . ك  ل   ذ  عَ      ب   الن 

402- The agreement concluded on 
the following: 

    من ت  و   - ٤٠٢ 
 : ال   الن عَ    اق  ف  تي ال 

* Sparing the blood of those who 

were in the fortresses of Jews in 
Khaybar. 

   .ب   ي  خ   ود  ه  ي   ون  ص   ح  ف   ن  م   اء  م  د   ن  ق  ح   * 
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* Leaving their children to them.  *   م  ه  ل   ة  ين ري الّ   ك  ر  ت . 

* The Jews of Khaybar would leave 

their land. 

  ن  م   ب   ي  خ   ود  ه  ي   ج  ر  ي    * 
 
 . م  ه  ض  ر  أ

* They could carry with them 

whatever they wanted except 
weapons. 

ن  ون  ل  م  ي    *   م   ك 
 
 . ح  ل   السي لن وا إ  اد  ر  ا أ

403- When the Jews of Khaybar 
wanted to leave their land they 

asked the Prophet  to 

allow them some laborers to stay in 
Khaybar working as farmers and 
they would get to keep half of the 
fruits for one year.  

 ا  من ل  ف    -٤٠٣ 
 
  ن  م    وج  ر  ال     ب   ي  خ    ود  ه  ي    اد  ر  أ

 
 
 س    م  ه  ض  ر  أ

 
ن وا الن ل  أ      ب 

 
  م  ه  رن ق  ي    ن  أ

خ  ف      ب   ي   
 
و  ي  ع  ار  ز  م    ون  ل  م  ع  ي    اء  ر  ج  أ  م  ه  ل  ، 

 . ة  ن   السن ا ف  ه  ار  م  ث   ف  ص  ن  

404- The Prophet  agreed 

to that because neither the Prophet 
 nor his Companions had 

servants who could do that and the 
land of Khaybar was vast and wide 
and all of it was date-palm trees. 

؛  ك  ل   ذ  عَ      ب   الن  ق  اف  و  ف    - ٤٠٤ 
 
 
ي لنن ل    ن  ك  ي    م  ل    ه  نن ل    ل  و      ب 

 
 
و  ه  ي  ل  ع    ون  وم  ق  ي    ان  م  ل  غ    ه  اب  ح  ص  ل    ت  ن  ك  ا، 
 
 
 .يل  ن   ا ه  ك   و   ة  ع  اس  و   ة  ع  اس  ش   ب   ي  خ   ض  ر  أ

405- The Muslims became rich after 
the conquest of Khaybar. ‘Abdullāh 

ibn ‘Umar  said, “We never 

ate our fill until we conquered 
Khaybar.” [Reported by al-Bukhārī]. 

ق  ب   ي  خ    ح  ت  ف  ب    ون  م  ل  س  م  ال    ن  ت  غ  ا و    -٤٠٥   ال  ، 
 تّن ا ح  ن  ع  ب  ا ش  : م    ر  م  ع    ن  ب    الل    د  ب  ع  
 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  . ب   ي  ا خ  ن  ح  ت  ف  

406- Al-Imām al-Bukhārī reported 

from ‘Ā’ishah  who said, 

“When Khaybar was conquered we 
said, ‘Now we can eat our fill of 
dates.’” 

  و  ر  و    -٤٠٦ 
ال    ة  ش  ئ  ع    ن  ع    ي  ار  خ  ال     ام  م  ى 
   ن  ا: ال  ن  ل  ق   ب   ي  خ   ت  ح  ت  ا ف  من : ل  ت  ال  ق 

 . ر  م  الن   ن  م   ع  ب  ش  ن  

That was due to the abundance of its 
date-palm trees. 

 ا. ه  يل  ن    ة  ث   ك  ل   ك  ل  ذ  و   
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 ة  ش  ب  ي ال   ر  اج  ه  م    وم  د  ق  

The Coming of the Migrants to Abyssinia 
  
407- The emigrants to Abyssina, at 
the head of them Ja’far ibn Abī Ṭālib 

, came to the Prophet 

 when he was in Khaybar 

and the Prophet  

rejoiced at them. 

ي  الن عَ     م  د  ق    - ٤٠٧    ف    و  ه  و      ب 
ال   ر  اج  ه  م    ب   ي  خ   ر  عَ   و    ة  ش  ب  و    

 
  ر  ف  ع  ج    م  ه  س  أ

   ن  ب  
 
ط  ب  أ ف    ب  ال      ب   الن   م  ه  ب    ح  ر  ف  ، 
 . 

408- He  said, “I don’t 

know which of the two I am happier 
about: the conquest of Khaybar or 
the coming of Ja’far.” [Reported by al-

Ḥākim and it is a good ḥadīth with 
supporting narrations]. 

 »م  :    ال  ق  و    - ٤٠٨ 
 
 ي ب  ر  د  ا أ

 
ا  م  ه  يي أ

 
 
 ن  أ

 
أ    ب   ي  خ    ح  ت  ف  ب    س   ا 

 
  اه  و  ]ر    «. ر  ف  ع  ج    وم  د  ق  ب    م  أ

 . [د  اه  و  الشن ب   ن  س  ح   و  ه  و   م  اك  ال   

 
 

 

   وم  د  ق  
 ي  يي ر  ع  ش  ال  

The Coming of the Ash’arī Tribe 
  
409- The Ash’arī tribe came to the 
Prophet while he was in 

Khaybar. They were thirty-five and 

Abū Mūsā al-Ash’arī  was 

among them. 

ي  الن عَ    م  د  ق  و    - ٤٠٩    ف    و  ه  و      ب 
   ب   ي  خ  

و  ون  ي  ر  ع  ش  ال   خ   ن  ك  ،  ،  ي  ث  ل  ث  و    ة  س  وا 
  م  يه  ف  

 
 وس  و م  ب  أ

 .   ي  ر  ع  ش   ال  

410- A day before the Ash’arī tribe 

came, Allāh’s Messenger 

said to his Companions , “A 

people will come to you tomorrow, 
they have the most gentle hearts 
towards Islām among you.” 
[Reported by al-Imām Aḥmad with an 
authentic chain]. 

   وم  د  ق    ل  ب  ق  و    - ٤١٠ 
ق  م  و  ي  ب    ي  يي ر  ع  ش  ال     ال  ، 

     الل    ول  س  ر  
 
  ه  اب  ح  ص  ل 

  :  د  غ    م  ك  ي  ل  ع    م  د  ق  »ي 
 
أ   م  ه    ام  و  ق  ا 

 
 
ل  وب  ل  ق    ق  ر  أ   ا 

  م  د  ق  ف    . « م  ك  ن  م    م  ل  س  ل 
 
   اه  و  ]ر  . ون  ي  ر  ع  ش  ال  

  ام  م  ال 
 
[. يح  ح  ص   اد  ن  س  إ  ب   د  ح   أ
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وم  ق ب يل ة  د و س    ق د 

The Coming of the Daws Tribe 
  
411- The Daws tribe came to the 
Prophet while he was in 

Khaybar. Their head was aṭ-Ṭufayl 

ibn ‘Amr ad-Ḍawsī  and the 

narrator of Islām, Abū Hurayrah 

. 

ي  الن عَ     م  د  ق  و    - ٤١١    ف    و  ه  و      ب 
  ر  عَ     س  و  د    ة  يل  ب  ق    ب   ي  خ  

 
 ـل  ـي  ـف  الـط    ـم  ه  س  أ

ع   ـ ب   الن ـر  ـم  ن  و    س   و  و    ة  ي  او  ر  ، 
  
  م  ل  س  ال 

 
 .   ة  ر  ي  ر  و ه  ب  أ

 
 

 

   ة  ين ف  ص    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messengerto Ṣafiyyah  

  
412- Ṣafiyyah bint Ḥuyayy ibn 

Akhṭab  fell among the 

captives. That was before the 
surrender and treaty at Khaybar. 

Allāh’s Messenger  

offered her Islām and she accepted. 

ي ح    ت  ن  ب    ة  ين ف  ص    ت  ع  ق  و    - ٤١٢     ن  ب    ي 
 
  ب  ط  خ  أ

    السن ف    
  ب   ي  خ    ول  ز  ن    ل  ب  ق    ك  ل  ذ  ، و  ب 

  عَ   
ال  ف  ح  ل  الص  و    م  ل  س  ت  س    ا  ه  ي  ل  ع    ض  ر  ع  ، 

      الل    ول  س  ر  
 ف    م  ل  س  ال 

 
 . ت  م  ل  س  أ

413- When she accepted Islām, 

Allāh’s Messenger  freed 

her and married her. He made her 
dowry her freedom and she became 
one of the Mothers of the Believers. 

 من ل  ف    - ٤١٣ 
 
أ    ت  م  ل  س  ا 

 
ر  ه  ق  ت  ع  أ  الل    ول  س  ا 
 ،    و  ه  ج  ون ز  ت  و ا  ه  اق  ت  ع    ل  ع  ج  ا، 

 ا، و  ه  ر  ه  م  
 
  ن  م   ت  ح  ب  ص  أ

 
 . ي  ن  م  ؤ  م  ال   ات  ه  من أ
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 ة  وم  م  س  م  ال    اة  الشن   ر  م  أ

The Affair of the Poisoned Sheep 
  
414- When Allāh’s Messenger 
 finished with the affair of 

Khaybar, Zaynab bint al-Ḥārith, a 
Jewish woman, came to him with a 
grilled sheep that was poisoned. 

    الل    ول  س   ر  ه  ت  ا ان  من ل  ف    - ٤١٤ 
   ن  م  

 
 ث  ار  ال     ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ه  ت  اء  ج    ب   ي  خ    ر  م  أ

 .ة  وم  م  س  م   ة  ين و  ش  م   اة  ش  ب   ة  ين ود  ه  ال   

415- Allāh’s Messenger 

said to his Companions once they 
had eaten from it, “Raise your 
hands! It is poisoned!” Bishr ibn al-

Barā’ ibn Ma’rūr  died from 

the poison. 

    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    -٤١٥ 
 
 
   د  ق  و    ه  اب  ح  ص  ل 

 
 ع  ف  ر  ا  » ا:  ه  ن  وا م  ل  ك  أ

 
  م  ك  ي  د  ي  وا أ

م  ه  نن إ     ن  ب    شّ   ب    م  س  ال   ن  م    ات  م  ف    ، « ة  وم  م  س  ا 
 .   ور  ر  ع  م   ن  ب   اء  ب   ال  

416- Allāh’s Messenger  

said to Zaynab bint al-Ḥārith, “Allāh 
will never give you power over me.” 
[Reported by Muslim]. 

    الل    ول  س  ر    ال  ق  و    -٤١٦ 
  ك  ط  لي س  ي  ل    الل    ن  ا ك  »م  : ث  ار  ت  ال   ن  ب   ب  ن  ي  ز  ل  

ن     .« عَ  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  

Then he  killed her for her 

killing of Bishr ibn al-Barā’ ibn 

Ma’rūr .  

ل  ه  ل  ت  ق  ب      ا ه  ل  ت  ق    من ث     ن  ب    شّ   ب  ا 
 .   ور  ر  ع  م   ن  ب   اء  ب   ال  

417- The Jews of Khaybar stayed in 
Khaybar working their farms for half 
the profits until the Caliphate of 

‘Umar ibn al-Khaṭṭāb  when 

they killed one of the Muslims. 

خ  ف    ب   ي  خ    ود  ه  ي    لن ظ    - ٤١٧    ون  ل  م  ع  ي    ب   ي   
و  ه  ت  اع  ر  ز  ب   إ  ه  ار  م  ث    ف  ص  ن    م  ه  ل  ا  خ  ل  ا،    ة  ف  ل   

ح    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع   وا ل  ت  ق    ث  ي  ، 
 
 
 . ي  م  ل  س  م  ال    د  ح  أ
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418- ‘Umar  requested they 

hand over the killer but they 

refused. So ‘Umar  sent all of 

them out of peninsula to ash-Shām 
and purified the Arabian Peninsula 
from them. 

  ل  ات  ق  ال    م  ه  ن  م      ر  م  ع    ب  ل  ط  ف    - ٤١٨ 
ف  ض  ف  ر  ف    وا، 

 
  ن  م      ر  م  ع    م  ه  ج  ر  خ  أ

الشن ل  إ    ة  ير  ز  ال    و  ام      ب  ر  ع  ال    ة  ير  ز  ج    ر  هن ط  ، 
 .م  ه  ن  م  

419- Allāh’s Messenger  

returned to al-Madīnah victorious. 
When the mountain of Uḥud 
appeared to him he said, “This is a 
mountain who loves us and we love 
it.” [Agreed upon]. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ع  ج  ر    - ٤١٩ 
ف  ور  ص  ن  م    ة  ين  د  م  ال   ظ  من ل  ا،     ل  ب  ج    ل     ر  ه  ا 

 
  د  ح  أ

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م    «. ه  ب  ن   ا و  ن  ب  ي     ل  ب  ا ج  ذ  »ه  ل: ا  ق  

 
 

 

 اع  ق  الري   ات  ذ    ة  و  ز  غ  

The Battle of Dhāt ar-Riqā’ 
  
420- The Battle of Dhāt ar-Riqā’ 
(Patches) took place after the Battle 
of Khaybar. It was called that 
because they wrapped cloth around 
their feet because they did not have 
shoes. 

  ة  و  ز  غ    د  ع  ب    اع  ق  الري   ات  ذ    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    -٤٢٠ 
و  ب   ي  خ      ك  ل  ذ  ب    ت  ي  مي س  ، 

 
عَ   ف  ل    م  ه  نن ل    وا 

 
 
   ق  ر  ال     م  ه  ل  ج  ر  أ

 
  م  ه  د  ن  ع    ن  ك  ي    م  ل    م  ه  نن ل 

 
 
 . ة  ي  ذ  ح  أ

421- The reason for the battle was 
what reached Allāh’s Messenger 

that a party of Ghaṭafān 

wanted to attack al-Madīnah. Allāh’s 

Messengerwent out to 

them with four hundred of his 
Companions. 

 ول  س  ر    غ  ل  ا ب  م    و  ه    ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ  ه    ب  ب  س  و    -٤٢١ 
     الل  

 
م  وع  ج     نن أ   ان  ف  ط  غ    ن   

 
 
 الل    ول  س  ر    م  ه  ل   إ    ج  ر  خ  ، ف  ة  ين  د  م  ال    و  ز  وا غ  اد  ر  أ

   ف 
 
  ن  م   ة  ائ  م  ع  ب  ر   أ

 
 .ه  اب  ح  ص  أ
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422- When Ghaṭafān heard that 

Allāh’s Messengerwas 

coming to them they fled and 
dispersed everywhere. 

س  من ل  ف    - ٤٢٢    ول  س  ر    وج  ر  ب     ان  ف  ط  غ    ت  ع  م  ا 
ه  م  ه  ل   إ      الل   م  ب  ر  ،  ي   ن  وا    ك 

 .ن  كّ  م  

Allāh’s Messenger  
reached the place where they had 
gathered but no one was there. 

م  ل  إ      الل    ول  س  ر    ل  ص  و     ن  كّ   
  ه  ب   س  ي  ل   و  ا ه  ذ  إ  و   م  ه  ع  م  ت   

 
 . د  ح  أ

423- Allāh’s Messenger 
prayed Ṣalāt-ul-Khawf at Dhāt ar-
Riqā’. Then Allāh’s Messenger 

 returned to al-Madīnah. 

ر  لّن ص    - ٤٢٣   ف      الل    ول  س   
ث  ف  و  ال     ة  ل  ص    اع  ق  الري   ات  ذ    ة  و  ز  غ     ع  ج  ر    من ، 
 . ة  ين  د  م  ال    ل  إ     الل   ول  س  ر  

  

 اء  ض  ق  ال    ة  ر  م  ع  

The ‘Umrah of Fulfillment 
  
424- In Dhul-Qa’dah in the seventh 
year of hijrah, Allāh’s Messenger 
 went out to ‘Umrah as 

was stated in the articles of the 
Treaty of al-Ḥudaybiyah and an 
entire year had passed since the 
Treaty of al-Ḥudaybiyah. 

ذ  ف    - ٤٢٤  ال     ة  ع  اب  السن   ة  ن  السن   ن  م    ة  د  ع  ق  ي 
    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
ك  ة  ر  م  ع  ل  ل   ب  ف    ع  ق  و    ا م  ،  ،  ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص    ود  ن   
 . ة  ي  ب  ي  د  ال    ح  ل   ص  عَ    ل  م  ك    م   ع  ض  م   د  ق  و  

425- This ‘umrah was called the 
‘Umrah of Fulfillment because 
Allāh’s Messenger deci-

ded with Quraysh in the Treaty of al-
Ḥudaybiyah to perform ‘umrah the 
next year. 

مي   -٤٢٥    اء  ض  ق  ال    ة  ر  م  ع    ة  ر  م  ع  ال    ه  ذ  ه    ت  ي  س 
 ة  ين ض  ق  ال  و  

 
ل      الل    ول  س  ر    نن ؛ 

ف  ش  ي  ر  ق    ض  ا ق   ص  ا   عَ     ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل   
 
أ   اء  د   

 . م  اد  ق  ال   ام  ع   ال  ف   ة  ر  م  ع  ال  
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426- Allāh’s Messenger 

went out with those one thousand 
and four hundred of his Companions 
who had witnessed al-Ḥudaybiyah 

except those who died . 

  ه  ع  م  و      الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    - ٤٢٦ 
   ن  م  

 
   ة  ي  ب  ي  د  ال     د  ه  ش    ن  م    ه  اب  ح  ص  أ

 
  ف  ل  أ

 و  
 
 .   م  ه  ن  م   ات  م   ن   م  لن إ   ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

427- Allāh’s Messenger  

brought sixty she-camels with him 
and he took weapons with him out 
of fear of betrayal from the Quraysh. 
He headed toward the mīqāt of 
Dhul-Ḥulayfah which is the mīqāt of 
the people of al-Madīnah. 

  ي  تي س    الل    ول  س  ر    اق  س    - ٤٢٧ 
و  ة  اق  ن   م  ف  و  خ    ح  ل  السي   ه  ع  م    ل  ح   ،    ر  د  غ    ن  ا 
  و  ه  و    ة  ف  ي  ل  ي ال   ذ    ات  يق   م  ل  إ    ه  جن و  ت  ، و  ش  ي  ر  ق  
  ات  يق  م  

 
 . ة  ين  د  م  ال   ل  ه  أ

428- Allāh’s Messenger 

and those with him donned iḥrām, 
then he took off to Makkah reciting 
the talbiyah and his Companions 
were reciting the talbiyah. 

 ٤٢٨ -   
 
    الل    ـول  س  ر    م  ر  ح  أ

  و  ه  ، و  ة  كن  م  ل  إ    ق  ل  ط  ان    من ، ث  ة  ر  م  ع  ال  ب    ه  ع  م    ن  م  و  
  ه  ع  م  ، و  بي ل  ي  

 
 .ون  ب  ل  ي   ه  اب  ح  ص  أ

429- Allāh’s Messenger  

reached Makkah and entered al-
Masjid al-Ḥarām from the gate of 
Banū Shaybah – after having been 
separated from Makkah for seven 

years. Therefore, he  was 

joyous with this ‘umrah. 

  ل  إ      الل    ول  س  ر    ل  ص  و    - ٤٢٩ 
و  ة  كن م    ن  ب    اب  ب    ن  م    ام  ر  ال     د  ج  س  م  ال    ل  خ  د  ، 
ـ    ات  و  ن  س    ع  ب  س    ام  د    ة  كن م  ل    اق  ر  ف    د  ع  ـ ب    ة  ب  ي  ش  
 . ة  ر  م  ع  ال   ه  ذ  ه  ا ب  ح  ر  ف    ن  كّ  ف  

430- Allāh’s Messenger  

touched the corner with his staff, let 
down his thawb from his right arm 
and he circumambulated the House 
seven times. When he finished 
circumambulating, he prayed two 
rak’ahs behind the station of 
Ibrāhīm. 

    الل    ول  س  ر    م  ل  ت  س  ا    - ٤٣٠ 
  اف  ط    من ث    ه  ب  و  ث  ب    ع  ب  ط  اض  و    ه  ن  ج  ح  م  ب    ن  ك  الر  

   ة  ع  ب  س    ت  ي  ال   ب  
 
  ه  اف  و  ط    ن  م    غ  ر  ا ف  من ل  ، ف  اط  و  ش  أ

 . ي   ت  ع  ك  ر   يم  اه  ر  ب  إ   ام  ق  م   ف  ل   خ  لّن ص  
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431- Then Allāh’s Messenger 

 and those with him went 

to the place of sa’iy and went quickly 
between aṣ-Ṣafā and al-Marwah on 
his animal. Then Allāh’s Messenger 

 called for his sacrificial 

animal and slaughtered it. 

    الل    ول  س  ر    ب  ه  ذ    من ث    -٤٣١ 
   ه  ع  م  و  

 
ا ف  الصن   ي    ب  ع  س  ، ف  ع  س  م   ال  ل  إ    ه  اب  ح  ص  أ

ر  عَ     ة  و  ر  م  ال  و   ر  ع  د    من ث    ،ه  ت  ل  اح     الل    ول  س   
   ه  ر  ح  ن  ف    ه  ي  د  ه  ب . 

432- Then Allāh’s Messenger 

 shaved his noble head; 

Ma’mar ibn ‘Abdullāh al-‘Adawīy 

 shaved it for him. Likewise, 

his Companions shaved theirs. 

    الل    ول  س  ر    ق  ل  ح    من ث    - ٤٣٢ 
 ر  
 
  الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  م  ع  م    ه  ق  ل  ، ح  يف  الشّن    ـه  س  أ
  ل  ع  ف   ك  ل  ذ  ك  و     ي  و  د  ع  ال  

 
 .ه  اب  ح  ص  أ

433- Allāh’s Messenger 

and his Companions stayed in 
Makkah for three days as in the 
articles of the Treaty of al-
Ḥudaybiyah but the Prophet 
 did not enter the Ka’bah 

due to the presence of idols and 
pictures in it as stated by al-Imām 
an-Nawawī. 

    الل    ول  س  ر    ث  ك  م    -٤٣٣ 
 و  
 
م  ف    ه  اب  ح  ص  أ    ة  ث  ل  ث    ة  كن  

 
ف  م  ك    ام  ين أ ب  ا   ود  ن   

و  ة  ي  ب  ي  د  ال     ح  ل  ص     ب   الن   ل  خ  د  ي    م  ل  ، 
    ود  ج  و  ل    ة  ب  ع  ك  ال   

 ام  ن  ص  ال  
   ال  ا ق  م  ا، ك  يه  ف   ر  و  الص  و  

 .ي  و  و  الن   ام  م  ال 

Al-Ḥāfidh said in al-Fatḥ, “It is 
possible that entering the House 
was not in the conditions on the day 
they made the Treaty of al-

Ḥudaybiyah and if he  

wanted to enter they would have 
prevented him.” 

   ل  م  ت  ي   : و  ح  ت  ف   ال  ف    ظ  اف  ال     ال  ق  و   
 
  ون  ك  ي    ن  أ

الشّن  ف    ع  ق  ي    م  ل    ت  ي  ال     ول  خ  د     ح  ل  ص    م  و  ي    ط   
ف  ة  ي  ب  ي  د  ال       و  ل  ، 

 
  ول   خ  د      اد  ر  أ

 .وه  ع  ن  م  ل  

 
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434- Allāh’s Messenger  

and his Companions left Makkah 
after staying there three days. When 

Allāh’s Messenger  

reached the area of Sarif he stayed 
there. 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ  و    - ٤٣٤ 
 و  
 
   د  ع  ب    ة  كن م    ن  م    ه  اب  ح  ص  أ

 
   ن  أ

 
  ة  ث  ل  ا ث  يه  وا ف  ام  ق  أ

 
 
ف  ام  ين أ و  من ل  ،      الل    ول  س  ر    ل  ص  ا 
  ف  س    ة  ق  ط  ن   م  ل  إ  

 
 . ا ه  ب   ام  ق  أ

  

   ة  ون  م  ي  م    ن  م      ول  س  الرن   اج  و  ز  
The Marriage of the Messenger  to Maymūnah  
  
435- Allāh’s Messenger  

married Umm al-Mu’minūn 

Maymūnah bint al-Ḥārith  in 

the area of Sarif. She is the last one 

Allāh’s Messenger  

married. She  died in the fifty-

first year of hijrah. 

     الل    ول  س  ر    ج  ون ز  ت  و    - ٤٣٥ 
 
  من أ

  ف      ث  ار  ال     ت  ن  ب    ة  ون  م  ي  م    ي  ن  م  ؤ  م  ال  
 ول  س  ا ر  ه  ج  ون ز  ت    ن  م    ر  آخ    ه   ، و  ف  س     ة  ق  ط  ن  م  

  ة  ن  س      ت  ي  في و  ت  و    ،   الل  
 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ي  س  خ   ى و  د  ح  إ  

 

ي الن   ت  ن  ب      ب  ن  ي  ز    اة  ف  و      ب 
The Death of Zaynab , the Daughter of the 

Prophet 
  
436- In the beginning of the eighth 
year of hijrah, Zaynab, the daughter 

of the Prophet , passed 

away. She was the oldest daughter 

of the Prophetand she 

was buried in al-Baqī’. 

 ف    - ٤٣٦ 
 
أ   ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ل  ائ  و   

ي الن   ت  ن  ب    ب  ن  ي  ز    ت  ي  في و  ت     ،   ب 
   ه   و  

 
ي الن   ات  ن  ب    ب   ك  أ   ،   ب 

 .يع  ق  ال   ب   ت  ن  ف  د  و  
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   ان  م  ث  ع  و و  ر  م  ع  و    ال   خ    م  ل  س  إ  
The Islām of Khālid, ‘Amr and ‘Uthmān  

  
437- In Ṣafar of the eighth year of 
hijrah, there came to the Prophet 

 while he was in al-

Madīnah: 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ر  ف   ص  ف    - ٤٣٧ 
الن عَ     م  د  ق   ي     ف    و  ه  و      ب 
 : ة  ين  د  م  ال  

1- Khālid ibn al-Walīd,   د  ل  و  ال   ن  ب   ال   خ   -١ . 

2- ‘Amr ibn al’-Āṣ,  اص  ع  ال   ن  و ب  ر  م  ع  و   -٢ . 

3- and ‘Uthmān ibn Ṭalḥah   ة  ح  ل  ط    ن  ب   ان  م  ث  ع  و   -٣  . 

as Muslims .     ي  م  ل  س  م   . 
438- The Prophetwas ex-

tremely delighted with them and 
said, “Makkah threw out its own 
children.” 

ي الن   م  ه  ب    ح  ر  ف  ف    - ٤٣٨  ا  ح  ر  ف      ب 
و  يم  ظ  ع    ب    ة  كن م    م  ك  ت  م  »ر  :  ال  ق  ا، 

 
  ذ  ل  ف  أ

 
 
 ا«. ه  اد  ب  ك  أ

 
 

 

 ة  ت  ؤ  م    ة  و  ز  غ  

The Battle of Mu’tah 
  

439- In Jumādā al-Ūlā in the eighth 
year of hijrah, the great Battle of 
Mu’tah took place between the 
Muslims and the Ghasāsinah. It was 
called a ‘battle’ even though the 
Prophet did not witness it himself 
because Allāh disclosed events of 

the battle to His Prophet 

while he was in al-Madīnah. The 
cause of the battle was the killing of 
the messenger of Allāh’s Messenger 

, al-Ḥārith ibn ‘Umayr 

. 

 د  ا   ج   ف    - ٤٣٩ 
ال   م  ول  ى    ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن   

ب  ة  يم  ظ  ع  ال    ة  ت  ؤ  م    ة  و  ز  غ    ت  ع  ق  و    ة  ر  ج  ه  ل  ل     ي   ، 
   ع  م    ة  و  ز  غ    ت  ي  مي س  ، و  ة  ن  اس  س  غ  ال  و    ي  م  ل  س  م  ال  

 
  نن أ

ن الن   ه  س  ف  ن  ا ب  ه  د  ه  ش  ي    م  ل      ب 
 
  نن ؛ ل 

     ه  يي ب  ل     ف  ش  ك    الل  
 
  اث  د  ح  أ

ال  ف    و  ه  و    ة  و  ز  غ  ال   و  ة  ين  د  م    ق  ه  ب  ب  س    ن  ك  ،    ل  ت  ا 
  ن  ب    ث  ار  ال       الل    ول  س  ر    ول  س  ر  
 .   ي   م  ع  
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440- Allāh’s Messenger 

had sent him with a letter to the King 
of Basrā in ash-Shām. He was 
intercepted by Sharaḥbīl ibn ‘Amr al-
Ghassānī who killed him when he 
found out he was a Muslim.  

  ه  ث  ع  ب      الل    ول  س  ر    ن  ك  و    - ٤٤٠ 
  ض  ر  ع  ف  ،  ام   الشن ى ف  ص   ب    ك  ل   م  ل  إ    اب  ت  ك  ب  

ال  ر  م  ع    ن  ب    يل  ب  ح  ش     ل    ا  من ل    ه  ل  ت  ق  ف    ان   سن غ  و 
  م  ل  ع  

 
 . م  ل  س  م   ه  نن أ

441- Killing ambassadors and 
messengers is one of the most 
abominable crimes. It was the 
custom to not kill them or interfere 
with them. 

   ـن  م    ـل  س  الـر  و    اء  ـر  ـف  س  ال  ل  ت  ق  و    -٤٤١ 
 
 ع  ن  ش  أ

ف  م  ائ  ر  ال      م  د  ع  ب    ف  ر  ع  ال  و    ة  اد  ع  ال    ت  ر  ج    د  ق  ، 
  م  ه  ل  ت  ق  

 
 .م  ه  ل   ض  ر  ع  الن  و  أ

442- Allāh’s Messenger  

ordered the people to prepare for 
fighting the Ghasāsinah. Three 
thousand soldiers gathered for 

Allāh’s Messenger . This 

was the largest Islāmic army since he 

was sent as a Prophet . 

 ٤٤٢ -   
 
 اس  الن     الل    ول  س  ر    ر  م  أ

ف  ة  ن  اس  س  غ  ال    ال  ت  ق  ل    ز  ه  ج  الن ب     ول  س  ر  ل    ع  من ج  ت  ، 
  و  ه  ، و  ل  ات  ق  م    ف  آل    ة  ث  ل  ث      الل  

 
 
 ه  ت  ث  ع  ب    ذ  ن  م    مّ   ل  س  إ    ش  ي  ج    ب   ك  أ

 . 

443- Allāh’s Messenger  

commanded Zayd ibn Ḥārithah 

to lead this army. If he was 

killed then Ja’far ibn Abī Ṭālib . 

If Ja’far was killed then ‘Abdullāh ibn 

Rawāḥah . Allāh’s Messenger 

 produced a white flag and 

gave it to Zayd ibn Ḥārithah . 

 ٤٤٣ -   
 
  عَ       الل    ول  س  ر    ر  م  أ

،   ة  ث  ار  ح   ن  ب   د  ي  ز   ه  ل  و  م   ش  ي  ا ال   ذ  ه  
   ن  ب    ر  ف  ع  ج  ف    ل  ت  ق    ن  إ  ف  

 
 ن  إ  ، ف    ب  ال   ط  ب  أ

،    ة  اح  و  ر    ن  ب    الل    د  ب  ع  ، ف  ر  ف  ع  ج    ت ل  ق  
   اء  و  ل      الل    ول  س  ر    د  ق  ع  و  

 
، ض  ي  ب  أ

 .   ة  ث  ار  ح   ن  ب   د  ي   ز  ل  إ   ه  ع  ف  د  و  

444- Khālid ibn al-Walīd  

participated in this battle. It was the 
first battle that he participated with 
the Muslims since he accepted 
Islām. 

ه  فّ  و    - ٤٤٤    ن  ب    ال   خ    ك  ار  ش  ي    ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ   
و    د  ل  و  ال      ه   ، 

 
 ر  ع  م    ل  ون أ

  ك  ار  ش  ي    ة  ك 
ن ذ   ي  م  ل  س  م  ال   ع  ا م  يه  ف    .ه  م  ل  س  إ   م 
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445- This army of three thousand 
Muslims reached the area of Ma’ān. 
The news reached them that the size 
of the army of Ghasāsinah was two 
hundred thousand with the help of 
Rome.  

  ة  ث  ل  ث    غ  ال  ال     ي  م  ل  س  م  ال    ش  ي  ج    ل  ص  و    - ٤٤٥ 
م  ل  إ    ف  آل   ف  ان  ع  م    ة  ق  ط  ن      د  د  ع    ب   خ    م  ه  غ  ل  ب  ، 
   ت   ائ  م    ة  ن  اس  س  غ  ال    ش  ي  ج  

 
  ة  د  اع  س  م  ب    ف  ل  أ

 . وم  الر  

446- The Muslims never imagined an 
encounter like this encounter with 
this violent army that they were 
surprised with. At the same time, 
the abundant number of enemies 
did not scare them. 

ل  م  ال    ن  ك  ي    م  ل  و    - ٤٤٦     ون  م  س 
 
ف  ل  خ  د  أ  وا 

ال   ذ  ه    اء  ق  ل    ل  ث  م    اء  ق  ل    م  ه  اب  س  ح     ش  ي  ا 
ف  الّن    م  ر  م  ر  ع  ال   ب  ئ  وج  ي  و  ه  وا    م  ل    ك  ل  ذ    ع  م  ، 
 . م  ه  وي د  ع    ة  ث   ك    م  ه  ف  ي   

447- Zayd  divided his army: 

the right flank which he placed 

Quṭbah ibn Qatādah  in charge 

of and the left flank which he placed 

‘Ubādah ibn Mālik al-Anṣārī  

over it. 

ال  ه  ش  ي  ج      د  ي  ز    م  سن ق    - ٤٤٧    ة  ن  م  ي  م  : 
ق  ه  ي  ل  ع    ل  ع  ج   ،    ة  اد  ت  ق    ن  ب    ة  ب  ط  ا: 
ع  ه  ي  ل  ع    ل  ع  ج    ة  سّ   ي  م  ال  و     ك  ال  م    ن  ب    ة  اي  ب  ا: 

 
 .  ين ار  ص  ن  ال  

448- The army of the Muslims 
moved to the area of Mu’tah. The 
two armies met, three thousand 
soldiers facing two hundred 
thousand soldiers. 

م  ل  إ    ي  م  ل  س  م  ال    ش  ي  ج    ك  رن ت     - ٤٤٨    ة  ق  ط  ن   
،  ل  ات  ق  م    ف  آل    ة  ث  ل  ، ث  ان  ش  ي   ال   ق  ال   ، و  ة  ت  ؤ  م  
  ئ ت   م   ون  ه  اج  و  ي  

 
 . ل  ات  ق  م   ف  ل  أ

449- The bitter fighting began, and 
the bravery of the Companions 

 emerged and the enemies 

became disconcerted. 

 د  ب  و    - ٤٤٩ 
 
ظ  ير  ر  م  ال    ال  ت  ق  ال    أ ها  ي  ف    ت  ر  ه  ، 

    ة  اب  ح  لصن ل    ة  يم  ظ  ع    ت  ول  ط  ب  
  ت  ين  ح  

 . اء  د  ع  ال  
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450- Zayd ibn Ḥārithah  took 

the flag and began fighting the 
disbelievers with extreme voracity 
and rare courage. The Muslims were 

with him until he was killed . 

 ٤٥٠-   
 
  ة  ث  ار  ح    ن  ب    د  ي  ز    ـة  اي  الـرن   ـذ  خ  أ
  و ي  ع  ج  ،    ة  او  ض   ب    ار  فن ك  ال    ل  ات  ق  ل 

  تّن ، ح  ه  ع  م   ون  م  ل  س  م  ال  ، و  ة  ر  اد  ن   ة  ال  س  ب  ، و  ة  غ  ال  ب  
 .  ل  ت  ق  

451- When Zayd was killed, Ja’far ibn 

Abī Ṭālib  took the flag and 

began fighting a great fight, unlike 
any other, until he was killed. 

   د  ي  ز    ل  ت  ا ق  من ل  ف    -٤٥١ 
 
  ن  ب    ر  ف  ع  ج    ة  اي  الرن   ذ  خ  أ

 
 
ط  ب  أ و    ب  ال     ، 

 
ال  ت  ق    ل  ات  ق  ي    ذ  خ  أ

 .ل  ت   ق  تّن ح   يل  ث  م   ل    س  ي  ا ل  يم  ظ  ع  

452- When Ja’far was killed, 

‘Abdullāh ibn Rawāḥah  took 

the flag. He came forward on his 
horse fighting the disbelievers until 
he was killed. 

     ر  ف  ع  ج    ل  ت  ا ق  من ل  ف    - ٤٥٢ 
 
  ة  اي  الرن   ذ  خ  أ

و    ة  اح  و  ر    ن  ب    الل    د  ب  ع   ا ه  ب    م  دن ق  ت  ، 
 . ل  ت   ق  تّن ح    ار  فن ك  ال   ل  ت  ا ق  ي   ه  س  ر   ف  عَ    و  ه  و  

453- Allāh disclosed the events of 

the battle to His Prophet 

while he was in al-Madīnah. When 
the leaders were killed Allāh’s 

Messenger  said, “It 

would not make them happy to be 
here with us.” [Reported by al-Bukhārī]. 

   الل    ف  شن ك    د  ق  و    -٤٥٣ 
 
 ر  ع  م  ال    اث  د  ح  أ

  ة  ك 
ال  ف    و  ه  و      ييه  ب  ل    ف  ة  ين  د  م    ا  من ل  ، 
 الل    ول  س  ر    ال  ق    ة  ت  ؤ  م    ة  اد  ق    ل  ت  ق  

  :  ي  »م    م  ه  سّ   ا 
 
ا«.  ن  د  ن  ع    م  ه  نن أ

 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  

454- Allāh’s Messenger  

said that due to the bliss which they 
were in after they were martyred 

. 

ذ  ا  ق    - ٤٥٤      الل    ول  س  ر    ك  ل  ل 
ه  الّن    يم  ع  لنن ل     م  ه  اد  ه  ش  ت  اس    د  ع  ب    يه  ف    م  ي 
 . 
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455- When ‘Abdullāh ibn Rawāḥah 

 was killed the flag fell and 

Allāh’s Messenger  did not 

appoint anyone after him. So Thābit 

ibn Aqram carried the flag .  

ق  من ل  ف    - ٤٥٥    ة  اح  و  ر    ن  ب    الل    د  ب  ع    ل  ت  ا 
    ول  س  ر    ف  لي ك  ي    م  ل  ، و  ة  اي  الرن   ت  ط  ق  س 

     الل  
 
ب   د  ح  أ ب  ه  ل  م  ا  ،  ه  د  ع  ا 

  ن  ب   ت  اب  ث    م  دن ق  ت  ف  
 
 . ة  اي  الرن  ل  ح   و     م  ر  ق  أ

456- The Muslims gathered around 
him; among them was Khālid ibn al-

Walīd . Thābit gave the flag to 

Khālid and he carried it. 

 م  ه  ن  ي  ب    ن  م  ، و  ل   و  ح    ون  م  ل  س  م  ال    ع  م  ت  اج  ف    - ٤٥٦ 
  ة  اي  الرن  ت  اب  ث   ع  ف  د  ، ف    د  ل  و  ال    ن  ب   ال   خ  
 ا.ه  ل  م  ح  ف  ، ال   ل   

457- When Khālid  took the 

flag, Allāh’s Messenger 

said to his Companions in al-
Madīnah, “A sword from the 
swords of Allāh took the flag.” 
[Reported by al-Bukhārī]. 

 من ل  ف    - ٤٥٧ 
 
أ   ال  ق    ة  اي  الرن     ال   خ    ذ  خ  ا 

     الل    ول  س  ر  
 
  ف    و  ه  و    ه  اب  ح  ص  ل 

 :  ة  ين  د  م  ال  
 
   «. الل    وف  ي  س    ن  م    ف  ي  س    ة  اي  الرن   ذ  خ  »أ

 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  

458- Khālid  was able to 

organize his army and to hold their 
ground in front of this flood of 
enemies and they were able to push 
back against the disbelievers. 

     ال   خ    اع  ط  ت  س  ا    - ٤٥٨ 
 
  ب  تي ر  ي    ن  أ

و  ه  ش  ي  ج      ت  ب  ث  ي  ، 
 
الط  ذ  ه    ام  م  أ   ن  م    ان  وف  ا 

 
 د  ب  ي  ، و  اء  د  ع  ال  

 
 . ار  فن ك   ال  عَ     وم  ج  ه  ال   أ

459- Then he was able to save the 
army of the Muslims and withdraw 
without any casualties and return to 
al-Madīnah. 

   اع  ط  ت  اس    ه  نن إ    من ث    - ٤٥٩ 
 
  ش  ي  ج    ظ  ف  ي     ن  أ

  ع  ج  ر  ، و  ر  ائ  س  خ    ون  د  ب    ب  ح  س  ن  ي  ، و  ي  م  ل  س  م  ال  
 . ة  ين  د  م   ال  ل  إ  
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 يف  ع  ض    يث  د  ح  

A Weak Ḥadīth 
  
460- The ḥadīth, “It is not a retreat 
but an attack, if Allāh wills.” Allāh’s 

Messenger  supposedly 

said it to the army of Mu’tah when 
they withdrew from the battle. 

ب  س  ي  »ل  :  يث  د  ح    - ٤٦٠    م  ه  نن ك  ل  و    ار  رن ف  ال  وا 
ق  « الل    اء  ش    ن  إ    ار  رن ك  ال    الل    ول  س  ر    ال   ، 

     ن  م    ب  ح  س  ا ان  من ل    ة  ت  ؤ  م    ش  ي  ل  
 . ة  ك  ر  ع  م  ال  

It was reported by Ibn Isḥāq in as-
Sīrah with a weak chain. Al-Ḥāfidh 
Ibn Kathīr said, “The Companion is 
missing from the chain and it has 
some strangeness in it.” 

ن اد    ب إ س  ة   ي  السي ف   اق   ح  إ س  اب ن   ه   ر ج  خ 
 
و أ

ل    ر س  ا م  ذ  : ه  ث ي   اف ظ  اب ن  ك 
، ق ال  ال  ع يف  ض 

 . اب ة  ر  ف يه  غ   و 

461- Allāh’s Messenger  

would visit the family of Ja’far after 
Ja’far  was martyred in Mu’tah 

and he said to his family, “Prepare 
food for the family of Ja’far. Indeed, 
there has come to them what 
preoccupies them.” [Reported by Ibn 

Mājah with a good chain]. 

  د  قن ف  ت  ي      الل    ول  س  ر    ن  ك  و    - ٤٦١ 
  ف      ر  ف  ع  ج    اد  ه  ش  ت  اس    د  ع  ب    ر  ف  ع  ج    آل  
ف  ة  ت  ؤ  م      ال  ق  ، 

 
ل  ع  ن  ص  »ا  :  ه  ل  ه  ل    ر  ف  ع  ج    ل  وا 

   د  ق  ا ف  ام  ع  ط  
 
  ه  اج  م    ن  اب    اه  و  ]ر    «.م  ه  ل  غ  ش  ا ي  م    م  اه  ت  أ

 [. ن  س  ح    ه  اد  ن  س  إ  و  

  
 ل  س  ل  السن   ات  ذ    ة  ين س    

The Expedition of Dhāt as-Salāsil 
  
462- In Jumādā al-Ākhirah of the 
eighth year of hijrah, Allāh’s 

Messenger said to ‘Amr 

ibn al-‘Āṣ , “I want to send you 

with an army and Allāh will protect 
you from harm and bestow spoils 
upon you.” 

 ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ة  ر  خ  ى ال  اد   ج   ف    - ٤٦٢ 
و  ر  م  ع  ل      الل    ول  س  ر    ال  ق    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
 ني »إ  :    اص  ع  ال    ن  ب  

 
أ    يد  ر   

 
   ن  أ

 
  ك  ث  ع  ب  أ

 «. ك  م  ن  غ  ي  و    الل    ك  م  لي س  ي  ، ف  ش  ي   ج  عَ   
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463- ‘Amr said, “O Allāh’s 
Messenger! I did not accept Islām 
desiring money. I only accepted 
Islām desiring to fight in the way of 
Allāh and to be with you.” 

ي  ر  م  ع    ال  ق  ف    - ٤٦٣  ر  و:  ل  ني إ    الل    ول  س  ا    م   
 
 
ال  ف    ة  ب  غ  ر    م  ل  س  أ و  ال  م     إ  ، 

 م  نن
 
أ   ة  ب  غ  ر    ت  م  ل  س  ا 

  ف  
 . ك  ع  م   ة  ون  ن  ي  ك  ال  ، و  اد  ه   ال 

464- Allāh’s Messenger 

said, “O ‘Amr! How wonderful is 
righteous wealth for a righteous 
man.” Then Allāh’s Messenger 
sent him on the Expe-

dition of Dhāt as-Salāsil along with 
three hundred soldiers. 

ا  »ي  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    - ٤٦٤ 
ن  ر  م  ع   ،  « ح  ال  الصن   ل  ج  لرن ل    ح  ال  الصن   ال  م  ال    م  ع  و 
  ة  ين  س   ف      الل    ول  س  ر    ه  ث  ع  ب    من ث  
 . ل  ات  ق  م    ة  ائ  م  ث  ل  ث   ه  ع  م  و   ل  س  ل  السن  ات  ذ  

465- ‘Amr went out with those with 
him, and the target was a group of 
the Quḍā’ah tribe who had gathered 
to attack al-Madīnah. ‘Amr surprised 
them and inflicted heavy losses on 
them. 

  ع  ج     ف  د  ه  ال  ، و  ه  ع  م   ن  م  و ب  ر  م  ع   ج  ر  خ    - ٤٦٥ 
ل  ع  من ت     ة  اع  ض  ق    ة  يل  ب  ق  ل   ، ة  ين  د  م  ال    و  ز  غ  وا 
 . ة  ح  اد  ف   ر  ائ  س  خ   م  ه  د  بن ك  و و  ر  م  ع   م  ه  ت  اغ  ب  ف  

466-He returned to al-Madīnah 

victorious, and none of the Muslims 
were killed or wounded in the 
expedition of Dhāt as-Salāsil, so the 

Prophet  was extremely 

happy with them. 

  ل  ت  ق  ي    م  ل  ا، و  ص   ت  ن  م    ة  ين  د  م   ال  ل  إ    ع  ج  ر  و    - ٤٦٦ 
 
 
   ح  ر  ي     و  أ

 
  ات  ذ    ة  ين  س   ف    ي  م  ل  س  م  ال    ن  م    د  ح  أ

ي الن   م  ه  ب    ح  ر  ف  ف    ل  س  ل  السن      ب 
 ا. يم  ظ  ا ع  ح  ر  ف  
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   ة  ين س   
 
   ة  اد  ت   ق  ب  أ

The Expedition of Abū Qatādah  
 
 

 

467- In Sha'bān of the eighth year of 
the hijrah, Allāh’s Messenger 

 sent Abū Qatādah al-

Ḥārith ibn Rib'iyy on a 

military expedition. The target was a 
mobilization of the Ghaṭafān tribe 
who wanted to invade al-Madīnah. 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ب  ع   ش  ف    - ٤٦٧ 
     الل    ول  س  ر    ث  ع  ب  

 
ق  ب  أ  ة  اد  ت  ا 

ي ب  ر    ن  ب    ث  ار  ال    س   ف      ع  ،  ة  ين  
  و  ز  غ    يد  ر  ي    ان  ف  ط  غ    ة  يل  ب  ق  ل    د  ش  ح    ف  د  ه  ال  و  
 . ة  ين  د  م  ال  

468-Abū Qatādah  and those 

with him were able to surprise the 
assembly of the Ghaṭafān tribe, kill 
some of them and take some of 
them captive while others fled. 

   اع  ط  ت  اس  ف    - ٤٦٨ 
 
ق  ب  أ   ن  م  و      ة  اد  ت  و 

   ه  ع  م  
 
ح  ت  اغ  ب  ي    ن  أ ، ان  ف  ط  غ    ة  يل  ب  ق    د  ش  وا 

 . م  ه  ض  ع  ب   رن ف  ، و  م  ه  ن  وا م  ب  س  ي  و   م  ه  ن  وا م  ل  ت  ق  ي  و  

 
 

 

 ة  كن م    ح  ت  ف    ة  و  ز  غ  

The Battle of the Conquest of Makkah 
 
 

 

469-On the tenth of Ramaḍān in the 

eighth year of the hijrah, the 
greatest conquest took place, the 
conquest of Makkah. It was a 
memorable day, through which 
Allāh honored His Religion and His 

Messenger . 

ال  ف    - ٤٦٩    ة  ن  السن   ن  م    ان  ض  م  ر    ن  م    اش   ع   
   ح  ت  ف  ال    ع  ق  و    ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ن  ام  الن 

  ح  ت  ف    م  ظ  ع  ال  
و  ة  كن م   م  م  و  ي    ن  ك  ،   ود  ه  ش  ا 

 
أ   ه  ين  د    ه  ب    الل    زن ع  ا، 

 .   ول   س  ر  و  

 
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470- The reason for this great 
conquest was the treachery of Banū 
Bakr and Quraysh against the tribe 
of Khuzā’ah, which had joined the 
alliance of the Prophet on 

the day of al-Ḥudaybiyyah. They 
killed twenty men from among 
them. 

ال  ذ  ه    ب  ب  س    ن  ك  و    - ٤٧٠    و  ه    يم  ظ  ع  ال    ح  ت  ف  ا 
  ت  الن   ة  اع  ز  خ    ة  يل  ب  ق  ب    ش  ي  ر  ق  و    ر  ك   ب  ن  ب    ر  د  غ  
ي الن   ف  ل  ح    ف    ت  ل  خ  د     م  و  ي      ب 

 ل .ج  ر   ين  شّ   ع   م  ه  ن  وا م  ل  ت  ق  ، ف  ة  ي  ب  ي  د  ال   

471- ‘Amr ibn Sālim al-Khuzā’ī  

traveled until he came to the 

Prophet  in al-Madīnah. 

He went to him while he was in the 
masjid and told him the full story of 
the treachery. 

ب  ر  م  ع    ج  ر  خ    -٤٧١   اع   ز  ال     م  ال  س    ن  و 
    ي  الن عَ     م  د   ق  تّن ح    ب 

ف  ة  ين  د  م  ال   ال  ف    و  ه  و    ه  ي  ل  ع    ف  ق  و  ،  ،  د  ج  س  م   
 و  
 
 ل . م  ك    ر  د  غ  ال   ب   خ   ه  ب   خ  أ

472-The Messenger of Allāh 

 said: “You have been 

aided, O ‘Amr ibn Sālim.” Then a 
delegation from Khuzā’ah came to 

the Messenger of Allāh  

and they informed the Messenger of 

Allāh  of the news. 

:    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    - ٤٧٢ 
ع  ي    ت  ص   »ن   ب  ر  م  ا  ث  « م  ال  س    ن  و    عَ     م  د  ق    من ، 
،  ة  اع  ز  خ    ن  م    د  ف  و      الل    ول  س  ر  
 و  
 
 . ب   ال      الل   ول  س  وا ر  ب   خ  أ

473- The Quraysh were afraid of this 
treachery, and sent Abū Sufyān to 
renew the peace treaty with the 

Messenger of Allāh. 

However, he did not get anything 
from the Prophetand 

Abū Sufyān returned to Makkah 
disappointed. 

ال  ذ  ه    ن  م    ش  ي  ر  ق    ت  اف  خ    - ٤٧٣  ،  ر  د  غ  ا 
 و  
 
   ت  ل  س  ر  أ

 
  ول  س  ر    ع  م    ح  ل  الص    د  دي ج  ل     ان  ي  ف  ا س  ب  أ

ي الن   ن  م    ج  ر  ي     م  ل  ف    ،  الل     ب 
    ع  ج  ر  ، و  ء  شّ   ب   

 
  ل  إ    ان  ي  ف  و س  ب  أ

 . ا ب  ائ  خ   ة  كن م  
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474-The Messenger of Allāh 

 prepared for the great 

conquest and asked his Lord to 
conceal the news of it from the 
Quraysh, saying: “O Allāh! Take 
away the eyes and the news from 
the Quraysh.” 

 ين ه  ت    - ٤٧٤ 
 
  ح  ت  ف  ل  ل     الل    ول  س  ر    أ

و  يم  ظ  ع  ال    س  ، 
 
   ه  بن ر    ل  أ

 
  ش  ي  ر  ق    ن  ع    مّ   ع  ي    ن  أ

ف  ه  ب   خ   خ  :  ال  ق  ،   و    ون  ي  ع  ال    ذ  »اللهم 
  ار  ب  خ  ال  

 «. ش  ي  ر  ق    ن  ع  

475-The Messenger of Allāh 

 ordered his Companions 

to go out, and he sent for all the 
Muslim tribes to prepare to go out 
with him. 

 و    - ٤٧٥ 
 
    الل    ول  س  ر    ر  م  أ

 
 
و  وج  ر  خ  ل  ل    ه  اب  ح  ص  أ  ، 

 
ي ل  إ    ل  س  ر  أ ك    ل  ائ  ب  ق  ال     

  ة  م  ل  س  م  ال  
 
 . ه  ع  م   وج  ر  خ  ل  وا ل  ز  هن ج  ت  ي    ن  أ

476- Ten thousand gathered for the 
Prophet, and it was the greatest 
army that was gathered for the 
Muslims since he was sent as a 
Prophet. He  left al-

Madīnah on the 10th day of 
Ramaḍān in the 8th year of hijrah. 

ي لنن ل    ع  من ت     - ٤٧٦     و  ه  ، و  ف  آل    ة  شّ   ع    ب 
 
  ب   ك  أ

و  ه  ت  ث  ع  ب    ن  م    ي  م  ل  س  م  ل  ل    ع  من ج  ت  ي    ش  ي  ج    ن  ك  ، 
  م  و   ال   ف    ة  ين  د  م  ال    ن  م      ه  وج  ر  خ  
  ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ان  ض  م  ر    ن  م    اش   ع  ال  
 . ة  ر  ج  ه  ل  ل  

477- On his way to Makkah 

, his paternal cousin Abū 

Sufyān ibn al-Ḥārith met him along 
with another paternal cousin of his – 
‘Abdullāh ibn Abī Umayyah ibn al-
Mughīrah – as Muslims. 

ط  ف    - ٤٧٧  م  ل  إ      ه  يق  ر      ة  كن  
   ه  مي ع    ن  اب    ه  ي  ق  ل  

 
  ن  اب  ، و  ث  ار  ال     ن  ب    ان  ي  ف  و س  ب  أ

   ن  ب    الل    د  ب  ع    ه  ت  من ع  
 
 ب  أ

 
أ   ة  ي  غ  م  ال    ن  ب    ة  ين م   

 . ي   م  ل  س  م  

478- The Prophet con-

tinued his way to Makkah while he 
was fasting, and those with him 
were fasting. The Messenger of 

Allāh poured water on his 

head and face due to extreme thirst. 

  ه  يق  ر  ط      ب   الن   ل  اص  و    - ٤٧٨ 
م  ل  إ   و  م  ائ  ص    و  ه  و    ة  كن   ،  ام  ي  ص    ه  ع  م    اس  الن ، 
  اء  م  ال      الل    ول  س  ر    بن ص    د  ق  و  

  ر  عَ   
 
 . ش  ط  ع  ال   ة  دن ش   ن  م   ه  ه  ج  و  و   ه  س  أ
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479- When Allāh’s Messenger 

 reached al-Kadīd which is 

a body of water between ‘Usfān and 
Qudayd, he said to his Companions, 
“You are close to your enemy and 
breaking fast will make you 
stronger.” [Reported by Muslim].  

ب  من ل  ف    - ٤٧٩      الل    ول  س  ر    غ  ل  ا 
ق  د  ي  د  ق  و    ان  ف  س  ع    ي   ب    اء  م    و  ه  و    يد  د  ك  ال     ال  ، 
 
 
  م  ك  وي د  ع    ن  م    م  ت  و  ن  د    د  ق    م  ك  نن »إ  :  ه  اب  ح  ص  ل 
   ر  ط  ف  ال  و  

 
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. م  ك  ى ل  و  ق  أ

480- So Allāh’s Messenger 

broke fast and so did the 

people as it was a concession. Then 

Allāh’s Messengercalled 

for a vessel and drank from it openly 
to show the people. 

ف ط  ف    - ٤٨٠ 
 
  ،   الل    ول  س  ر    ر  أ

ف ط  و  
 
 ول  س   ر  ع  د    من ، ث  ة  ص  خ  ر    ت  ن  كّ  ف  ،  اس  الن   ر  أ

 اه  ي   ا ل  ار  ه  ن    ب  شّ   ف  ،  اء  ن  إ  ب      الل  
 .اس  الن 

 
 

 
   ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    اس  بن ع  ال    ة  ر  ج  ه  

The Migration of al-‘Abbās ibn ‘Abdul-Muṭṭalib  
  
481- When Allāh’s Messenger 

 reached al-Juḥfah his 

paternal uncle ‘Abbās ibn ‘Abdul-

Muṭṭalib  met him as he was 

migrating with his family to al-
Madīnah. So the Prophet  

was happy. 

ب  من ل  و    - ٤٨١      الل    ول  س  ر    غ  ل  ا 
 ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ب    اس  بي ع  ال    ه  م  ع    ه  ي  ق  ل    ة  ف  ح  ال   
    ا ب  ر  اج  ه  م 

 
، ة  ين  د  م   ال  ل  إ    ال   ي  ع  و    ه  ل  ه  أ

 .   ب   الن  ه  ب   ح  ر  ف  ف  

482- Al-‘Abbās did not know of the 
coming of the Muslim army. He was 
the last to migrate to al-Madīnah 
because after him Makkah was 
conquered and hijrah was ended 
with the conquest of Makkah. 

  ش  ي  ج    وم  د  ق  ب   م  ل  ع  ي    اس  بن ع  ال    ن  ا ك  م  و    - ٤٨٢ 
؛  ة  ين  د  م   ال  ل  إ    ر  اج  ه    ن  م    ر  آخ    و  ه  ، و  ي  م  ل  س  م  ال  
 
 
و  ة  كن م    ت  ح  ت  ف    ه  د  ع  ب    نن ل    ة  ر  ج  ه  ال    ت  ع  ط  ق  ان  ، 
 . ة  كن م   ح  ت  ف  ب  
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483- Allāh’s Messenger 

said, “There is no migration after 
the conquest.” [Agreed upon]. 

  »ل  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ٤٨٣ 
 [.ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   «. ح  ت  ف  ال    د  ع  ب    ة  ر  ج  ه  

What is intended by migration in this 
ḥadīth is the specific migration from 
Makkah to al-Madīnah. 

ال   ف    ة  ر  ج  ه  ال  ب    ود  ص  ق  م  ال  و      ة  ر  ج  ه  ال    يث  د   
 . ة  ين  د  م   ال  ل  إ   ة  كن م   ن  م   ة  اصن ال   

  

 يف  ع  ض    يث  د  ح  

A Weak Ḥadīth 
  
484- The ḥadīth: “O Uncle! Rest 
assured for you are the last of the 
migrants regarding hijrah just as I 
am the last of the Prophets 
regarding prophethood.” [Reported 

by al-Imām Aḥmad in al-Faḍā’il with a very 
weak chain]. 

ن م  اط    م  ا ع  »ي  :  يث  د  ح    - ٤٨٤    م  ات  خ    ك  نن إ  ف    ئ 
 م  ك   ة  ر  ج  ه   ال  ف   ين  ر  اج  ه  م  ال  

 
  ي  يي ب  الن   م  ات  ا خ  ن  ا أ

    ه  ا و  ]ر  «.  ة  ون ب   ال  ف  
   ام  م  ال 

 
 اد  ن  س  إ  ب    ل  ائ  ض  ف   ال  ف    د  ح   أ

 ا[. در ج   يف  ع  ض  

485- Allāh’s Messenger  

continued his way to Makkah until 
he reached the area of adh-Dhahrān 
in the evening time. He commanded 
his Companions to light fires and 
they did so. 

 ٤٨٥ -   
 
    الل    ول  س  ر    ل  م  ك  أ

م  ل  إ    ه  يق  ر  ط   و  من ل  ف    ة  كن   م  ل  إ    ل  ص  ا    ة  ق  ط  ن   
 اء  ش  ع    ان  ر  ه  الظن 

 
أ    ر  م  ، 

 
 اد  يق  إ  ب    ه  اب  ح  ص  أ

 ، ف  ان  ي  الي 
 
 . ار  وا الن د  ق  و  أ

486- Allāh, Glorified is He, took the 
eyesight of Quraysh so the news of 

the Prophetwas com-

pletely hidden from them. They did 
not know what the Prophet 

 was going to do about 

their treachery. 

   د  ق    ه  ان  ح  ب  س    الل    ن  ك  و    - ٤٨٦ 
 
 ون  ي  ع  ال    ذ  خ  أ

   ت  ع  ط  ق  ان  ف  ،  ش  ي  ر  ق    ن  ع  
 
ي الن   ار  ب  خ  أ   ب 
    و  ام  م  ت    م  ه  ن  ع ي  ل  ا،  ا  م    ون  ر  د   

 . م  ه  ر  د  غ  ب     ب   الن  ل  ع  ف  ي  س  
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487- Abū Sufyān, Ḥakīm ibn Ḥizām 
and Budayl ibn Warqā – and all of 
them accepted Islām after the 
conquest – came out searching for 
information. 

   ج  ر  خ  ف    -٤٨٧ 
 
س  ب  أ و  ان  ي  ف  و    ن  ب    يم  ك  ح  ، 

   م  ه  ك   ـ و    اء  ق  ر  و    ن  ب    ل  ي  د  ب  ، و  ام  ز  ح  
 
  د  ع  ب    م  ل  س  أ

   ن  ع    ون  ث  ح  ب  ـ ي   ح  ت  ف  ال  
 .ار  ب  خ  ال  

488- They left Makkah until they 
came to the passage of adh-Dhahrān 
and saw the numerous fires of the 
ten thousand soldiers, so they were 
extremely terrified of them. 

م  ج  ر  خ  ف    - ٤٨٨  ح  ة  كن م    ن  وا   تّن ، 
 
أ م  و  ت      رن ا 

و  ان  ر  ه  الظن  ب  ذ  إ  ،  ك  ان  ي  ن    ن  و  ر  ي    م  ه  ا  ـ    ة  ي  ث  ا 
ف    ل  ات  ق  م    ف  آل    ة  شّ   ع   م  ع  ز  ف  ـ  ف  ه  ن  وا   ع  ز  ا 
 ا. يد  د  ش  

489- During this period, al-‘Abbās 

ibn ‘Abdul-Muṭṭalib  was 

looking for someone to inform the 
Quraysh of the Prophet’s 

affairso that the Quraysh 

would surrender and not fight. 

  د  ب  ع    ن  ب    اس  بن ع  ال    ن  ك    ة  تر   ف  ال    ه  ذ   ه  ف    - ٤٨٩ 
   ن  ع    ث  ح  ب  ي      ب  ل  طن م  ال  

 
  ب   ي     د  ح  أ

ب  ش  ي  ر  ق    ا 
 
ي الن   ر  م  أ   تّن ح    ،  ب 

 . ل  ات  ق   ت  ل  و   ش  ي  ر  ق   م  ل  س  ت  س  ت  

490- Al-‘Abbās saw Abū Sufyān, the 
leader of Makkah, along with Ḥakīm 
ibn Ḥizām and Budayl ibn Warqā. Al-
‘Abbās convinced Abū Sufyān to 
surrender and for the Quraysh not 
to fight. 

 ر    - ٤٩٠ 
 
ال  أ    اس  بن ع  ى 

 
س  ب  أ   ة  كن م    د  يي س    ان  ي  ف  ا 

،  اء  ق  ر  و    ن  ب    ل  ي  د  ب  و    ام  ز  ح    ن  ب    يم  ك  ح    ه  ع  م  و  
 ف  

 
   اس  بن ع  ال    ع  ن  ق  أ

 
  ب    ان  ي  ف  ا س  ب  أ

 و    م  ل  س  ت  س  ال 
 
  ل    ن  أ

 . ش  ي  ر  ق   ل  ات  ق  ت  
  

   م  ل  س  ت  س  ا  
 
 ة  كن م    ل  ه  أ

The Surrender by the People of Makkah 
  
491- When Abū Sufyān saw the size 

of the Prophet’s army  

was ten thousand fighters, he knew 
that he had no power to fight the 

Prophet  and agreed to 

surrender. 

ر  من ل  ف    - ٤٩١   ا 
 
 أ

 
أ س  ب  ى    ش  ي  ج    م  ج  ح    ان  ي  ف  و 

ي الن  ، ل  ات  ق  م    ف  آل    ة  شّ   ع      ب 
   م  ل  ع  

 
ط  ل    ه  نن أ ي الن   ال  ت  ق  ب    ل     ة  اق     ب 
،   عَ    ق  اف  و  و  

 . م  ل  س  ت  س   ال 



158 | T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s   
 

492- Al-‘Abbās went with Abū 

Sufyān to the Prophetto 

surrender Makkah to him. When 
Abū Sufyān entered upon the 

Prophet  the Prophet 

 invited him to accept 

Islam and he did. 

 ب    اس  بن ع  ال    ب  ه  ذ  ف    - ٤٩٢ 
 
ي  الن ل  إ    ان  ي  ف   س  ب  أ  ب 
    ف  ة  كن م    ل     م  لي س  ي  ل د  من ل  ،    ل  خ  ا 

 
 
س  ب  أ الن عَ     ان  ي  ف  و  ي     ه  ع  د    ،  ب 

  ل  إ     ب   الن 
 ف   م  ل  س   ال 

 
 . م  ل  س  أ

493- Then the Prophet 

said to Abū Sufyān, “Whoever 
enters the house of Abū Sufyān will 
be safe, whoever enters the masjid 
will be safe and whoever locks his 
door will be safe.” [Reported by Abū 

Dāwūd and its chain in authentic]. 

     ب   الن   ال  ق    من ث    - ٤٩٣ 
 
  ب  ل 

  ار  د   ل  خ  د   ن  »م  :  ان  ي  ف  س  
 
،  ن  آم   و  ه  ف   ان  ي  ف   س  ب  أ

و  ن  آم    و  ه  ف    د  ج  س  م  ال    ل  خ  د    ن  م  و      ن  م  ، 
 
  ق  ل  غ  أ

   اه  و  ]ر    «.ن  آم    و  ه  ف    ه  اب  ب    ه  ي  ل  ع  
 
د  ب  أ   ه  اد  ن  س  إ  و    د  ار  و 

 [.يح  ح  ص  

494- Then Abu Sufyān went and 
gathered the people of Makkah and 
informed them of the news of the 

Prophetand that no one 

has the power to fight him and that 
there will be no success for anyone 
who leaves his house. 

   ق  ل  ط  ان    من ث    - ٤٩٤ 
 
 ب    ع  م  ت  اج  و    ان  ي  ف  و س  ب  أ

 
  ل  ه  أ

و  ة  كن م    ، 
 
ي الن   ب   خ    م  ه  ب   خ  أ ،    ب 

 و  
 
ط  ل    ه  نن أ    ة  اق   

 
و  ه  ب    د  ح  ل   ، 

 
ن   ل    ه  نن أ    اة   

 
 د  ح  ل 

 . ه  ت  ي  ب   ن  م   ج  ر  ي   

495- The Prophet  ordered 

(the people) to move in order to 
enter Makkah and he said to his 
Companions, “Do not fight except 
those who fight you,” and he 
prohibited them from killing women 
and children. 

 ٤٩٥ -   
 
  ك  ر  ح  الن ب      ب   الن   ر  م  أ

   ال  ق  ، و  ة  كن م    ول  خ  ل   
 
  لن وا إ  ل  ات  ق   ت  »ل  :  ه  اب  ح  ص  ل 

  اء  س  الني   ل  ت  ق    ن  ع    م  اه  ه  ن  و    « م  ك  ل  ات  ق    ن  م  
 . ان  ي  ب  الصي و  
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 ا ه  ح  ت  ف  و    ة  كن م      الل    ول  س  ر    ول  خ  د  

The Entering of the Messenger of Allāh  into Makkah 
and Its Conquest 

  
496- Then the Prophet 

entered Makkah from its highest 
place called Kadā’ with his battalion 
covered in metal armor. That was on 
the day of Jumu’ah, the 19th of 
Ramaḍān in the 8th year of hijrah. 
And that was a memorable day. 

  ة  كن م      ب   الن   ل  خ  د    من ث    - ٤٩٦ 
   ن  م  

 
م  ه  ل  ع  أ ك  ف    اء  د  ك    ن  ا   اء  ض   ال     ه  ت  يب  ت   

  ان  ض  م  ر    ن  م    شّ   ع    ع  اس  الن   ة  ع  م  ال     م  و  ي    ك  ل  ذ  و  
و  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م   ا م  و  ي    ن  ك  ، 
 ا. ود  ه  ش  م  

497- Allāh’s Messenger 

was on his she-camel, al-Qaṣwā’, 
when he entered Makkah. And he 
was extremely humble to his Lord – 
Glorified is He – Who honored him 
with this tremendous victory. 

  عَ       الل    ول  س  ر    ن  ك  و    - ٤٩٧ 
  ة  دن  ش  ف    ن  ك  ، و  ة  كن م    ل  خ  ا د  من ل    اء  و  ص  ق  ال    ه  ت  اق  ن  

 الّن    ه  ان  ح  ب  س    ه  بي ر  ل    ع  اض  و  الن 
 
أ ا  ذ  ه  ب    ه  م  ر  ك  ي 

 . يم  ظ  ع  ال   ح  ت  ف  ال  

498- Allāh’s Messenger 

was reciting Sūrah al-Fatḥ on his 
she-camel, raising his voice while 
the people of Makkah were in their 
houses looking at this tremendous 
scene. 

 ر  ق  ي      الل    ول  س  ر    ن  ك  و    - ٤٩٨ 
 
  أ

، ه  ت  و  ا ص  ه  ب   ع  ف  ر  ، ي  ه  ت  اق   ن  عَ    و  ه  و   ح  ت  ف  ال    ة  ور  س  
 و  
 
ه  ل  إ    ون  ر  ظ  ن  ي    م  ه  وت  ي  ب    ن  م    ة  كن م    ل  ه  أ ا  ذ   
 . يم  ظ  ع  ال   د  ه  ش  م  ال  

499- Then a tent was set up for the 

Prophetin the area of al-

Khayf, per his request and he settled 
in it. Then Umm Hāniy bint Abī Ṭālib 

 sought permission to enter 

upon him and hesaid, 

“Welcome O Umm Hāniy.” 

ي لنن ل    ت  ب  ض     من ث    - ٤٩٩    ف      ب 
 م  ك    ة  م  ي  خ    ف  ي  ال     ة  ق  ط  ن  م  

 
أ ا،  ه  ب    ل  ز  ن  و    ر  م  ا 

   ه  ت  اء  ج  ف  
 
 ب    ئ  ان  ه    م  أ

   ت  ن 
 
ط  ب  أ     ب  ال   

 ت  س  ت  
 
ا  ب  ح  ر  »م  :   ال  ق  ، ف  ه  ي  ل  ع   ن  ذ  أ

 ي  
 
 . « ئ  ان  ه    من ا أ
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500- So Umm Hāniy said to the 

Prophet , “O Allāh’s 

Messenger! I have given sanctuary 
to so-and-so and so-and-so, two 
relatives of mine.” So Allāh’s 

Messenger  said, “Surely, 

we give sanctuary to whom you 
have given sanctuary to, O Umm 
Hāniy.” [Agreed upon]. 

   ت  ال  ق  ف    - ٥٠٠ 
 
ي لنن ل    ئ  ان  ه    م  أ :   ب 

ر  ي      الل    ول  س  ا 
 
ف  ر  ج  أ و  ن  ل  ت   ق  ن  ل  ف  ا   ي   يب  ر  ا، 

ف  ه  ل     د  »ق  :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ا، 
 
 
   ن  ا م  ن  ر  ج  أ

 
 ي    ت  ر  ج  أ

 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م    «. ئ  ان  ه    من ا أ

501- Next, the Messenger of 

Allāh stood and went to 

al-Masjid al-Ḥarām and the 
Muhājirūn and the Anṣār were in 
front him, behind him and all around 
him, saying: Lā ilāha illa Allāh and 
Allāh is the Greatest. 

  تّن ح     الل   ول  س  ر   ام  ق   من ث    - ٥٠١ 
 
 
 و    ون  ر  اج  ه  م  ال  ، و  ام  ر  ال     د  ج  س  م   ال  ت  أ

 ار  ص  ن  ال  
و  ه  ي  د  ي    ي   ب   و  ه  ف  ل  خ  ،  ي  ل   و  ح  ،  ،  ون  ل  لي ه  ، 
 . ون  بي  ك  ي  و  

502- Allāh’s Messenger 

faced the black stone and touched it 
with a staff he had in his hand. Then 
he circumambulated the House 
seven times on his riding animal 
while there were three hundred and 
sixty idols around the House. 

 ف    - ٥٠٢ 
 
  ل  إ      الل    ول  س  ر    ل  ب  ق  أ

   ر  ج  ال   
،  ه  د   ي  ف    ن  ك    ن  ج  ح  م  ب    ه  م  ل  ت  اس  ف    د  و  س  ال  

ر  ا عَ   ع  ب  س    ت  ي  ال   ب    اف  ط    من ث   و  ه  ت  ل  اح     ل  و  ح  ، 
 ا.م  ن  ص   ون  ت  س  و   ة  ائ  م  ث  ل  ث   ت  ي  ال   

503- So every time the Messenger of 

Allāh  got close to an idol 

he began to poke them with his staff 
and say: “And say: The Truth has 
come and falsehood has vanished. 
Surely, falsehood is ever bound to 
vanish,” [al-Isrā: 81] and “Say: The 
Truth has come and falsehood can 
neither create anything nor 
resurrect it.” [Sabā: 49]  

ن     الل    ول  س  ر    ل  ع  ج  ف    - ٥٠٣  ا  م  ك 
م  ن  د   ب  ه  ن  ع  ط  ي    م  ن  ص    ن  ا  و  ه  ن  ج  ح  م  ا  :  ول  ق  ي  ، 
جَا ءَ  ﴿ ۚٓ ٱ وَزهََقَ    لَۡۡقُّ ٱ وَق لۡ  لَ ٱ إ نذ    لۡبََٰط ل    لۡبََٰط 

وقٗا      ﴾٨١كََنَ زهَ 
ق لۡ جَا ءَ  ﴿،  [۸۱:  اء  ـــــر  س  ]ال 

ئ     لَۡۡقُّ ٱ  بۡد  ل  ٱ وَمَا ي  ب إ  ] ﴾ ٤٩وَمَا ي ع يد    لۡبََٰط  :  س 
٤٩] ، 
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Allāh’s Messenger  did not 

point with his staff at an idol’s face 
except it fell on its back. When the 
idol fell on its back the Companions 
would break it into pieces until all 
three hundred and sixty of the idols 
that were around the Ka’bah were 
smashed. 

  ه  ن  ج  ح  م  ب      الل    ول  س  ر    ي  ش  ا ي  م  ف  
ف  اه  ف  ق  ل    ع  ق   و  لن إ    ه  ه  ج   و  ف    م  ن   ص  ل  إ     ع  ق  ا و  ذ  إ  ، 

  ت  سّي   ك  تّن ح   ، ه  ي  س  ك  ت  ب   ة  اب  ح  الصن  ام  ق   م  ن  الصن 
   ك   

  ت  ن   ك  ت  الن   ي  تي السي و    ة  ائ  م  ث  ل  الن   ام  ن  ص  ال  
 . ة  ب  ع  ك  ال   ل  و  ح  

504- Then Allāh’s Messenger 
 called Ḥājib al-Ka’bah 

‘Uthmān ibn Ṭalḥah– and he 

is the one who had the key of the 
Ka’bah. 

ر  اد  ن    من ث    - ٥٠٤      الل    ول  س  ى 
    ة  ح  ل  ط    ن  ب    ان  م  ث  ع    ة  ب  ع  ك  ال    ب  اج  ح  
 .ـ ة  ب  ع  ك  ال   اح  ت  ف  م   ه  د  ن  ي ع  الّن   و  ه  و   ـ

505- Allāh’s Messenger  

ordered him to open the Ka’bah for 
him. When he opened it, the 

Messenger of Allāh  

ordered ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb 

to remove the pictures that were 
inside of it, and he did so. 

 ف    -٥٠٥ 
 
     الل    ول  س  ر    ه  ر  م  أ

 
  ن  أ

 ه  ح  ت  ا ف  من ل  ، ف  ة  ب  ع  ك  ال    ل     ح  ت  ف  ي  
 
  الل    ول  س  ر    ر  م  ا، أ
    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    

 
 
 ا، ف  يه   ف  ت  الن   ر  و  الص    يل  ز  ي   ن  أ

 
 ا. ه  ال  ز  أ

506- Then the Prophet  

entered the Ka’bah and Bilāl ibn 

Rabāh and Usāmah ibn Zayd  

entered with him. He locked the 
door on them and remained in there 
a long time. 

    ب   الن   ل  خ  د    من ث    - ٥٠٦ 
 ، و  ة  ب  ع  ك  ال  

 
 و    اح  ب  ر    ن  ب    ل  ل  ب    ه  ع  م    ل  خ  د  أ

 
 ة  ام  س  أ

و    د  ي  ز    ن  ب    ، 
 
  اب  ال     م  ه  ي  ل  ع    ق  ل  غ  أ

 يل . و  ا ط  يه  ف   ث  ك  م  ف  

507- The Messenger of Allāh 
 stood with one pillar to 

his left and two to his right with 
three pillars behind him; the House 
had six pillars at that time. He 
prayed two rak’ah. 

    الل    ول  س  ر    ل  ع  ج    - ٥٠٧ 
ع  ود  م  ع   و  ه  ار  ي س    ن  ا   ه  ين  م  ي    ن  ع    ن  ي  ود  م  ع  ، 
   ة  ث  ل  ث  و  

 
  عَ     ئ ذ  م  و  ي    ت  ي  ال     ن  ك  ، و  ه  اء  ر  و    ة  د  م  ع  أ

  ة  تن س  
 
 .ي   ت  ع  ك  ر   يه   ف  لّن ص  و   ة  د  م  ع  أ
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508- Then Allāh’s Messenger 

 exited the Ka’bah and the 

people of Makkah had gathered for 
him. He delivered a tremendous 
speech to them. He praised his lord 
in it and lauded Him, then 

hesaid, “O gathering of 

Quraysh! What do you think I am 
going to do with you?” 

    الل    ول  س  ر    ج  ر  خ    من ث    - ٥٠٨ 
   ع  من ت     د  ق  ، و  ة  ب  ع  ك  ال    ن  م  

 
  ب  ط  خ  ، ف  ل     ة  كن م    ل  ه  أ

ح   ة  يم  ظ  ع    ة  ب  ط  خ    م  يه  ف   ر  يه  ف    د  ،  و  ه  بن ا   ، 
 
  ن  ث  أ

ث  ه  ي  ل  ع   م  »ي  :    ال  ق    من ،    شّ   ع  ا 
   ن  و  ر  ا ت  م    ش  ي  ر  ق  

 
   «؟م  ك  ب    ل  اع   ف  ني أ

They said, “Good, O noble brother, 
son of a noble brother.” 

 ي   وا: خ  ال  ق   
 
  ن  اب  ، و  يم  ر  ك   خ  ا، أ

 
 . يم  ر  ك   خ  أ

509- Hesaid, “I say to you 

just as Yūsuf said to his brothers: 
There is no revenge on you today. 
Go, for you are free.” 

 :    ال  ق  ف    - ٥٠٩ 
 
  م  ك  ل    ول  ق  »أ

   ت  : ل  ه  ت  و  خ  ل     ف  وس  ي    ال  ا ق  م  ك  
  م  ك  ي  ل  ع    يب  ث 

 وا ف  ب  ه  ذ  ا  ،  م  و  ال   
 
 «. اء  ق  ل  الط    م  ت  ن  أ

510- Then Allāh’s Messener 

 sat in the Masjid and the 

key to the Ka’bah was in his hand. 
‘Alī ibn Abī Ṭalib  said to him, 

“O Messenger of Allāh! Give us the 
position of holding the key and 
providing water to the pilgrims.” 

 ف      الل    ول  س  ر    س  ل  ج    من ث    -٥١٠ 
ي  فّ  و    د  ج  س  م  ال   ف  ة  ب  ع  ك  ال    اح  ت  ف  م    ه  د     ل     ال  ق  ، 

   ن  ب    عَ    
 
ط  ب  أ ي    ب  ال    ر  :   الل    ول  س  ا 

 . ة  اي  ق  السي  ع  م   ة  اب  ج  ا ال   ل    ع  اج   

511- He  said, “Where is 

‘Uthmān ibn Ṭalḥah?” 
 :    ال  ق  ف    -٥١١ 

 
  ن  ب    ان  م  ث  ع    ن  ي  »أ

 ؟« ة  ح  ل  ط  

He was called and hesaid, 

“Take it, O Banī Ṭalḥah, inherited 
and forever. No one will take it 
from you except an oppressor.” 

ا  ا ي  وه  ذ  »خ  :    ال  ق  ، ف  ل     ع   د  ف   
   ي  ل    ة  ال   خ    ة  ال   ت    ة  ح  ل   ط  ن  ب  

  لن إ    م  ك  ن  ا م  ه  ع  ن 
 «. م  ال  ظ  



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 163 

 

512- When the affair was 
established for the Messenger of 

Allāh , the people of 

Makkah came pledging allegiance to 

him. Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  came 

to him with his father Abū Quḥāfah 

 and he accepted Islam in 

front of him. 

اس  من ل  ف    - ٥١٢     رن ق  ت  ا 
  الل    ول  س  ر  ب    ر  م  ال  
    ه  اء  ج   

 
،  ه  ون  ع  اي  ب  ي    ة  كن م    ل  ه  أ

   اء  ج  ف  
 
   ه  ال   و  ب     يق  دي الصن   ر  ك  و ب  ب  أ

 
  ب  أ

 ، ف   ة  اف  ح  ق  
 
 . ه  ي  د  ي   ي   ب   م  ل  س  أ

513- Next the women of Quraysh 
pledged allegiance to Allāh’s 

Messengerand Allāh’s 

Messen-gergave a num-

ber of verdicts, including: 

    الل    ول  س  ر    ع  اي  ب    من ث    - ٥١٣ 
 و  ،  ش  ي  ر  ق    اء  س  ن  

 
ر  تّ  ف  أ  الل    ول  س   
   ا: ه  ن  ، م  ى  او  ت  ف    ة  دن ع  ب 

He prohibited: alcohol, the flesh of 
dead animals, pork and selling idols. 

ال   م  رن ح    و  ر  م  :  و  ة  ت  ي  م  ال  ،    ال   ، 
و  ير  ن    ع  ي  ب  ، 

 
 .ام  ن  ص  ال  

514- The conquest of Makkah had a 
great effect on the souls of the Arabs 
since they were waiting on the 
outcome of the struggle between 
the Muslims and the Quraysh. So 
when the Messenger of Allāh 

 triumphed over the 

Quraysh and Makkah was 
conquered, the people entered into 
the Religion of Allāh in waves. 

   ة  كن م    ح  ت  ف  ل    ن  ك    - ٥١٤ 
 
  وس  ف   ن  م ف  ي  ظ  ع    ر  ث  أ

و  ب  ر  ع  ال      ك  ل  ذ  ، 
 
ي  ن  ك    م  ه  نن أ   ة  يج  ت  ن    ون  ر  ظ  ت  ن  وا 

 ص   ت  ا ان  من ل  ، ف  ش  ي  ر  ق  و    ي  م  ل  س  م  ال    ي   ب    اع  الصي  
ق  عَ       الل    ول  س  ر   ،  ش  ي  ر   
د  ف    اس  الن   ل  خ  د    ة  كن م    ت  ح  ت  ف  و    الل    ين   
 
 
 ا.اج  و  ف  أ
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 ي   ن  ح    ة  و  ز  غ  

The Battle of Ḥunayn 
  
515- The Prophet  re-

mained in Makkah after its conquest 
for nineteen days. On Saturday, the 
6th of Shawwāl in the 8th year of 
hijrah, he left for Ḥunayn, which is a 
valley close to aṭ-Ṭā’if. 

 ٥١٥-   
 
  د  ع  ب    ة  كن  م  ف      ب   الن   ام  ق  أ

ت  ه  ح  ت  ف   و  م  و  ي    شّ   ع    ة  ع  س  ا  ي  فّ  ا،    ت  ب  السن   م  و   
ون   ن  م    س  اد  السن   ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ال  ش 

  ن  م    يب  ر  ق    اد  و    و  ه  ، و  ي   ن   ح  ل  إ    ج  ر  خ    ة  ر  ج  ه  ل  ل  
 . ف  ائ  الطن 

516- The reason for him  

heading to Ḥunayn is what reached 
him regarding Hawāzan, the people 
of aṭ-Ṭā’if, that they had gathered a 
great number to fight him while he 
was in Makkah. So he headed 
towards them before they could 
come to him. 

  ل  إ      ه  ه  ج  و  ت    ب  ب  س    ن  ك    - ٥١٦ 
ب  م    ي   ن  ح      ن  از  و  ه    ن  ع    ه  غ  ل  ا 

 
 ف  ائ  الطن   ل  ه  أ

م  ف    و  ه  و    ال   ت  ق  ل    ة  ي  ث  ك  ال    وع  م  ال     ع  م  ب    ، ة  كن  
  ل  ب  ق   هم  ل   إ   ه  جن و  ت  ف  

 
 ي   ن  أ

 
 . وه  ت  أ

517- Hawāzan gathered twenty 
thousand fighters. They left out with 
their women, their children, their 
wealth, their camels and their 
sheep. Their leader was Mālik ibn 
‘Awf  who was still a 

polytheist. 

   ون  شّ   ع    ن  از  و  ه  ل    ع  م  ت  ج  ا    - ٥١٧ 
 
، ل  ات  ق  م    ف  ل  أ

ب  ج  ر  خ  و    و    م  ه  ائ  س  ن  وا 
 
 و    م  ه  ال  ف  ط  أ

 
 ن  م    م  ه  ال  و  م  أ

  
  ف  و  ع    ن  ب    ك  ال  م    م  ه  د  ائ  ق    ن  ك  ، و  م  ن  غ  ال  و    ل  ب  ال 
   ك  شّ   م   ال  ا ز  م   ن  ك  و. 

518- The Prophet  left 

Makkah with twelve thousand 
fighters; ten thousand that had 
come with him from al-Madīnah to 
conquer Makkah and two thousand 
from the people of Makkah who 
were recently freed (from shirk).  

  ة  كن م    ن  م      ب   الن   ج  ر  خ    - ٥١٨ 
ع  ن  اث    ه  ع  م  و      شّ   ا 

 
ع  ل  ات  ق  م    ف  ل  أ   ف  آل    ة  شّ   ، 

م  اؤ  ج    ين  الّن   ،  ة  كن م    ح  ت  ف  ل    ة  ين  د  م  ال    ن  م    ه  ع  وا 
 و  
 
  ن  م   ان  ف  ل  أ

 
 .اء  ق  ل  الط   م  ه  و   ة  كن م   ل  ه  أ



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 165 

 

519- The Prophet ap-

pointed those to govern Makkah 
after he left it, including: ‘Attāb ibn 

Asīd  who was the first leader 

of Makkah in Islām. 

  عَ       ب   الن   ل  م  ع  ت  س  ا    - ٥١٩ 
  ن  ب    اب  تن ا: ع  ه  ن  م    ه  وج  ر  خ    د  ع  ا ب  ه  م  ك  ي     ة  كن م  
 
 
و    يد  س  أ    و  ه  ، 

 
   ل  ون أ

 
  ف    ة  كن  م  عَ     ي  م  أ

  
 .م  ل  س  ال 

520- On the way to Ḥunayn, the 

Prophet  passed by a huge 

tree called Dhāt Anwāṭ which the 
Arabs used to rub on, seeking 
blessings from it and worshiping it. 

ط  ف    -٥٢٠  ي الن   يق  ر      ل  إ      ب 
  ات  ا »ذ  ه  ل    ال  ق  ي    ة  يم  ظ  ع    ة  ر  ج   ش  عَ     رن م    ي   ن  ح  
 
 
ك  اط  و  ن  أ ا ه  ب    ون  ح  سن م  ت  ي    ب  ر  ع  ال    ن  « 
ن ت  ي  و    ا. ه  ون  د  ب  ع  ي  ا و  ه  ب   ون  ك  ب 

521- Those recently freed (from 
shirk) from the people of Makkah 
said, and their Islām was still weak: 
‘O Messenger of Allāh! Make for us 
a Dhāt Anwāṭ like they have a Dhāt 
Anwāṭ.” 

   ن  م    اء  ق  ل  الط    ال  ق  ف    - ٥٢١ 
 
  ف    ن  ك  ـ و    ة  كن م    ل  ه  أ

م    ه  م  ل  ا ل     ل  ع  ج  ا    الل    ول  س  ا ر  ـ: ي    ف  ع  ض  إ س 
  ات  ذ  

 
  ات  ذ   م  ه  ا ل  م  ك    اط  و  ن  أ

 
 . اط  و  ن  أ

522- Allāh’s Messenger  

became angry and said, “Allāh is the 
Greatest! I swear by the One Whom 
my soul is in His Hand! You said just 
like the people of Mūsā said, ‘Make 
for us a god like they have gods.’” 
[Reported by al-Imām Aḥmad with an 
authentic chain]. 

  ،   الل    ول  س  ر    ب  ض  غ  ف    -٥٢٢ 
   »الل  :  ال  ق  و  

 
ن  الّن  و    م  ت  ل  ق    ب   ك  أ ب  س  ف  ي    ه  د  ي   

ل  س  و م    م  و  ق    ال  ا ق  م  ك   إ  ل     ل  ع  ج  ا    وس  م    ا  ه   ـل  ا 
ل  م  ك       اه  و  ]ر    «. ة  ه  آل    م  ه  ا 

   ام  م  ال 
 
 اد  ن  س  إ  ب    د  ح   أ

 [.يح  ح  ص  

523- The Prophet  reached 

the valley ofḤunayn and in the early 

hours of the morning the Messenger 

of Allāh  organized his 

army, raised banners and flags, and 
arranged his soldiers in organized 
rows. 

ي  اد   و  ل  إ      ب   الن   ل  ص  و    -٥٢٣ 
و  ي   ن  ح   ال فّ  ،   بن ع    ر  ح  سن  

 
  الل    ول  س  ر    أ
    و  ه  ش  ي  ج    د  ق  ع  ، 

  ة  ي  و  ل  ال  
و  ات  اي  الرن و   ه  ف    ه  د  ن  ج    ب  تن ر  ،    وف  ف  ص    ة  ئ  ي   
 .ة  م  ظ  ت  ن  م  
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524- The Prophet  ap-

pointed Khālid ibn al-Walīd  

over the horsemen and gave good 
news to his Companions of victory 
and help if they were patient and 
steadfast. 

  عَ       ب   الن   ل  م  ع  ت  س  ا    - ٥٢٤ 
  شّن  ب  و      د  ل  و  ال    ن  ب    ال   خ    ان  س  ر  ف  ال  
 
 
 وا. ت  ب  ث  وا و  ب   ص   ن  إ   ص   الن و   ح  ت  ف  ال  ب   ه  اب  ح  ص  أ

525- Some of the Muslims who were 
recently freed (from shirk) were 
amazed at their multitude. They 
said, “I swear by Allāh! We will not 
be overcome today due to being 
few.” They were reliant upon their 
numbers. 

  د  ق    اء  ق  ل  الط    ن  م    ي  م  ل  س  م  ال    ض  ع  ب    ن  ك    - ٥٢٥ 
 
 
و  م  ه  ت  ث   ك  ب    ب  ج  ع  أ و  ال  ق  ،    ب  ل  غ  ن    ل    الل  وا: 

 . م  ه  د  د   ع  عَ    م  ه  ال  ك  اتي  ن  كّ  ، ف  ة  لن ق   ن  م   م  و  ال   

526- The Muslims began the descent 
into the valley of Ḥunayn – and it 
was extremely steep – but they 
were not aware of the presence of 
the Hawāzin laying in ambush at the 
bottom of the valley. 

 د  ب    -٥٢٦ 
 
و  ل  إ    ول  الن   ب    ون  م  ل  س  م  ال    أ ي اد   

و    ي   ن  ح   ش  ر  د  ح  ن  م    ن  ك  ـ  و  يد  د  ا  ـ  ل  ن  ك  ا   وا 
 ف    ن  از  و  ه  ل    ن  ائ  م  ك    ود  ج  و  ب    ون  ر  د  ي  

 
أ   ل  ف  س   

 ي. اد  و  ال  

527- When they descended on the 
valley, the battalions of the Hawāzin 
surprised them and attacked them 
as if they were one force. They 
began hitting Khālid ibn al-Walīd 
 until he fell. 

ن  من ل  ف    - ٥٢٧  ال  ل  ز  ا  م  اد  و  وا  ف  ي،   اج  ا 
 
 لن إ    م  ه  أ

  ل  ج  ر    ة  دن ش    م  ه  ي  ل  ع    ت  دن ش    د  ق    ن  از  و  ه    ب  ائ  ت  ك  
و  د  اح  و    د  ب  ، 

 
  د  ل  و  ال    ن  ب    ال   ب     ب  الضن    أ
    ط  ق   س  تّن ح . 

528- The horsemen of Banū Sulaym 
were seen fleeing and the people of 
Makkah followed them – those 
recently freed (from shirk) – and the 
Muslims began to flee from every 
direction. 

، ة  لي  و  م    م  ي  ل   س  ن  ب    ل  ي  خ    ت  ف  ش  ك  ان  و    - ٥٢٨ 
   م  ه  ع  ب  ت  و  

 
و    ة  كن م    ل  ه  أ و    اء  ق  ل  الط    م  ه  ـ   د  ب  ـ 

 
  أ

ي  ن  م   ي  م  ل  س  م  ال   ار  ر  ف    . ن  كّ  م   ك 
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529- Al-Barā’ ibn ‘Āzib  said, 

“So they – i.e., the Muslims – met 
archers whose arrows hardly 

missed,and they bombarded them, 

and almost never missed.” 

 

وا ق  ل  : ق    ب  ز  ع    ن  ب    اء  ب   ال    ال  ق    - ٥٢٩ 
 
 
أ ال  ي  ـ  ق    ون  م  ل  س  م  :  ر  م  و  ـ  ي  ل    اة  م  ا   اد  ك   

م  ق  ش  ر    م  وه  ق  ش  ر  ف  ،  م  ه  س    م  ه  ل    ط  ق  س  ي   ا ا، 
 . ون  ئ  ط  ي    ون  اد  ك  ي  

530- The Prophet  with-

drew to the right side of the 
battlefield and a group of the 
Muhājirūn, the Anṣār and his family 
stood firm with him. Among them 
were: Abū Bakr, ‘Umar and ‘Alī 

. 

  ات  ذ      ب   الن   از  ن   ا    - ٥٣٠ 
  ين  ر  اج  ه  م  ال    ن  م    يل  ل  ق    ر  ف  ن    ه  ع  م    ت  ب  ث  ، و  ي  م  ال   
 و  

و  ار  ص  ن  ال    ، 
 
ف  ه  ت  ي  ب    ل  ه  أ  م  يه  ، 

 
أ ب  ب  :  ،  ر  ك  و 

ي ، و  ر  م  ع  و    .   عَ  

531- Allāh’s Messenger  

began to call those Muslims who 
fled, “Come to me O worshipers of 
Allāh, come to me. I am the 
Messenger of Allāh. I am 
Muḥammad.” [Reported by al-Imām 

Aḥmad with a good chain]. 

 ف    -٥٣١ 
 
    الل    ول  س  ر    ذ  خ  أ

  اد  ب   ع  ل  »إ  :  ي  م  ل  س  م  ال    ن  ا م  و  رن ف    ين  ي الّن  اد  ن  ي  
إ  م  ل  ه    الل   ن وا   ل 

 
أ ر  ن  ،   الل    ول  س  ا 

 
أ م   ن  ،    «. د  من ا 

   اه  و  ]ر  
  ام  م  ال 

 
 [.ن  س  ح   اد  ن  س  إ  ب   د  ح   أ

532- None of them turned towards 
him. So the Messenger of Allāh 

 rushed on his mule 

towards the polytheists saying, “I 
am the Prophet, no lie. I am the son 
of ‘Abdul-Muṭṭalib.” [Agreed upon]. 

   م  ه  ن  م    ت  ف  ت  ل  ي    م  ل  ف    - ٥٣٢ 
 
   من ، ث  ه  ل   إ    د  ح  أ

 
  ذ  خ  أ

  ه  ت  ل  غ  ب  ب    ض  ك  ر  ي      الل    ول  س  ر  
 :  ول  ق  ي  ، و  ي  ك  شّ   م  ال    ل  ب  ق  

 
،  ب  ذ   ك  ل    ب   ا الن ن  »أ

 
 
 [. ه  ي  ل  ع    ق  ف  تن ]م   «. ب  ل  طن م  ال    د  ب  ع    ن  ا اب  ن  أ

533- Al-‘Abbās  grabbed the 

reigns of his mule and his paternal 
cousin Abū Sufyān ibn al-Ḥārith 

 took its stirrups to stop it 

from racing towards the enemy. 

ب  ذ  آخ      اس  بن ع  ال    ن  ك  و    - ٥٣٣    ام  ج  ل  ا 
و  ه  ت  ل  غ  ب      ه  مي ع    ن  اب  ، 

 
س  ب  أ   ث  ار  ال     ن  ب    ان  ي  ف  و 
    ي  ه  ب  ك  ر  ب    ذ  آخ ع  ه  ن  ا فن ك  ا    ن  ا 

  
 . وي د  ع  ال   و  ن    اع  س   ال 
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534- Then the Messenger of 

Allāh got down from his 

mule and sought help from his Lord 
and supplicated to Him saying, “O 
Allāh! Send down Your help. O 
Allāh! If You will, You will not be 
worshiped after today.” [Reported by 

al-Imām Muslim and Aḥmad]. 

    الل    ول  س  ر    ل  ز  ن    من ث    - ٥٣٤ 
ف  ت  ل  غ  ب    ن  ع   ت  ا ه،  ل :  ائ  ق    ه  ع  د  و    ه  بن ر    ص   ن  س 

 ش  ت    ن  ، اللهم إ  ك  ص   ن    ل  زي »اللهم ن  
 
  د  ع  ب    د  ب  ع   ت  ل    أ

   اه  و  ]ر  «.  م  و  ال   
 و   م  ل  س  م   ام  م  ال 

 
 [.د  ح   أ

535- The Messenger of Allāh 

 began to fight, and the 

Companions who stood firm with 
him fought with him. They sought 
safety with him due to his bravery 
and great perseverance in the likes 

of these situations . 

 و    - ٥٣٥ 
 
    الل    ول  س  ر    ذ  خ  أ

،  ه  ع  م    ون  ل  ات  ق  وا ي  ت  ب  ث   ين  الّن    ة  اب  ح  الصن ، و  ل  ت  ا ق  ي  
  ل  ث   م  ف    ه  ات  ب  ث    يم  ظ  ع  و    ه  ت  اع  ج  ش  ل    ه  ب    ون  ق  تن ي  و  
 .   ف  اق  و  م  ال    ه  ذ  ه  

536- ‘Alī ibn Abī Ṭālib  said, 

“When the battle raged, and the 
people confronted one another, we 
sought safety in the Messenger of 
Allāh .” 

  ن  ب   عَ     ال  ق   - ٥٣٦ 
 
  ب  ال   ط  ب  أ

ا  نن : ك 
اح   ذ  إ    ال     رن ا 

 
و  س  أ ام  و  ق  ال    م  و  ق  ال    ق   ل  ،  ا ن  ي  ق  تن ، 

 .   الل   ول  س  ر  ب  

537- Then the Messenger of 

Allāh said to his paternal 

uncle al-‘Abbās  who was a 

man with a loud voice, “O ‘Abbās! 
Call the Companions of as-
Samurah,” which is a tree, meaning: 
those who pledged allegiance to the 

Messenger of Allāh under 

it. 

    الل    ول  س  ر    ال  ق    من ث    - ٥٣٧ 
و    اس  بن ع  ال    ه  مي ع  ل   ص  ج  ر    ن  ك  ،  ا: ت  يي ل  

ع  »ي      د  ا ن    اس  بن ا 
 
و    « ة  ر  م  سن ال   اب  ح  ص  أ   ه   ـ 

الّن    ة  ر  ج  الشن  ر  ع  اي  ب    ين  ـ   الل    ول  س  وا 
    ا.ه  ت  ت 
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538- So al-‘Abbās called the 
Companions who pledged allegiance 
to the Messenger of Allāh 

in the Pledge of ar-

Riḍwān – under the tree – so when 
the Muslims heard his voice they 
came back. 

ال  اد  ن  ف    - ٥٣٨    ين  الّن    ة  اب  ح  الصن   اس  بن ع  ى 
ر  ع  اي  ب     ة  ع  ي  ب      الل    ول  س  وا 

ت     ان  و  ض  الري  ف    ة  ر  ج  الشن   ت  ـ  س  من ل  ـ    ع  م  ا 
  ه  ت  و  ص   ون  م  ل  س  م  ال  

 
 وا.ل  ب  ق  أ

539- They were saying, “Here we 
are, here we are,” until a man would 
try and divert his camel but he was 
unable to do so he would jump off of 
his camel and leave it in its way and 
turn towards al-‘Abbās. 

ن ون  ول  ق  ي    م  ه  و    - ٥٣٩  ل  ن   ك  ي  :  ح  ك  ي  ل  إ  تّن ،   نن  
ب  ن  ث  ل     ل  ج  الرن  ف  ه  ي  ع    ي  ل  ،  ذ  عَ     ر  د  ق    ، ك  ل   
و  ه  ي  ع  ب    م  ح  ت  ق  ي  و   و  ه  يل  ب  س    لّ  ي   ،    د  ص  ق  ي  ، 
 .اس  بن ع  ال  

540- Al-‘Abbās said, “I swear by 
Allāh! Their turning when they 
heard my voice was like the turning 
of cows towards their calves out of 
faithfulness to the Pledge of ar-
Riḍwān.” 

و  اس  بن ع  ال    ال  ق    -٥٤٠   ك  ل    الل  : 
 
  م  ه  ت  ف  ط  ع    نن أ

ص  ع  م  س    ي  ح   ع  ت  و  وا    عَ     ر  ق  ال     ة  ف  ط  ، 
 
 
 . ان  و  ض  الري  ة  ع  ي  ب  ب   اء  ف  ا، و  ه  د  ل  و  أ

541- The men engaged in intense 
sword-fighting and the Prophet 

 observed from on top of 

his mule. Then he said, “Now, the 
battle is on.” [Reported by Muslim]. 

  ة  ـد  ـال  ـج  م    ـاس  الـنن   ـد  ـال  ت   و    - ٥٤١ 
و  ة  يد  د  ش    ، 

 
  ن  م      ب   الن   ف  ش   أ

ب  عَ    ث  ه  ت  ل  غ      «. يس  ط  و  ال    مّ   ح    ن  »ال  :  ال  ق    من ، 
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  

542- Next the Prophet 

took some small stones and cast 
them at the faces of the 
disbelievers. He said, “May the 
faces be distorted.” Not one of 
them remained except his eyes and 
mouth were filled with dirt. [Reported 

by Muslim]. 

   من ث    - ٥٤٢ 
 
    ب   الن   ذ  خ  أ

و  ار  فن ك  ال    وه  ج  و    نن ه  ب    م  ر  ف    ات  ي  ص  ح   :  ال  ق  ، 
ف  «وه  ج  و  ال    ت  اه  »ش      م  ه  ن  م    ق  ب  ي    م  ل  ، 

 
  لن إ    د  ح  أ

 ت  ام  و  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . اب  التر   ب   ه  م  ف  و   اه  ن  ي  ع   ت  ل  
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543- Allāh’s Messenger  

then said, “They were defeated by 
the Lord of the Ka’bah. They were 
defeated by the Lord of the 
Ka’bah.” [Reported by Muslim]. 

:    الل    ول  س  ر    ال  ق    من ث    -٥٤٣ 
و  م  ز  ه  ن  »ا   و  م  ز  ه  ن  ا  ،  ة  ب  ع  ك  ال    بي ر  وا    بي ر  وا 
   « ة  ب  ع  ك  ال  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  

Then Allāh aided His Messenger 

 and the Believers by 

sending down Angels. 

   من ث   
 
  ي  ن  م  ؤ  م  ال  و      ول   س  ر    الل    د  ين أ

 . ة  ك  ئ  ل  م  ال   ول  ن   ب  

544- Allāh the Most High said, what 
means, “Truly Allāh has given you 
victory on many battelfields, and 
on the Day of Ḥunayn when you 
rejoiced at your great number but it 
availed you naught and the earth, 
vast as it was, was straitened for 
you, then you turned back in flight. 
Then Allāh did send down His 
tranquility on the Messenger, and 
on the believers, and sent down 
forces which you saw not, and 
punished the disbelievers. Such is 
the recompense of the 
disbelievers.” [at-Tawbah: 25-26]. 

م   ﴿ :  ال  ع  ت    الل    ال  ق    - ٥٤٤  ك  فِ     للّذ  ٱ لَقَدۡ نصَََ
مۡ   عۡجَبَتۡك 

َ
أ إ ذۡ  نَيۡ   ح  وَيَوۡمَ  كَث يَةٖ  نَ  مَوَاط 

مۡ شَيۡ  ت غۡن  عَنك  فلََمۡ  مۡ  ت ك  وَضَاقتَۡ    ٗ كَثَۡ ا 
م    رۡض  ٱ عَليَۡك 

َ
ۡت م    لۡۡ وَلَذ ث مذ  بَتۡ  رحَ  ب مَا 

دۡب ر ينَ  نزَلَ    ٢٥مُّ
َ
أ َٰ     ۥسَك ينتََه    للّذ  ٱ ث مذ  عََلَ

ول    ؤۡم ن يَ ٱ وَعََلَ     ۦرسَ  ذمۡ    لمۡ  ل ن ودٗا  ج  نزَلَ 
َ
وَأ

بَ   وعََذذ جَزَا ء     لَّذ ينَ ٱ ترََوۡهَا  َٰل كَ  وَذَ  ْٓۚ وا كَفَر 
َٰف ر ينَ ٱ   [. ٢٦، ٢٥:  ة  ب  و  ]الن  ﴾ ٢٦لۡكَ

545- The Angles did not fight in the 
Battle of Ḥunayn, they only came 
down to scare the disbelievers and 
cast fear in their hearts. 

،  ي   ن  ح    ة  و  ز   غ  ف    ة  ك  ئ  ل  م  ال    ل  ات  ق  ت    م  ل    -٥٤٥ 
 إ  و  

ن  م  نن و  ار  فن ك  ال    يف  و  خ  ل     ت  ل  ز  ا   إ  ، 
 اء  ق  ل 

 . م  ه  وب  ل   ق  ف   ب  ع  الر  

546- The Angels did not fight in any 
battle except the Great Battle of 
Badr. 

ق  م    -٥٤٦  غ  ف    ة  ك  ئ  ل  م  ال    ت  ل  ات  ا   ط  ق    ة  و  ز   
 ى. ب   ك  ال    ر  د  ب   ة  و  ز   غ   ف  لن إ  
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547- When the Angels came down 
the disbelievers fled in every 
direction. Allāh’s Messenger 

 asked about Khālid ibn al-

Walīd  and he found him 

injured on his riding animal, unable 
to move. 

ن  من ل    - ٥٤٧    ار  فن ك  ال    ب  ر  ه    ة  ك  ئ  ل  م  ال    ت  ل  ز  ا 
ي   ن  م   و  ن  كّ  م    ك   س  ، 

 
  الل    ول  س  ر    ل  أ
    د  ل  و  ال    ن  ب    ال   خ    ن  ع  
  ف م  ي  ر  ج    ه  د  ج  و  ،  عَ   د  ن  ت  س  ا    ا 

 . ة  ك  ر  ال    يع  ط  ت  س   ي  ل   ه  ت  ل  اح  ر  

548- The Prophetcame 

to him and began lightly spitting on 
his injury and wiping it with his 

noble hand until Khālid  was 

completely cured of his injury. This is 
one of his miracles . 

 ف    - ٥٤٨ 
 
 و    ،  ب   الن   اه  ت  أ

 
  ذ  خ  أ

، ة  يف  الشّن    ه  د  ي  ا ب  ه  ح  س  م  ي  و    ه  اح  ر   ج  عَ     ث  ف  ن  ي  
ش  تّن ح   م  ـام  م  ت      ال   خ    فّ       ـن  ـا 
 .   ه  ات  ز  ج  ع  م    ن  م    ه  ذ  ه  ، ف  ـه  اح  ر  ج  

549- The Muslims took off following 
the disbelievers, fighting them and 
taking them captives until the 
disbelievers abandoned the battle 
grounds and abandoned their 
women, their children and their 
cattle. 

  ار  فن ك  ال    ون  ع  ب  ت  ي    ون  م  ل  س  م  ال    ق  ل  ط  ن  ا    - ٥٤٩ 
 ي  و    م  يه  ف    ون  ل  ت  ق  ي  

 
ح  ون  س   أ ت  تّن ،   ار  فن ك  ال    ك  ر   

 
 
و  ة  ك  ر  ع  م  ال    ض  ر  أ ن  ك  ر  ت  ،    م  ه  ين ار  ر  ذ  و    م  ه  اء  س  وا 
 و  
 
 .م  ه  ام  ع  ن  أ

550- All of the spoils of the 
disbelievers fell into the hands of 
the Muslims and the spoils were 
massive: 

  د  ي  ب    ر  ا فن ك  ال    م  ائ  ن  غ    ك     ت  ع  ق  و    -٥٥٠ 
 :ة  يم  ظ  ع   م  ئ  ا ن  غ   ت  ن  ك  ، و  ي  م  ل  س  م  ال  

Forty thousand camels, forty 
thousand sheep, four thousand 
ounces of silver, besides the women 

and children. The Prophet  

ordered that the spoils should be 
gathered in the area of al-Ji’rānah. 
They were gathered and he 
appointed guards over them. 

  
 
   ون  شّ   ع  و    ع  ب  ر  أ

 
م  ف  ل  أ     ن  ا 

و  ل  ب  ال   ، 
 
  ون  ع  ب  ر  أ

 
 
 ، و  اة  ش    ف  ل  أ

 
   ف  آل    ة  ع  ب  ر  أ

 
،  ة  ضن ف  ال    ن  م    ة  ين وق  أ

 و    اء  س  الني   ي   غ  
ف  ال  ف  ط  ال    ، 

 
  ب   الن   ر  م  أ
   

 
  ف    م  ائ  ن  غ  ال    ه  ذ  ه    ع  م  ت     ن  أ

    ة  ق  ط  ن  م  
و  ت  ع  م  ج  ف    ة  ان  ر  ع  ال  ا ه  ي  ل  ع    ل  ع  ج  ، 

 . ة  اس  ر  ح  
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551- The Prophet did not 

divide the spoils. He ordered the 
disbelievers who headed towards 
aṭ-Ṭā’if and sought refuge in it to be 
followed. 

    ب   الن   م  س  ق  ي    م  ل  و    - ٥٥١ 
 ، و  م  ائ  ن  غ  ال  

 
وا ه  جن و  ت    ين  الّن    ار  فن ك  ال    ة  ع  اب  ت  م  ب    ر  م  أ

 ا.ه  وا ب  ن  صن ت   و   ف  ائ   الطن ل  إ  

  

 ف  ائ  الطن   ة  و  ز  غ  

The Battle of aṭ-Ṭā’if 
  
552- The Battle of aṭ-Ṭā’if is an 
extension of the Battle of Ḥunayn. 
That is because most of the 
vanquished fighters of Hawāzan fled 
from Ḥunayn and sought refuge in 
aṭ-Ṭā’if. 

  ة  و  ز  غ  ل    اد  د  ت  ام    ه     ف  ائ  الطن   ة  و  ز  غ    - ٥٥٢ 
و  ي   ن  ح      ك  ل  ذ  ، 

 
وا  ر  ف    ن  از  و  ه    ول  ل  ف    م  ظ  ع  م    نن أ

 . ف  ائ  الطن وا ب  ن  صن ت   و   ي   ن  ح   ن  م  

553- The Prophet  reached 

aṭ-Ṭā’if and besieged it. The siege 
intensified but without progress due 
to the strength of its fortresses. 

الن  ـ ص  و    - ٥٥٣  ي ل    ل  إ      ب 
و  ه  اص   ح  و    ف  ائ  الطن  ل  ار  ص  ال     دن ت  اش  ا،    ن  ك  ، 

 ا.ه  ون  ص  ح    ة  ون ق  ى ل  و  د  ج   ون  د   ن  م  

554- Then Allāh’s Messenger 

 saw a dream in his sleep 

that he was not allowed to conquer 
aṭ-Ṭā’if and he informed the people 
of his dream. 

 ر     الل    ول  س  ر    نن إ    من ث    - ٥٥٤ 
 
ى  أ

  ه  ام  ن   م  ا ف  ي  ؤ  ر  
 
، ف  ائ  الطن  ح  ت  ف  ب   ل    ن  ذ  ؤ  ي   م  ل   ه  نن أ

  من ث  
 
 . اه  ي  ؤ  ر  ب   اس  الن   ب   خ  أ

555- The announcer of the 

Messenger of Allāh an-

nounced departure and they left aṭ-
Ṭā’if. The Muslims said, “Supplicate 
to Allāh against them.” So 

hesaid, “O Allāh! Guide 

Thaqīf and have them come to me.” 
[Agreed upon]. 

ر  اد  ن  م    یاد  ن    - ٥٥٥   الل    ول  س  ي 
    و  يل  ح  الرن ب ،  ف  ائ  الطن   ك  ر  ت  ، 

ف  م  ه  ي  ل  ع    الل    ع  د  ا  :  ون  م  ل  س  م  ال    ال  ق  ف    ال  ق  ، 
  :  م  ه  ب    ت  ئ  ا ا و  يف  ق  ث    د  »اللهم اه  .»

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  
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556- Allāh’s Messenger 

left aṭ-Ṭā’if heading towards al-
Ji’rānah. On the way, he met 

Surāqah ibn Mālik  who 

announced his Islām in front of him. 

    الل    ول  س  ر    ر  د  غ    - ٥٥٦ 
إ  ه  جي و  ت  م    ف  ائ  الطن    ل  ا 

ال  و  ة  ان  ر  ع    الطن فّ  ،    يق  ر   
و    ك  ال  م    ن  ب    ة  اق  س     ه  ي  ق  ل    ، 

 
  ن  ل  ع  أ

 . ه  ي  د  ي   ي   ب   ه  م  ل  س  إ  

  

 ي   ن  ح    ة  و  ز  غ    م  ائ  ن  غ    يع  ز  و  ت  

Distributing the Spoils from the Battle of Ḥunayn 
  
557- The Prophet  reached 

al-Ji’rānah and began to distribute 
the spoils of Ḥunayn. He gave the 
leaders of the Arabs: 

  ل  إ      ب   الن   ل  ص  و    - ٥٥٧ 
  
 د  ب  ، و  ة  ان  ر  ع  ال 

 
 ، ف  ي   ن  ح    م  ائ  ن  غ    يع  ز  و  ت  ب    أ

 
ى  ط  ع  أ

 : ب  ر  ع  ال   ة  اد  س  

Such as Abū Sufyān and ‘Uyaynah 
ibn Ḥiṣn one hudnred camels. 

 ك   
 
س  ب  أ و  ان  ي  ف      ن  م    ة  ئ  م    ن  ص  ح    ن  ب    ة  ن  ي  ي  ع  ، 
  
 .ل  ب  ال 

558- The Messenger of Allāh 

 gave the leaders of the 

Arabs this great amount in order to 
unite their hearts and so that Islām 
would become firm in their hearts 
since there was still some weakness 
in their Islām. 

 ٥٥٨ -   
 
ر  ط  ع  أ     الل    ول  س  ى 

  ه  ب    ف  لي ؤ  ، ل   ي  ب  ك  ال    اء  ط  ع  ا ال  ذ  ه    ب  ر  ع  ال    ة  اد  س  
ك   م  ه  وب  ل  ق       ن  كن م  ت  ي    ، 

،  م  ه  وب  ل  ق    ن  م    م  ل  س  ال 
 .ف  ع  ض   م  ه  م  ل  س   إ  ف   ال  ا ز  م  ف  

559- The Prophet gave 

everyone except the Anṣār ; 

he did not give them anything from 
the spoils. The Prophet  

preferred to give the Arabs over the 
Anṣār. 

 و    - ٥٥٩ 
 
الن ط  ع  أ ن     ب   ى    ك 

 لن إ    اس  الن 
ال     م  ه  ط  ع  ي    م  ل      ار  ص  ن   

    ب   الن   ر  آث  ، ف  م  ائ  ن  غ  ال    ن  ا م  ئ  ي  ش  
 عَ    ب  ر  ع  ال   اء  ط  ع   ال  ف  

 .ار  ص  ن   ال  
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   ف  ق  و  م  
 م  ائ  ن  غ  ال    ة  م  س  ق    ن  م    ار  ص  ن  ال  

The Stance of the Anṣār regarding the Division of the Spoils 
  
560- The Anṣār  began to 

complain amongst themselves and 
the leader of the Anṣār, Sa’d ibn 

‘Ubādah  went to the Prophet 

 and said to him, “O Allāh’s 

Messenger! Indeed the Anṣār have a 
grudge with you.” 

 د  ب  ف    - ٥٦٠ 
 
   أ

و  ك  ش  ي      ار  ص  ن  ال  
و  ض  ع  ب    م  ه  ض  ع  ب      د  يي س    ب  ه  ذ  ا، 

  د  ع  س    ار  ص  ن  ال  
ي  الن ل  إ      ة  اد  ب  ع    ن  ب     ،   ب 
ي  ل     ال  ق  و   ر  :     نن إ    الل    ول  س  ا 

وا د  ج  و    ار  ص  ن  ال  
 .ك  ي  ل  ع  

561- So the Messenger of Allāh 

 said to Sa’d, “Gather the 

Anṣār for me.” So Sa’d  went 

and gathered the Anṣār then 

informed the Prophet  of 

that and the Prophet 

went to them. 

    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    -٥٦١ 
 ل    ع  ج   ا  » :  د  ع  س  ل  

ال   ف  « ار  ص  ن      د  ع  س    ب  ه  ذ  ، 
    ع  ج   و   

ث  ار  ص  ن  ال      من ، 
 
ن الن   ب   خ  أ   ب 
    ف  ك  ل  ذ  ب   ب   الن   م  ه  اء  ج  ، 
 . 

562- He said to them, “O gathering 
of Anṣār! What is the statement 
that reached me concerning you, A 
grudge that you have in yourselves. 
Did I not come to you (and you 
were) misguided and Allāh guided 
you? Divided and Allāh united you 
through me? Poor and Allāh 
enriched you through me?” They 
said, “Of course, Allāh and His 
Messenger are more gracious and 
more virtuous.”  

م  »ي  :  م  ه  ل    ال  ق  و    -٥٦٢     شّ   ع  ا 
م  ار  ص  ن  ال   ا  ، 

  ا ف  وه  م  ت  د  ج  و    ة  د  ج  ، و  م  ك  ن   ع  ن  ت  غ  ل  ب    ة  ال  ق  م  
 
 
 م  ك  س  ف  ن  أ

 
أ ف  لن ض    م  ك  آت    م  ل  ،    م  اك  د  ه  ل  

و  الل    ف    ي  ق  ري ف  ت  م  ؟ 
 
و  ب    الل    م  ك  ف  لن أ   ة  ل  ع  ؟ 

 ف  
 
ب  ال  ق    ؟« ب    الل    م  اك  ن  غ  أ   ول   س  ر  و    الل    ل  وا: 
 
 
 و   ن  م  أ

 
 . ل  ض  ف  أ

563- So Allāh’s Messenger 
 said, “Will you not 

answer me, O gathering of Anṣār?” 

 :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف    - ٥٦٣ 
 
  ل  »أ

  
   شّ   ع  ا م   ي  ن  ون  يب  ت 

 ؟« ار  ص  ن  ال  
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They said, “With what should we 
answer, O Messenger of Allāh? 
Bounty and virtue are for Allāh and 
His Messenger.” 

و  ال  ق      اذ  م  ب  وا: 
ن  ر  ي    ك  يب  ا  و  الل    ول  س  ا  ن  ؟   لِل 

 . ل  ض  ف  ال  و   ن  م  ال   ول   س  ر  ل  و  

So the Messenger of Allāh  

said, “I swear by Allāh! If you 
wanted you could have said: ‘You 
came to us belied and we believed 
in you, betrayed and we helped 
you, outcast and we gave you 
protection, poor and we enriched 
you,’and you would have told the 

truth and that would be 
acknowledged.” 

 :    الل    ول  س  ر    ال  ق  ف   
 
و  م  »أ   الل  ا 

 م  ت  ق  دي ص  و    م  ت  ق  د  ص  ل  ف    م  ت  ل  ق  ل    م  ث  ئ  ش    و  ل  
 
أ ا  ن  ت  ي  ت  ، 

ف  ب  ذن ك  م   و  اك  ن  ق  دن ص  ا  ف  ذ  م   ،  ،  اك  ن  ص   ن  ول  
 ل  ف  ئ  ع  ، و    اك  ن  ي  و  آ ا ف  يد  ر  ط  و  

 
 «. اك  ن  ي  ن  غ  أ

564- Then the Messenger of Allāh 

 said, “Are you saddened, 

O gathering of Anṣār, by something 
minute from this worldly life. I gave 
it to a people so they would submit 
and I entrusted you to your Islām?  

:    الل    ول  س  ر    ال  ق    من ث    - ٥٦٤ 
 
 
 ف    م  ت  د  ج  و  »أ

 
   شّ   ع  ا م  ي    م  ك  س  ف  ن   أ

  ف    ار  ص  ن  ال  
 ت  ا،  ي  ن  ال    ن  م    ة  اع  ع  ل  

 
وا،  م  ل  س  ي  ا ل  م  و  ا ق  ه  ب    ت  ف  لن أ

 ؟ م  ك  م  ل  س   إ  ل  إ    م  ك  ت  ك   و  و  

“Does it not please you, O gathering 
of Anṣār, that the people go with 
sheep and camels and you return 
with the Messenger of Allāh in your 
saddlebags? 

  
 
ت  ل  ف  أ    شّ   ع  ا م  ي    ن  و  ض  ر   

   ار  ص  ن  ال  
 
  ب  ه  ذ  ي    ن  أ

  الل    ول  س  ر  ب    ون  ع  ج  ر  ت  ، و  ي  ع  ال   و    اة  الشن ب    اس  الن 
 ؟ م  ك  ال  ح   ر  ف  

565- “I swear by the One Whom the 
soul of Muḥammad is in His Hand! 
If it weren’t for hijrah I would be a 
man from the Anṣār. If the people 
had traveled a path I would travel 
the path of the Anṣār. O Allāh! Have 
mercy on the Anṣār and the 
children of the Anṣār and the 
children of the children of the 
Anṣār.”  

  ة  ر  ج  ه   ال  ل  و  ل    ه  د  ي  ب    د  من م     س  ف  ي ن  الّن  و  ف    - ٥٦٥ 
   ن  ا م  ء  ر  ام    ت  ن  ك  ل  

  اس  الن   ك  ل  س    و  ل  ، و  ار  ص  ن  ال  
   ت  ك  ل  س  و  ا،  ب  ع  ش  

ل  ب  ع  ش    ار  ص  ن  ال     ت  ك  ل  س  ا 
   ب  ع  ش  

   م  ح  ، اللهم ار  ار  ص  ن  ال  
 ، و  ار  ص  ن  ال  

 
  اء  ن  ب  أ

 
 ، و  ار  ص  ن  ال  

 
   اء  ن  ب  أ

 
   اء  ن  ب  أ

 «. ار  ص  ن  ال  
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So the Anṣār  cried until their 

beards became wet and they said, 
“We are pleased with the 
Messenger of Allāh in his division 
and apportioning.” 

 ك  ب  ف   
ال    تّن ح      ار  ص  ن   

 
أ   ت  ل  ض  خ   

و  م  اه  ل    ر  ال  ق  ،  ب  ين  ض  وا:  ا  م  س  ق    الل    ول  س  ر  ا 
ظر و    ا.ح 

566- The Prophet  clarified 

to his Companions the wisdom in 
giving the leaders of the Arabs 
tremendous wealth and the 
withholding from some of the 
Companions, and that was fear of 
their (the former’s) apostasy. 

     ب   الن   ين  ب  ف    -٥٦٦ 
 
  ه  اب  ح  ص  ل 

إ  ف    ة  م  ك  ال       ب  ر  ع  ال    ات  اد  س    اء  ط  ع   
 ال  و  م  ال  

و  ة  يم  ظ  ع  ال   و  ة  اب  ح  الصن   ض  ع  ب    ان  م  ر  ح  ،    و  ه  ، 
 . م  ه  اد  د  ت  ار    ن  م   ه  ف  و  خ  

567- The Messenger of Allāh 

 said, “I give to a people 

fearing their deviation and their 
concern and I entrust others to 
what Allāh placed in their hearts of 
good and richness.” [Reported by al-

Bukhārī]. 

  ني »إ  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ٥٦٧ 
 
 
   ا م  و  ي ق  ط  ع  أ

 
 ، و  م  ه  ع  ز  ج  و    م  ه  ع  ل  ظ    اف  خ  أ

 
  ل  ك  أ

 
 
  ي   ال     ن  م    م  ه  وب  ل   ق  ف    الل    ل  ع  ا ج   م  ل  ا إ  ام  و  ق  أ
 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر   «.ن  غ  ال  و  

  

    ة  ر  م  ع  
 ة  ان  ر  ع  ال 

The ‘Umrah of al-Ji’ranah 
  
568- After the Prophet 

finished distributing the spoils from 
the Battle of Ḥunayn at al-Ji’rānah, 
he set out for ‘Umrah at night. This 
‘Umrah is called ‘Umrat-ul-Ji’rānah. 

  ن  م     ب   الن   غ  ر  ا ف  م  د  ع  ب   - ٥٦٨ 
  ب    ي   ن  ح    ة  و  ز  غ    م  ائ  ن  غ    يع  ز  و  ت  

 ة  ان  ر  ع  ال 
 
أ  ل  هن ، 

و  ل     ة  ر  م  ع  ال  ب   ع  من س  ت    ة  ر  م  ع  ال    ه  ذ  ه  ل ،    ة  ر  م   
  
 . ة  ان  ر  ع  ال 
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569- Then the Prophet  

returned to al-Madīnah victorious 

and helped by Allāh  in the 

month of Dhul-Qa’dah in the 8th year 
of hijrah. 

  ل  إ      ب   الن   ع  ج  ر    من ث    - ٥٦٩ 
و  ور  ص  ن  م    ة  ين  د  م  ال   م  د  ين ؤ  م  ا    الل    ن  ا 

  ف ف  ه  م  د  ق  ،  ذ  ا  ال      ن  م    ة  د  ع  ق  ي 
 . ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  ن  ام  الن  ة  ن  السن 

  

ي الن   ن  ب    يم  اه  ر  ب  إ    ة  د  ل  و    م  ل  السن و    ة  ل  الصن   ه  ي  ل  ع    ب 

The Birth of Ibrāhīm, the Son of the Prophet 
  
570- In Dhul-Qa’dah of the eighth 
year of migration Ibrāhīm, the son of 

the Prophet , was born in 

the area of al-‘Āliyah where the 

Prophet set up quarters 

for his (Ibrāhīm’s) mother Māriyah 
al-Qibṭiyyah. 

ذ  ف    - ٥٧٠  ال      ة  ن  ام  الن   ة  ن  السن   ن  م    ة  د  ع  ق  ي 
ي الن   ن  ب    يم  اه  ر  ب  إ    ل   و    ة  ر  ج  ه  ل  ل       ب 

م  ف      ث  ي  ح    ة  ال   ع  ال    ة  ق  ط  ن   
 
  ب   الن   ل  ز  ن  أ
  

 
 .ة  ين ط  ب  ق  ال   ة  ي  ار  م   ه  من أ

571- Māriyah al-Qibṭiyyah was a 
slave of the Prophetgiven 

to him as a gift by al-Muqawqis the 
ruler of al-Qibṭ. The Prophet 

 used to sleep with her as 

a right-hand possession; she was not 
his wife. 

   ة  ين ط  ب  ق  ال    ة  ي  ار  م    ت  ن  ك  و    -٥٧١ 
 
ي الن   د  ن  ع    ة  م  أ   ب 
   

 
ل   اه  د  ه  أ   يم  ظ  ع    س  ق  و  ق  م  ال    ا 

ف  ط  ب  ق  ال   ا  ه  ؤ  ط  ي      ب   الن   ن  كّ  ، 
 .ة  ج  و  ز   ن  ك  ت    م  ل  ، و  ي  م  ال    ك  ل  م  ب  

572- Al-Imām Muslim narrated in his 

Ṣaḥīḥ from Anas  that the 

Prophet  said, “A son was 

born to me tonight and I named him 
with name of my father Ibrāhīm.” 

  و  ر    - ٥٧٢ 
  ن  ع    ه  يح  ح   ص  ف    م  ل  س  م    ام  م  ى ال 

 
 
ق  ال  ق      س  ن  أ  ب   الن   ال  : 

  :  اللن ل    ل   »و ،  م  ل  غ    ة  ل  ي   
   م  اس  ب    ه  ت  ي  من س  ف  

 
 «. يم  اه  ر  ب   إ  ب  أ
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573- The women of the Anṣār 
competed with one another, which 
of them would nurse him because 
his mother Māriyah al-Qibṭiyyah had 

little milk. The Prophet  

presented him to Umm Sayf al-

Anṣāriyyah . 

   اء  س  ن    ت  س  اف  ن  ت  و    - ٥٧٣ 
 يم  اه  ر  ب   إ  ف    ار  ص  ن  ال  

 
 
 ه  ع  ض  ر  ت    نن ه  ت  ين أ

 
   نن ؛ ل 

 
  ت  ن  ك    ة  ين ط  ب  ق  ال    ة  ي  ار  م    ه  من أ

ه  ، ب   اللن  ة  يل  ل  ق   ع  ف    ل  إ     ب   الن ف د 
 
 
  ف  ي  س   مي أ

 .  ة  ين ار  ص  ن  ال  

574- Anas  said, “I have never 

seen anyone more merciful with 
children than the Prophet 
. He used to enter on his 

son Ibrāhīm, take him and kiss him.” 
[Reported by Muslim]. 

   ال  ق    - ٥٧٤ 
 
م    س  ن  أ ر  :   ا 

 
   ت  ي  أ

 
ا  د  ح  أ

   ن  ك  
 
ي الن   ن  م    ال  ي  ع  ال  ب    م  ح  ر  أ   ،   ب 

اب  عَ     ل  خ  د  ي    ن  ك   ف  يم  اه  ر  ب  إ    ه  ن     ي  ، 
 
  ه  ذ  خ  أ

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . ه  ل  بي ق  ي  و  

  

 ود  ف  و  ال    م  ع  

The Year of Delegations 
  
575- The ninth year after migration 
came, which the Scholars of Sīrah 
call the Year of Delegations. The 

Prophetspent the entire 

ninth year of migration in al-
Madīnah receiving delegations. He 
did not leave except for the Battle of 
Tabūk. 

و  ي  ر  ج  ه  ال    ع  اس  الن   ام  ع  ال    ل  خ  د    - ٥٧٥  ي  الّن  ، 
   يه  مي س  ي  

 
،  ود  ف  و  ال    م  ع    ي  از  غ  م  ال  و    ي   السي   ل  ه  أ

 ف  
 
  ام  ع  ال    ة  يل  ط      ب   الن   ام  ق  أ
ا  ، م  ود  ف  و  ال   ل  ب  ق  ت  س  ي   ة  ين  د  م  ال  ب   يي ر  ج  ه  ال   ع  اس  الن 
 . وك  ب  ت   ة  و  ز  غ   ل  لن إ   ج  ر  خ  

576- A number of delegations -and 

they are the leaders of the tribes 
who came to al-Madīnah to 
announce their Islām - reached 
more than sixty. The ninth year of 
migration was replete with 
delegations. 

و    ود  ف  و  ال    د  د  ع    غ  ل  ب    - ٥٧٦   وس  ؤ  ر    ه   ـ 
الن   ل  ائ  ب  ق  ال   ق  ت  ـ    ن  ل  ع  ل     ة  ين  د  م  ال    ت  م  د   
 ه  م  ل  س  إ  

 
أ ف  د  ف  و    ي  تي س    ن  م    ث   ك  ا    ام  ع  ال    ن  كّ  ا، 

 ب  اف  ح   ي  ر  ج  ه  ال   ع  اس  الن 
 .ود  ف  و  ال  ل 
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577- Among the delegations 

thatcame to al-Madīnah during the 

ninth year after migration were: 

ق  ت  الن   ود  ف  و  ال    ن  م    - ٥٧٧    ف    ة  ين  د  م  ال    ت  م  د   
 : ة  ر  ج  ه  ل  ل   ة  ع  اس  الن  ة  ن  السن 

1- The delegation of Bāhilah.  ة  ل  اه  ب   د  ف  و   -١. 

2- The delegation of Banū Tamīm.  يم  م   ت  ن  ب   د  ف  و   -٢ . 

3- The delegation of Banū Asad.  ن  ب   د  ف  و   -٣ 
 
 . د  س   أ

4- The delegation of Bajīlah, Aḥmas 
and others. 

 و   ة  يل  ب    د  ف  و   -٤ 
 
 ا.ه  ي   غ  و   س  ح   أ

  

ي ج  الن   اة  ف  و      اش 
The Passing of an-Najāshī  

  
578- In Rajab of the ninth of after 
migration an-Najāshī Aṣḥamah - the 

king of Abyssinia -  passed 

away in Abyssinia. The 

Prophet prayed over him 

in absentia. 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اس  الن   ة  ن  السن   ن  م    ب  ج   ر  ف    - ٥٧٨ 
الن فّي و  ت      اش   ج   

 
ح  أ م      ة  م  ص    ك  ل  ـ 

ب    ة  ش  ب  ال    و  ة  ش  ب  ال   ـ  ع  لّن ص  ،   ب   الن   ه  ي  ل   
   ب  ائ  غ  ال   ة  ل  ص . 

579- Jābir ibn ‘Abdullāh  said, 

“Allāh’s Messenger  said, 

‘A righteous man died today so 
stand and pray over your brother 
Aṣḥamah.’” [Agreed upon]. 

  ال  : ق    الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق    - ٥٧٩ 
  ل  ج  ر   م  و  ال    ات  »م  :  الل    ول  س  ر  

ف  ح  ال  ص   عَ   ل  ص  ف  وا  وم  ق  ،   وا 
 
أ   م  يك  خ   

 
 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   «. ة  م  ح  ص  أ

580- Abū Hurayrah  said, 

“Allāh’s Messenger an-

nounced the death of an-Najāshī, 
the ruler of Abyssinia, the day he 
died. He said, ‘Seek forgiveness for 
your brother.’” [Agreed upon]. 

   ال  ق  و    -٥٨٠ 
 
إ    ة  ر  ي  ر  و ه  ب  أ   ول  س  ر    نن : 

ل  ع  ن      الل   ن ج  الن   م  ه      اش 
ال   ف    ة  ش  ب  ال     ب  اح  ص   ،  يه  ف    ات  م  ي  الّن    م  و   
 ر  ف  غ  ت  س  »ا  : ال  ق  و  

 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   «. م  يك  خ  وا ل 
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581- Jābir ibn ‘Abdullāh said, 

“Indeed, the Prophet of Allāh 

 prayed over an-Najāshī 

and we lined up in rows behind him 
and I was in the second row or the 
third.” [Agreed upon]. 

:    الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق  و    -٥٨١ 
ن ن    نن إ   عَ   لّن ص      الل    ب     

ي ج  الن  ف  اش  و  ن  فن ص  ،  الصن ف    ت  ن  ك  ف  ،  ه  اء  ر  ا   في  
 ان  الن 

 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  . ث  ال  الن  و  ، أ

  

 وك  ب  ت    ة  و  ز  غ  

The Battle of Tabūk 
  
582- In Rajab of the ninth year of 
hijrah, the last expedition of the 

Prophettook place, that 

is the Battle of Tabūk. Tabūk is 
approximately seven hundred 
kilometers from al-Madīnah. 

 ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اس  الن   ة  ن  السن   ن  م    ب  ج   ر  فّ  و    -٥٨٢ 
ي الن   ات  و  ز  غ    ن  م    ة  و  ز  غ    ر  آخ    ت  ع  ق  و     ب 

،    و  وك  ب  ت    ة  و  ز  غ    ه   و   وك  ب  ت  ، 
 ا. يب  ر  ق  و ت  يل  ك   ة  ائ  م  ع  ب  س   ة  ين  د  م  ال    ن  ع   د  ع  ب  ت  

583- This battle was with the largest 
state in the world at that time, 
which was Rome. The Prophet 

 ordered his Companions 

to prepare to attack Rome. 

   ع  م    ة  و  ز  غ  ال    ه  ذ  ه    ت  ن  ك  و    -٥٨٣ 
 
  ف    ة  ل  و  د    م  ظ  ع  أ

ذ  ف    م  ال  ع  ال   و  ت  ق  و  ال    ك  ل    و  وم  الر    ه   ،   ، 
 
ر  م  أ

     ب   الن 
 
 و  ز  غ  ل    ؤ  ي  ه  الن ب    ه  اب  ح  ص  أ

 . وم  الر  

584- The time for the Battle of Tabūk 
came at hard times - severe heat and 
the distance was extremely far - due 
to that it is also called the Battle of 
Hardships. 

ظ  ف    وك  ب  ت    ة  و  ز  غ    ت  ق  و    اء  ج    - ٥٨٤    وف  ر   
ا ـ  در ج   ة  يد  ع  ب    ة  اف  س  م  ال  ، و  يد  د  ش    ر  ـ ال     ة  ي  اس  ق  
 من س  ت   ك  ل  لّ   و  

 
 . ة  سّ   ع  ال    ة  و  ز  ا غ  ض  ي   أ

585- Going out the Battle of Tabūk 
was not voluntary but was 
mandatory. It was mandatory on 
every Muslim to go out except for 
the one who had a (legitimate) 
excuse such as sickness and the 
likes. 

  عَ     وك  ب  ت    ة  و  ز  غ  ل    وج  ر  ال     ن  ك  ي    م  ل  و    -٥٨٥ 
 إ  ، و  ي  ي  خ  الن 

ال  عَ     ن  ا ك  م  نن   وب  ج  و   
 عَ     ب  ، ي 

ي    ض  ر  م  ك    ر  ذ  ع    ل     ن  م   ل  لن ، إ  وج  ر  ال     م  ل  س  م    ك 
 . ه  و  ن   و  
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586- Then the Prophet  

encouraged his Companions to 
spend to prepare the Army of 
Hardships. So the Companions were 
trying to outdo one another 
competing to spend. 

    ب   الن   ثن ح    من ث    - ٥٨٦ 
  عَ     ة  اب  ح  الصن 

ال    ش  ي  ج    ي  ه  ج  ل     اق  ف  ن   
ف  ة  سّ   ع  ال   الن ل  إ    ة  اب  ح  الصن   ق  اب  س  ت  ،    ف    س  اف  ن   

  
 . اق  ف  ن  ال 

587- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  came 

with all of his wealth and spent it on 
the Army of Hardships. And ‘Umar 

ibn al-Khaṭṭāb  came with half 

of his wealth and spent it on the 
Army of Hardships. 

   اء  ج  ف    - ٥٨٧ 
 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

ف  ال   م    لي ك  ب    ، 
 
ج  عَ     ه  ق  ف  ن  أ ،  ة  سّ   ع  ال    ش  ي   

  ف  ص  ن  ب      اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    اء  ج  و  
 ، و  ال   م  

 
 . ة  سّ   ع  ال    ش  ي   ج  عَ    ه  ق  ف  ن  أ

  

 ة  سّ   ع  ال    ش  ي   ج  عَ       ان  م  ث  ع    اق  ف  ن  إ  

The Spending of ‘Uthmān  on the Army of Hardships 
  
588- ‘Uthmān ibn ‘Affān  

spent a tremendous amount on the 
Army of Hardships. The likes of it 
was unheard of. 

 و    - ٥٨٨ 
 
    ان  فن ع    ن  ب    ان  م  ث  ع    ق  ف  ن  أ

ج  عَ     ة  يم  ظ  ع    ة  ق  ف  ن   م  ة  سّ   ع  ال    ش  ي      ع  م  س  ا  ، 
 ا. ه  ل  ث  م  ب  

Al-Imām adh-Dhahabī said, “No one 
spent more than what ‘Uthmān 
 spent.” 

    ال  ق   
   ق  ف  ن  ي    م  : ل  ب   ه  الّن   ام  م  ال 

 
   د  ح  أ

 
  ن  م    م  ظ  ع  أ

 .   ان  م  ث  ع   ة  ق  ف  ن  

589- When the Prophet 

saw this tremendous spending from 
‘Uthmān he became extremely 
happy and he said, “Nothing 
‘Uthmān does after today will harm 
him.” [Reported by al-Imām Aḥmad in his 

Musnad and its chain is good]. 

ر  من ل  ف    - ٥٨٩   ا 
 
الن أ   ه  ذ  ه      ب   ى 

ن   ان  م  ث  ع    ن  م    ة  يم  ظ  ع  ال    ة  ق  ف  الن  ا  ور  س     س 
ن »م  :  ال  ق  ا، و  يم  ظ  ع     د  ع  ب    ل  م  ا ع  م    ان  م  ث  ع    ا ض 
   ام  م  ل  ا    اه  و  ]ر    «. م  و  ال   

 
م  ف    د  ح   أ   ه  اد  ن  س  إ  و    ه  د  ن  س   

 [. ن  س  ح  
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590- ‘Abdur-Raḥmān ibn ‘Awf 

came with eight thousand 

dirhams and the Companions  

followed in spending in order to 
prepare the Army of Hardships. 

حۡمَٰنا  د  ب  ع    اء  ج  و    -٥٩٠      ف  و  ع    ن  ب    لرذ
و  م  ه  ر  د    ف  آل    ة  ي  ان  م  ث  ب     ة  اب  ح  الصن   ع  اب  ت  ت  ، 
    ف  

ال    ش  ي  ج    ي  ه  ج  ل     اق  ف  ن   
 . ة  سّ   ع  ال  

591- When the hypocrites saw this 
spending from the Companions 

 they began making fun of 

them. If a rich person spent they 
would say, “He is showing off.” 

 ا ر  من ل  ف    - ٥٩١ 
 
  ذ  ه    ون  ق  اف  ن  م  ى ال  أ

  ن  م    اق  ف  ن  ا ال 
     ة  اب  ح  الصن 

 
ي  ذ  خ  أ  ز  ه  ت  س  وا 

،  م  ه  ب    ون  ئ 
 ذ  إ  ف  

 
 .اء  ر  : م  ه  ن  وا ع  ال  ، ق  ن   غ  ال    ق  ف  ن  ا أ

592- If the Companions spent a little 
money, even a ṣā’, the hypocrites 
would say, “Allāh is not in need of 
this ṣā’.” This was the position of the 
weak hypocrites. 

 ذ  إ  و    - ٥٩٢ 
 
 و  ل  ، و  يل  ل  ق  ال   ال  م  ال   ب  اح  ص   ق  ف  ن  ا أ

ق  اع  ص  ب   إ  ون  ق  اف  ن  م  ال    ال  ،  ي غ    الل    نن :    ن  ع    ن 
ك  ذ  ك  ه  ف  ا،  ذ  ه    اع  ص     ي  ق  اف  ن  م  ال    ف  ق  و  م    ن  ا 
 . ل  اذ  خ  ت  م  ال  

593- Allāh sent down regarding the 
hypocrites, “Those who defame the 
believers who give voluntarily, and 
could not find to give except what 
is available to them, so they mock 
them - Allāh will throw back their 
mockery on them and they shall 
have a painful torment.” [At-Tawbah: 

79]. 

 ف    - ٥٩٣ 
 
ال  ف    الل    ل  ز  ن  أ   لَّذ ينَ ٱ ﴿ :  ي  ق  اف  ن  م   

ونَ   و  ع يَ ٱ يلَۡم ز  طذ ؤۡم ن يَ ٱ م نَ    لمۡ  فِ     لمۡ 
َٰت  ٱ  دَقَ مۡ    لَّذ ينَ ٱ وَ   لصذ هۡدَه  ج  إ لَذ  ونَ  يََ د  لََ 

رَ   سَخ  مۡ  م نۡه  ونَ  مۡ    للّذ  ٱ فَيَسۡخَر  وَلهَ  مۡ  م نۡه 
م   لَ 

َ
 [. ٧٩:  ة  ب  و  ]الن  ﴾ ٧٩عَذَاب  أ

594- A number of truthful 
Companions stayed back from the 
Battle of Tabūk without an excuse - 
and they were truthful men, their 
Islām is not under suspicion. 

  ي  ق  اد  الصن   ة  اب  ح  الصن   ن  م    د  د  ع    ف  لن تّ     - ٥٩٤ 
و  ر  ذ  ع    ي   غ  ب    وك  ب  ت    ة  و  ز  غ    ن  ع   ن  ن  ك  ،    ر  ف  وا 
 . م  ه  م  ل  س   إ  ف   ون  م  ه  تن  ي  ، ل  ق  د  ص  
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595- Those who stayed behind 
without an excuse include: 

 : ر  ذ  ع   ي   غ  وا ب  ف  لن تّ    ين  الّن   ن  م   -٥٩٥ 

1- Ka’b ibn Mālik .   ك  ال  م   ن  ب   ب  ع  ك   -١   . 

2- Hilāl ibn Umayyah .   ن  ب   ل  ل  ه   -٢  
 
 .   ة  ين م  أ

3- Murārah ibn ar-Rabī’ .   يع  ب  الرن   ن  ب   ة  ار  ر  م   -٣   . 

4- Abū Lubābah ibn ‘Abdul-Mundhir 

 and others. 
 ٤-   

 
ل   ب  أ ،    ر  ذ  ن  م  ال    د  ب  ع    ن  ب    ة  اب  و 

 . م  ه  ي   غ  و  

  

 وك  ب   ت  ل  إ      ول  س  ج الرن و  ر  خ  

The Leaving of the Messengerfor Tabūk 
  
596- The Prophet  went 

out with his mighty army of thirty 
thousand soldiers. This was the 
greatest army of Muslims 
assembled since he was sent 

. 

  ه  ش  ي  ب       ب   الن   ج  ر  خ    - ٥٩٦ 
   ون  ث  ل  ث    يم  ظ  ع  ال  

 
و  ل  ات  ق  م    ف  ل  أ    و  ه  ، 

 
  م  ظ  ع  أ

  ه  ت  ث  ع  ب    ذ  ن  م    ي  م  ل  س  م  ل  ل    ع  من ج  ت  ي    ش  ي  ج  
 . 

597- The Prophet  ap-

pointed ‘Alī ibn Abī Ṭālib  to 

stay back and watch over his family 
and ordered him to remain with 
them. So ‘Alī said, “Do you appoint 
me to stay with the children and the 
women?!” 

ن     ب   الن   ف  لن خ  و    - ٥٩٧    ن  ب    عَ  
 
 
 عَ      ب  ال   ط  ب  أ

 
 و    ه  ل  ه   أ

 
  ب   ه  ر  م  أ

 ة  ام  ق  ال 
ف  م  يه  ف   ي   ال  ق  ،   عَ  

 
أ ف  ن  ف  لي تّ   :  الصي     ان  ي  ب   

 ؟! اء  س  الني و  

598- So the Prophetsaid 

to him, “Are you not pleased to be 
in a rank with me like Hārūn was to 
Mūsā, except there is no Prophet 
after me.” [Agreed upon]. 

 :    ب   الن   ل     ال  ق  ف    - ٥٩٨ 
 
ا  م  »أ

 ض  ر  ت  
 
أ ب  ني م    ون  ك  ت    ن      م   

  ن  م    ون  ار  ه    ة  ل  ن 
 لن س، إ  و  م  

 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  ي«.  د  ع  ب    ب    ن  ل    ه  نن  أ
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599- The Prophetwent 

with his huge army and camped in 
Thaniyyat-ul-Wadā’. There, he 
organized brigades and banners. 
There was a large number of 
hypocrites in his army. 

الن ض  م    - ٥٩٩    ه  ش  ي  ب       ب    
و  ي  ب  ك  ال   ث  ف    ر  ك  س  ع  ،  و  اع  د  و  ال    ة  ين ن      اك  ن  ه  ، 
  د  ق  ع  

  د  د  ع   ه  ش  ي   ج  ف    ن  ك  ، و  ات  اي  الرن و   ة  ي  و  ل  ال  
 . ي  ق  اف  ن  م  ال   ن  م   ي  ب  ك  

600- On his way to Tabūk the 

Prophetpassed by the 

rocks of the houses of Thamūd, the 

people of Ṣāliḥ , so the 

Prophetrushed his riding 

animal. 

  ه  يق  ر   ط  ف    و  ه  و      ب   الن   رن م    -٦٠٠ 
    ح  ال  ص    م  و  ق    م  ه  و    ود  م  ث    ار  ي  د    ر  ج  ال   ب    وك  ب   ت  ل  إ  

  ف   ب   الن   ل  ج  ع  ت  اس  ، 
   ه  ت  ل  اح  ر. 

601- The Prophet  

dismounted close to the houses of 
Thamūd but did not enter them and 
the people drew water from a well 
in the rocks and soaked their dough 
in it. 

م  يب  ر  ق      ب   الن   ل  ز  ن  و    -٦٠١    ن  ا 
  ن  م    اس   الن ق  ت  اس  ا، ف  ه  ل  خ  د  ي    م  ل  ، و  ود  م  ث    ار  ي  د  
  ب  

 . م  ه  ين  ج  ع   ه  وا ب  ن  ج  ت  اع  ، و  ر  ج  ال   ب   ن  ك   ئ 

602- When the Prophet  

knew about them doing so, he said, 
“Do not enter on these people who 
were punished for verily I fear you 
will be afflicted by what afflicted 
them.” [Reported by Muslim]. 

ع  من ل  ف    - ٦٠٢  ،  م  ه  ب      ب   الن   م  ل  ا 
ت  »ل  :  ال  ق   عَ   ل  خ  د    ه  وا    ين  الّن    م  و  ق  ال    ء  ل  ؤ   
ف  ب  ذي ع    ني إ  وا، 

 
أ    اف  خ   

 
ا  م    ل  ث  م    م  ك  يب  ص  ي    ن  أ

 
 
 . [م  ل  س  م   اه  و  ]ر  «. م  ه  اب  ص  أ

603- Then the Prophet  

ordered them not to drink from 
their well and to not draw water. 
They said, “We already soaked our 
dough and drew water.” So the 

Prophet  ordered them to 

discard that dough and water. 

   من ث    -٦٠٣ 
 
     ب   الن   م  ه  ر  م  أ

 
  ل    ن  أ

  ب    ن  وا م  ب  شّ   ي  
ا  نن ج  وا: ع  ال  ق  وا، ف  ق  ت  س   ي  ل  ا و  ه  ئ 

 ا، ف  ن  ي  ق  ت  اس  ا و  ه  ن  م  
 
   ب   الن   م  ه  ر  م  أ

 
 
 .اء  م  ال  و   ي  ج  ع  ال    ك  ل  وا ذ  ق  ل  ي   ن  أ
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604- Then the Prophet  

addressed them with an important 
address warning them in it from 
entering the places where the 
disbelievers were punished, out of 
fear that they will be afflicted by 
what afflicted them. 

ن الن   نن إ    من ث   -٦٠٤    ف    ب  ط  خ    ب 
 
 
م  يه  ف    م  ه  ر  ذن ح    ة  يم  ظ  ع    ة  ب  ط  خ    ه  اب  ح  ص  أ   ن  ا 

 عَ     ول  خ  ال  
 
أ ال  يه  ف    ب  ذي ع    ن  اك  م    ، ار  فن ك  ا 

  ة  ي  ش  خ  
 
 م   م  ه  يب  ص  ي   ن  أ

 
 .م  ه  اب  ص  ا أ

605- The Prophet  con-

tinued on his way to Tabūk and was 
combining two prayers. He would 
combine adh-Dhuhr with al-‘Aṣr and 
al-Maghrib with al-‘Ishā. 

 ٦٠٥ -   
 
  ل  إ    ه  يق  ر  ط      ب   الن   ل  م  ك  أ

 ع  م  ي    ن  كّ  ، ف  ات  و  ل  الصن  ي   ب   ع  م  ي    ن  ك  ، و  وك  ب  ت  
و  يع  ج     ص   ع  ال  و    ر  ه  الظ     اء  ش  ع  ال  و    ب  ر  غ  م  ال  ا، 
 ا.يع  ج   

606- The people suffered from thirst 
and their need for water grew so the 
people complained about that to 
the Prophet . 

   د  ق  و    - ٦٠٦ 
 
،  ش  ط  ع  ال    اس  الن   اب  ص  أ

ال  ل  إ    م  ه  ت  اج  ح    ت  دن ت  اش  و   ف  اء  م    الن كّ  ش  ،   اس   
ي لنن ل   ك  ل  ذ    .   ب 

607- So the Prophet  

supplicated to his Lord to send down 
rain upon them so the clouds 
gathered and rain came down upon 
them. They drank and filled up what 
was with them. 

الن ع  د  ف    - ٦٠٧     ه  بن ر      ب    
 
  ن  أ

  ي  
  ل  ز  ن  ، و  اب  ح  السي   ع  من ج  ت  ، ف  ر  ط  م  ال    م  ه  ي  ل  ع    ل  ن 
 .م  ه  ع  ا م  وا م  ؤ  ل  م  وا، و  ب  شّ   ، ف  ر  ط  م  ال   م  ه  ي  ل  ع  

608- On the way to Tabūk the army 
dismounted at night and shortly 

before al-Fajr the Prophet  

went to relieve himself and al-
Mughīrah ibn Shu’bah was with him 

. 

  ف    ش  ي  ال     ل  ز  ن    وك  ب   ت  ل  إ    يق  ر   الطن ف    - ٦٠٨ 
و  ل  ي  للن ا   ب   الن   ب  ه  ذ    ر  ج  ف  ال    ة  ل  ص    ل  ي  ب  ق  ، 

    ة  ي  غ  م  ال    ه  ع  م  و    ه  ت  اج  ح    اء  ض  ق  ل  
 .   ة  ب  ع  ش   ن  ب  
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609- The Prophetkept the 

Companions  waiting for 

Ṣalāt-ul-Fajr so the Companions put 
forth ‘Abdur-Raḥmān ibn ‘Awf 
 to pray as the imām with 

them in Ṣalāt-ul-Fajr. 

 ت    - ٦٠٩ 
 
  عَ       ب   الن   ر  خن أ

  م  دن ق  ، ف  ر  ج  ف  ال    ة  ل   ص  ف      ة  اب  ح  الصن 
حۡمَٰنا  د  ب  ع    ة  اب  ح  الصن      ف  و  ع    ن  ب    لرذ

 . ر  ج  ف  ال   ة  ل   ص  ا ف  ام  م  إ   م  ه  ب   لّي  ص  ل   

610- ‘Abdur-Raḥmān ibn 

‘Awf prayed with the people 

and when they reached the second 
rak’ah the Prophet came 

and caught the rukū and completed 
the rak’ah. 

حۡمَٰنا  د  ب   ع  لّن ص    -٦١٠     ف  و  ع    ن  ب    لرذ
  ب   الن   اء  ج    ة  ي  ن  ا الن   ة  ع  ك  الرن   غ  ل  ا ب  من ل  ، و  اس  الن ب  

   ف 
 
 ، و  ة  ع  ك  ر   ك  ر  د  أ

 
 . ة  ع  ك  ر   من ت  أ

611- When ‘Abdur-Raḥmān ibn ‘Awf 

 gave taslīm, the Prophet 

 completed the rak’ah 

which he missed so that affected the 
hearts of the Companions. 

س  من ل  ف    -٦١١  حۡمَٰنا  د  ب  ع    م  لن ا    ف  و  ع    ن  ب    لرذ
    ب  ذ  إ ي الن ا    م  ت  ي      ب 

ف  ت  الن   ة  ع  ك  الرن  ق  ف    ك  ل  ذ    ع  ق  و  ف    ه  ت  ات      وب  ل   
 . ة  اب  ح  الصن 

612- When the Prophet  

made taslīm he said to them, “You 
did well,” or “You were correct.” 
[Reported by Muslim]. 

س  من ل  ف    - ٦١٢    ال  ق      ب   الن   م  لن ا 
 : م  ه  ل  

 
  « م  ت  ن  س  ح  »أ

 
   و  أ

 
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «.م  ت  ب  ص  »أ

So the Prophet  agreed 

with them for not waiting for him in 
order to establish the prayer in its 
time. 

 ف   
 
ع  عَ       ب   الن   م  ه  رن ق  أ   م  د   
 ا.ه  ت  ق   و  عَ    ة  ل  الصن  ة  ام  ق  إ   يل  ب   س  ف   ه  ار  ظ  ت  ان  

613- The ḥadīth, “A Prophet is not 
taken until he prays behind a 
righteous man from his nation.”  

ق  »م  :  يث  د  ح    - ٦١٣  ي ن    ض  ب  ا  ي  تّن ح    ب    لّي  ص   
   ن  م    ح  ال  ص    ل  ج  ر    ف  ل  خ  

 
 «. ه  ت  من أ
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Reported by al-Imām Aḥmad and 
Ibn Sa’d in his Ṭabaqāt and it is a 
weak ḥadīth. 

    اه  و  ر   
   ام  م  ال 

 
  و  ه  و    ه  ات  ق  ب   ط  ف    د  ع  س    ن  اب  ، و  د  ح   أ

 .يف  ع  ض   يث  د  ح  

614- The Prophet  con-

tinued on his way to Tabūk and he 
said to his Companions, “You will 
come tomorrow - in sha Allāh - to 
the fountain of Tabūk, so whoever 
comes to it do not touch its water 
until I come.” [Reported by Muslim]. 

 ٦١٤ -   
 
    الل    ول  س  ر    ل  م  ك  أ

ت  ل  إ    ه  يق  ر  ط   و  وك  ب       ال  ق  ، 
 
  م  ك  نن »إ  :  ه  اب  ح  ص  ل 

 ت  س  
 
إ  د  غ    ون  ت  أ ف  وك  ب  ت    ي   ع    الل    اء  ش    ن  ا    ن  م  ، 

  اه  و  ]ر    «.  آت  تّن ا ح  ه  ائ  م    ن  م    سن م   ي  ل  ا ف  ه  اء  ج  
 [.م  ل  س  م  

615- So when the Muslims reached 
Tabūk they found its fountain had 
little water and two men from the 
hypocrites took its water while the 

Prophet  had prohibited 

them from that. 

و  من ل  ف    - ٦١٥  ت  ل  إ    ون  م  ل  س  م  ال    ل  ص  ا  ،  وك  ب   
  ن  م    ن  ل  ج  ا ر  ذ  إ  ، و  اء  م  ال    ة  يل  ل  ا ق  ه  ن  ي  وا ع  د  ج  و  
   ي  ق  اف  ن  م  ال  

 
م  ذ  خ  أ و  ه  اء  وا    ب   الن   ن  ك  ا، 
   ك  ل  ذ   ن  ع    م  اه  ه  ن . 

616- When the Prophet  

saw that two men had beat him to 
the fountain of Tabūk and took its 
water he cursed them. Then Allāh’s 

Messenger  washed his 

face and hands from the water of 
Tabūk. 

ر  من ل  ف    - ٦١٦   ا 
 
الن أ      ب   ى 

 
  نن أ

ع  ل  إ    اه  ق  ب  س    ي   ل  ج  ر   و  وك  ب  ت    ي      ، 
 
م  ذ  خ  أ   ن  ا 

ل  ه  ائ  م   ث  م  ه  ن  ع  ا    الل    ول  س  ر    ل  س  غ    من ا، 
   وك  ب  ت   اء  م   ن  م   ه  ي  د  ي  و   ه  ه  ج  و . 

617- Then the Prophet  

said to Mu’ādh ibn Jabal , “O 

Mu'ādh! It is likely that if you live 
long you will see what is here filled 
with gardens.” [Reported by Muslim]. 

  ن  ب    اذ  ع  م  ل      ب   الن   ال  ق    من ث    -٦١٧ 
م  ي    ك  وش  ي  » :    ل  ب  ج     ت  ال  ط    ن  إ    اذ  ع  ا 
 اة  ي  ح    ك  ب  

 
   ا«. ان  ن  ج    ئ  ل  م    د  ق    ا ن  ه  ا  ا ه  ى م  ر  ت    ن  ، أ

 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  
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618- Then the Prophet 

set up a qubbah - i.e., a tent - and 

the Prophetsettled in 

Tabūk twenty days. He did not meet 
any plot nor face any enemy. 

ي لنن ل    ت  ب  ض     من ث    - ٦١٨    ة  بن ق      ب 
   ـ

 
 و    ـ  ة  م  ي  : خ  ي  أ

 
  ف      ب   الن   ام  ق  أ

و  م  و  ي    ين  شّ   ع    وك  ب  ت   و  د  ي  ك    ق  ل  ي    م  ل  ا،    م  ل  ا، 
 ا.ور د  ع   ه  اج  و  ي  

619- The Prophetbegan 

sending squadrons to the tribes on 
the outskirts of ash-Shām. The 

Prophet  made a treaty 

with the people of Aylah and the 
Jews of Jarbā’ and Adhruḥ. He sent 

Khālid ibn al-Walīd  along 

with four hundred and twenty 
soldiers to Ukaydir of Dumat-ul-
Jandal. 

 ٦١٩ -   
 
 ل  س  ر  ي      ب   الن   ذ  خ  أ

إ  اي  السّن   ال  ل  ا   عَ     ل  ائ  ب  ق   
 
أ ،  ام  الشن   اف  ر  ط   

     ب   الن   ح  ال  ص  ف  
 
   ل  ه  أ

 
، ة  ل  ي  أ

 و    ـاء  ب  ر  ج    ـود  ه  ي  و  
 
و  ح  ر  ذ  أ   ن  ب    ال   خ    ث  ع  ب  ، 

   ه  ع  م  و        د  ل  و  ال  
 
  ون  شّ   ع  و    ة  ائ  م  ع  ب  ر  أ

 إ  ت  ا ق  م  
 ل  ل 

 
 .ل  د  ن  ال    ة  وم  د   ر  د  ي  ك   أ

620- Ukaydir of Dumat-ul-Jandal 
made a treaty with the Prophet 

to pay jizyah and Ukaydir 

gave a female mule and a cloak of 
silk brocade weaved with gold as 

gifts to the Prophet . 

   ح  ال  ص  ف    - ٦٢٠ 
 
ن الن   ل  د  ن  ال     ة  وم  د    ر  د  ي  ك  أ   ب 
     َع  

ال  و  ة  ي  ز     ، 
 
 د  ه  أ

 
أ   ر  د  ي  ك  ى 

ن الن    س  د  ن  س    ن  م    ة  بن ج  ، و  ة  ل  غ  ب      ب 
 . ب  ه  ا الّن يه  ف   وج  س  ن  م  

621- The Companions  were 

amazed at the beauty of the cloak so 
the Prophetsaid, “Are 

you amazed at the softness of this? 
The handkerchiefs of Sa’d ibn 
Mu’ādh in Paradise are better than 
it and softer.” [Agreed upon]. 

  ال  ج     ن  م      ة  اب  ح  الصن   ب  ج  ع  ف    - ٦٢١ 
 »:    ب   الن   ال  ق  ، ف  ة  بن ال   

 
  ون  ب  ج  ع  ت  أ

ل  ه  ذ  ه    ي  ل    ن  م     ف    اذ  ع  م    ن  ب    د  ع  س    يل  اد  ن  م  ؟ 
 ا و  ه  ن  م    ي   خ    ة  نن ال   

 
 [. ه  ي  ل  ع    ق  ف  تن ]م   «. ي   ل  أ
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622- The the Prophet  sent 

Diḥyah al-Kalbī with a letter to 
Qayṣar the ruler of Rome offering 
him three choices: “Either Islām, 
jizyah or fighting.” 

  ة  ي  ح  د      ب   الن   ث  ع  ب    من ث    - ٦٢٢ 
ن ك   ال     وم  الـر    ـيـم  ـظ  ر ع   ـ ص  ي   ق  ل  إ    ة  ال  س  ر  ب    ب 
  من »إ  :  ال  ص  خ    ث  ل   ث  ل  ا إ  يه  ف    وه  ع  د  ي  

  م  ل  س  ا ال 
 
 
    و  أ

   ة  ي  ز  ال 
 
 «. ال  ت  ق  ال    و  أ

623- So Qaysar gathered his 
generals and read the letter of the 

Prophet to them. They 

said, “We swear by Allāh! We will 
not enter his religion and we will not 
pay jizyah nor will we fight him.” 

 ر  ق  و    ه  ت  ق  ار  ط  ب    ص   ي  ق    ع  م  ج  ف    - ٦٢٣ 
 
  م  ه  ي  ل  ع    أ

ي الن   ة  ال  س  ر   ا م    الل  وا: و  ال  ق  ف    ،  ب 
د  ف    ل  خ  د  ن   و  ه  ين        ل     ع  ف  د  ن    ل  ، 

و  ة  ي  ز  ال    ل  ، 
 . ه  ل  ات  ق  ن  

624- Then Qaysar sent a letter to the 
Prophetregarding this 

matter. So the Prophet 

was content with that and the Arabs 
heard that Rome was afraid to fight 

the Prophet . 

   من ث    - ٦٢٤ 
 
الن ل  إ    ة  ال  س  ر    ص   ي  ق    ل  س  ر  أ ي     ب 
    ذ  ه  ب 

ال   ف  ر  م  ا  الن ف  ت  اك  ،    ب    
    ب  ر  ع  ال    ت  ع  م  س  و    ك  ل  ذ  ب   

 
  نن أ

ي الن  ال  ت  ق   ن  م   ت  اف  خ    وم  الر    .   ب 

625- The Prophet re-

turned to al-Madīnah after staying 
in Tabūk twenty days and not 
meeting any plot nor any enemy. 

  ل  إ      ب   الن   ع  ج  ر    - ٦٢٥ 
   د  ع  ، ب  ة  ين  د  م  ال  

 
   ن  أ

 
ا، م  و  ي    ين  شّ   ع    وك  ب   ت  ف    ام  ق  أ

  ن  ا م  د  ي  ك   ق  ل  ي   م  ل  و  
 
 . و  د  ع   يي أ

626- When the Prophet  

reached the valley of Qurā he said to 
his Companions, “I am going to 
speed ahead to al-Madīnah so 
whoever among you wants to 
speed ahead with me then let him 
do so.” [Agreed upon]. 

و  من ل  ف    - ٦٢٦    ل  إ      ب   الن   ل  ص  ا 
   ال  ى ق  ر  ق  ي ال  اد  و  

 
  ل  إ    ل  جي ع  ت   م  ني »إ  :  ه  اب  ح  ص  ل 

   ن  م  ، ف  ة  ين  د  م  ال  
 
   م  ك  ن  م    اد  ر  أ

 
  ع  م    ل  جن ع  ت  ي    ن  أ

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  «. ل  جن ع  ت  ي  ل  ف  
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627- When the Prophet  

reached Dhū Awān revelation 
descended upon him and informed 
him of the hypocrites building 
Masjid aḍ-Ḍirār so the Prophet 

 ordered it to be burnt 

with fire and destroyed. 

ي  ذ  ب      ب   الن   ل  ص  ا و  من ل  ف    - ٦٢٧ 
 
 
و  ح   و  ال    ه  ي  ل  ع    ل  ز  ن    ان  و  أ  ، 

 
  اء  ن  ب  ب    ه  ب   خ  أ

ف  ار  الضي    د  ج  س  م    ي  ق  اف  ن  م  ال    ، 
 
  ب   الن   ر  م  أ

    ه  م  د  ه  و   ار  الن ب   ه  ق  ر  ب . 

628- Then the Prophet  

said to his Companions, “There are 
some people in al-Madīnah, you did 
not travel any portion of the 
journey nor crossed any valley, but 
they were with you. They were 
stopped by a genuine excuse." 
[Agreed upon]. 

    ب   ال    ال  ق    من ث    - ٦٢٨ 
 
 
   ة  ين  د  م  ال  ب    نن »إ  :  ه  اب  ح  ص  ل 

 
م  و  ق  أ ا  س   ام    م  ت  ا 

و  ي  س  م   ق  ل  ا،  إ  ي  اد  و    م  ت  ع  ط    ك  لن ا  م      م  ك  ع  ن وا 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  «.  ر  ذ  ع  ال    م  ه  س  ب  ، ح  يه  ف  

629- When the Prophet  

looked over al-Madīnah he said, 
“This is Ṭībah or Ṭābah.” When he 
saw the mountain Uḥud he said, 
“This is a mountain, we love it and 
it loves us.” [Agreed upon]. 

 من ل  ف    - ٦٢٩ 
 
  عَ       ب   الن   ف  ش   ا أ

   ة  يب  ط    ه  ذ  »ه    ال  ، ق  ة  ين  د  م  ال  
 
 ا ر  من ل  ، ف  «ة  اب  ط    و  أ

 
ى  أ

  ل  ب  ج  
 
   ا«.ن  ب  ي   و    ه  ب  ن     ل  ب  ا ج  ذ  »ه   ال  ، ق  د  ح  أ

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  

630- The people heard of the 

coming of the Prophet  so 

they went out Thaniyyat-ul-Wadā’ 
to receive him with salutations, 
happiness and extreme joy. 

ي الن   م  د  ق  م  ب    اس  الن   ع  ام  س  ت  و    -٦٣٠    ب 
    إ  ج  ر  خ  ف ث  ل  وا    اع  د  و  ال    ة  ين ن   

 .غ  ال  ب   ور  س   و   ح  ر  ف  و   ة  او  ف  ، ب   ه  ن  و  قن ل  ت  ي  

631- As-Sā’ib ibn Yazīd  said, “I 

remember I went out to Thaniyyat-
ul-Wadā’ with the children to meet 
the Prophet  when he 

returned from the Battle of Tabūk. 
[Reported by al-Bukhārī]. 

   يد  ز  ي    ن  ب    ب  ائ  السن   ال  ق    - ٦٣١ 
 
  ر  ك  ذ  : أ

 
 
خ  ني أ الن قن ل  ت  ن    ان  ي  ب  الصي   ع  م    ت  ج  ر    ن     ب 

    ث  ل  إ   ن  م    ه  م  د  ق  م    اع  د  و  ال    ة  ين ن   
 [. ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  . وك  ب  ت   ة  و  ز  غ  
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 ي  ف  لن خ  م  ال    ر  م  أ

The Affair of Those Who Stayed Behind 
  
632- The people of the Battle of 
Tabūk (who stayed behind) are 
divided into four categories: 

غ  ف    اس  الن   م  س  ق  ن  ٍ ا   -٦٣٢    ل  إ    وك  ب  ت    ة  و  ز   
 
 
  ة  ع  ب  ر  أ

 
 : ام  س  ق  أ

1- Those who were ordered to stay 
behind and were rewarded like ‘Alī 
ibn Abī Ṭālib, Muḥammad ibn 
Maslamah and Ibn Umm Maktūm 

. 

 م    -۱ 
 
 م    ين  ور  م  أ

 
ك  ين  ور  ج  أ ي ع  :     ن  ب    لّ 

 
  ب  أ

 ب  ا  ، و  ة  م  ل  س  م    ن  ب    د  من م   ، و  ب  ال  ط  
 
  وم  ت  ك  م    مي ن أ

 . 

2- Those who were excused: and 
they are the weak and the sick. 

 . ض  ر  م  ال  و    اء  ف  ع  الض   م  ه  : و  ين  ور  ذ  ع  م   -۲ 

3- Those who were rebellious and 
sinful: like the three who stayed 
behind. 

 وا. ف  لي خ   ين  الّن    ة  ث  ل  لن : ك  ي  ب  ن  ذ  م   اة  ص  ع   -٣ 

4- Those who were blameworthy 
and censured: those were the 
hypocrites. 

 . ون  ق  اف  ن  م  ال   م  ه  : و  ي  وم  م  ذ  م   ي  وم  ل  م   -٤ 

633- The Prophet order-

ed everyone who stayed behind 
without an excuse from the Battle of 
Tabūk to be cut off. The Prophet 

 and the believers 

shunned them. 

 ف    - ٦٣٣ 
 
  ة  ع  اط  ق  م  ب      ب   الن   ر  م  أ

ي    ر  ذ   ع  ل    ن  من م    وك  ب  ت    ة  و  ز  غ    ن  ع    ف  لن تّ     ن  م    ك 
ف  ل     ، 

 
    ب   الن   م  ه  ن  ع    ض  ر  ع  أ

 .ون  ن  م  ؤ  م  ال  و  

634- The bedouins came to the 
Prophet  making feeble 

excuses for their staying behind 
from the Battle of Tabūk so the 

Prophet  accepted their 

excuses and entrusted their inner 
secrets to Allāh. 

   اء  ج    - ٦٣٤ 
الن ل  إ    اب  ر  ع  ال   ي     ب 
    ب    ون  ر  ذ  ت  ع  ي 

 
  ن  ع    ة  ي  اه  و    ار  ذ  ع  أ

ف  وك  ب  ت    ة  و  ز  غ    ن  ع    م  ه  ف  ل  تّ    ي الن   م  ه  ر  ذ  ع  ،    ب 
،   الل  ل  إ   م  ه  ر  ائ  س    ك   و  و  . 
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635- The Prophet  defer-

red the affair of the three truthful 
Companions. They were: 

 و    - ٦٣٥ 
 
 ـج  ر  أ

 
     ب   الن   أ

 
  ر  م  أ

 : م  ه  ، و  ي  ق  اد  الصن  ة  اب  ح  الصن  ن  م   ة  ث  ل  ث  

1- Ka’b ibn Mālik .  ۱-   ك  ال  م   ن  ب   ب  ع  ك   . 

2- Hilāl ibn Umayyah .  ن  ب   ل  ل  ه   -٢  
 
 .   ة  ين م  أ

3- Murārah ibn ar-Rabī’ .  يع  ب  الرن   ن  ب   ة  ار  ر  م   -٣   . 

636- These three Companions 

admitted to the Prophet  

that they did not have an excuse for 
staying behind from the Battle of 
Tabūk. 

وا  ف  تر   اع    ة  ث  ل  الن   ة  اب  ح  الصن   ء  ل  ؤ  ه    - ٦٣٦ 
ي لنن ل        ب 

 
  ر  ذ  ع    م  ه  ل    س  ي  ل    ن  أ

 . وك  ب  ت   ة  و  ز  غ   ن  ع   م  ه  ف  ل  خ  ت  ب  

637- Allāh said about the three who 
stayed behind from Tabūk, “And 
others are made to wait for Allāh’s 
decree, whether He will punish 
them or forgive them. And Allāh is 
All-Knowing, All-Wise.” [At-Tawbah: 

106]. 

وا  ف  لن تّ     ين  الّن    ة  ث  ل  الن   ن  ع    الل    ال  ق    - ٦٣٧ 
مۡر   ﴿ :  وك  ب  ت    ن  ع  

َ
رجَۡوۡنَ لۡ  ونَ م  ا    للّذ  ٱ وَءَاخَر  إ مذ

وَ  عَليَۡه مۡه  يَت وب   ا  وَإِمذ مۡ  ب ه  عَذ   عَل يم     للّذ  ٱ ي 
 . [١٠٦:  ة  ب  و  ]الن  ﴾ ١٠٦حَك يمّٞ 

  

 وا ف  لي خ    ين  الّن    ة  ث  ل   الن عَ     الل    ه  ب  و  ت  

Allāh Accepting the Repentance of 
the Three Who Stayed Behind 

  
638- Then Allāh accepted the 
repentance of these three due to 
their truthfulness. So He revealed 
regarding His accepting their 
repentance,  
 
 

ه  عَ     اب  ت    الل    نن إ    من ث    - ٦٣٨    ة  ث  ل  الن   ء  ل  ؤ   
 ، ف  م  ه  ق  د  ص  ل  

 
   :م  ه  ي  ل  ع   ه  ت  ب  و   ت  ف   ل  ز  ن  أ
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“Allāh has forgiven the Prophet, the 
Muhāijirūn and the Anṣār who 
followed him in the time of distress, 
after the hearts of a party of them 
had nearly deviated, but He 
accepted their repentance. 
Certainly, He is unto them Full of 
Kindness, Most Merciful. And He 
also forgave the three who stayed 
behind till for them the earth, vast 
as it is, was straightened and their 
own selves were straightened to 
them, and they perceived there is 
no fleeing from Allāh, and no refuge 
but with Him. Then He forgave 
them that they might beg for His 
pardon. Verily, Allāh is the One 
Who forgives and accepts 
repentance, Most Merciful.” [At-

Tawbah: 117-118]. 

تذابَ  ﴿  ر ينَ ٱ وَ   لنذب    ٱ عََلَ    للّذ  ٱ لذقَد  هََٰج    لمۡ 
نصَار  ٱ وَ 

َ
وه  ٱ   لَّذ ينَ ٱ   لۡۡ بَع  ة  ٱ فِ  سَاعَة     تذ سَۡ م نۢ    لۡع 

مۡ ث مذ تاَبَ   بَعۡد  مَا كََدَ يزَ يغ  ق ل وب  فَر يقٖ م  نۡه 
يمّٞ    ۥعَليَۡه مۡۚٓ إ نذه     لثذلََٰثَة  ٱ وَعََلَ    ١١٧ب ه مۡ رءَ وفّٞ رذح 

واْ حَتَّذ  إ ذَا ضَاقتَۡ عَليَۡه م     لَّذ ينَ ٱ  ل  ف  رۡض  ٱ خ 
َ
  لۡۡ

وَظَنُّو اْ   مۡ  ه  س  نف 
َ
أ عَليَۡه مۡ  وَضَاقتَۡ  بَتۡ  رحَ  ب مَا 

 م نَ  
َ
ن لَذ مَلۡجَأ

َ
إ لَذ  إ لََۡه  ث مذ تاَبَ عَليَۡه مۡ    للّذ  ٱ أ

إ نذ    ْٓۚ تَ وب و ا َ ٱ لَ  وَ    للّذ يم  ٱ   لَذوذاب  ٱ ه    ﴾ ١١٨لرذح 
 [. ۱۱۸، ۱۱۷: ة  ب  و  ]الن 

639- When the Prophet 

settled in al-Madīnah after his 
return from the last battle he fought 
- and that is Tabūk - the tribes 
rushed to him in al-Madīnah in order 
to announce their Islām. 

اس  من ل    - ٦٣٩   ف      ب   الن   رن ق  ت  ا 
ا ـ اه  ز  غ    ة  و  ز  غ    ر  آخ    ن  م    ه  ت  د  و  ع    د  ع  ب    ة  ين  د  م  ال  
  ة  ين  د  م   ال  ف    ه  ل   إ    ل  ائ  ب  ق  ال    ت  ع  ار  س  ـ    وك  ب  ت    ه   و  
 ا. ه  م  ل  س  إ   ن  ل  ع  ل   
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   اة  ف  و  
 
ي الن   ت  ن  ب      وم  ث  ك     مي أ    ب 

The Death of Umm Kulthūm , 
the Daughter of the Prophet  

  
640- At the end of the ninth year of 
hijrah Umm Kulthūm, the daughter 

of the Prophet , passed 

away. The head of the hypocrites 
‘Abdullāh ibn Ubayy ibn Salūl also 
passed away, may Allāh disfigure 
him. 

 ف    - ٦٤٠ 
 
أ ي  ر  ج  ه  ال    ع  اس  الن   ام  ع  ال    ر  اخ  و   

   ت  ي  في و  ت  
 
ي الن   ت  ن  ب    وم  ث  ك     م  أ   ،   ب 

ر  فّي و  ت  و     
 
   ن  ب    الل    د  ب  ع    ي  ق  اف  ن  م  ال    س  أ

 
ب  ب  أ   ن   

 . الل   ه  ح  بن ق   ول  ل  س  

  

     ب   الن   ث  ع  ب  
 
     يق  دي الصي   ر  ك  ا ب  ب  أ

 
 جي  ال   ا عَ   ي  م  أ

The Prophet Sending Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  as the 

Leader of Ḥajj 
  
641- At the end of the month of 
Dhul-Ḥijjah in the ninth year of 

hijrah, the Prophetsent 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq as the leader of 
Ḥajj to establish the pilgrimage for 
the Muslims. 

 ف    - ٦٤١ 
 
  ة  ن  السن  ن  م    ة  د  ع  ق  ي ال  ذ   ر  ه  ش    ر  اخ  و   أ

    ب   الن   ث  ع  ، ب  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  ع  اس  الن 
 
 
ب  ب  أ    يق  دي الصي   ر  ك  ا 

 
عَ   ي  م  أ ال   ا  ل   جي    يم  ق  ، 

 . م  ه  جن ح    ي  م  ل  س  م  ل  ل  

642- And the Prophet  

ordered Abū Bakr to announce 
certain affairs at Ḥajj. They were: 

 و    - ٦٤٢ 
 
     ب   الن   ر  م  أ

 
ب  ب  أ   ر  ك  ا 

 ب  
 
 :ه   ، و  جي ال   ا ب  ه  ن  ل  ع  ي   ور  م  أ

1- No polytheist will make pilgrim-
mage after this year. 

 .ك  شّ   م   ام  ع  ا ال  ذ  ه   د  ع  ب   نن جن  ي   ل   -١ 

2- No one will circumambulate the 
House naked. 

 .ان  ي  ر  ع   ت  ي  ال   ب   وف  ط   ي  ل  و   -٢ 

3- No one will enter Paradise except 
a believer. 

 .ن  م  ؤ   م  لن إ   ة  نن ال    ل  خ  د   ي  ل  و   -٣ 
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ي الن   ن  ب    يم  اه  ر  ب  إ    اة  ف  و      ب 
The Passing of Ibrāhīm, the Son of the Prophet  

  
643- In Rabī’ al-Awwal in the tenth 
year of hijrah, Ibrāhīm, the son of 

the Prophet , passed 

away. He was a year and four 

months old. The Prophet  

entered upon him and his eyes were 
tearing. 

ر  ف    - ٦٤٣     يع  ب   
  ة  اش   ع  ال    ة  ن  السن   ن  م    ل  ون ال  

إ  فّي و  ت    ة  ر  ج  ه  ل  ل   ي الن   ن  ب    يم  اه  ر  ب      ب 
    و    ة  ن  س    ه  ر  م  ع  و 

 
   ة  ع  ب  ر  أ

 
، ر  ه  ش  أ

و    ب   الن   ي ه  ل  ع    ل  خ  د  و     اه  ن  ي  ع  ، 
 . ان  ع  م  د  ت  

644- The Prophet  said, 

“Indeed, Ibrāhīm is my son, and he 
died on the breast - in the age of 
nursing - and certainly he has two 
wet nurses that will complete his 
suckling in Paradise.” [Reported by 

Muslim]. 

  نن »إ  :    ب   الن   ال  ق    - ٦٤٤ 
 إ  ، و  ن  اب    يم  اه  ر  ب  إ  

   ي  د   الن ف    ات  م    ه  نن
 
أ   ف    ي  ـ 

  ن  ل  م  ك  ت    ن  ي  ئ   ظ  ل    ل     نن إ  و  ـ    اع  ض  الرن   ة  تر   ف  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. ة  نن  ال   ف    ه  اع  ض  ر  

645- Ibrāhīm was buried in the 
cemetery of al-Baqī’. The sun 
eclipsed the day Ibrāhīm, the son of 

the Prophet , died so the 

people said, “Surely, it eclipsed due 
to the death of Ibrāhīm.” 

م  ف    يم  اه  ر  ب  إ    ن  ف  د  و    - ٦٤٥  ،  يع  ق  ال     ة  ب   ق   
 ن  ب    يم  اه  ر  ب  إ    ات  م    م  و  ي    س  م  الشن   ت  ف  س  ك  ان  و  

ي الن  إ  اس  الن   ال  ق  ف    ،  ب  ا م  نن : 
 . يم  اه  ر  ب  إ   ت  و  م  ل   ت  ف  س  ك  ان  

646- So the Prophet  said, 

“Truly, the sun and the moon are 
two signs from the signs of Allāh. 
They do not eclipse due to the 
death of anyone nor for their life. 
Therefore, if you see that (the 
eclipse) supplicate and pray until it 
passes.” [Agreed upon]. 

  نن »إ  :    ب   الن   ال  ق  ف    - ٦٤٦ 
ل  الل    ات  آي    ن  م    ان  ت  آي     ر  م  ق  ال  و    س  م  الشن   ،  

   ت  و  م  ل    ان  ف  س  ك  ن  ي  
 
ل   ل  و    د  ح  أ ف  ه  ات  ي    ا  ذ  إ  ، 

 ر  
 
  ق  ف  تن ]م    «.لّ  ج  ن   ت  تّن وا ح  ل  ص  وا و  ع  اد  ا ف  وه  م  ت  ي  أ
 [. ه  ي  ل  ع  
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 اع  د  و  ال    ة  جن ح  

The Farewell Pilgrimage 
  
647- In the Dhul-Qa’dah of the 10th 
year of migration it was announced 
to the people that the 

Prophetwanted to make 

Ḥajj this year. 

ذ  ف    - ٦٤٧  ال      ة  اش   ع  ال    ة  ن  السن   ن  م    ة  د  ع  ق  ي 
   ة  ر  ج  ه  ل  ل  

 
الن ف    ن  ذي أ    اس   

 
ن الن   نن أ   ب 

   ة  ن  السن  ه  ذ  ه   جن ال    يد  ر  ي . 

648- Many people came to al-
Madīnah, all of them seeking to 
perform it with the Prophet 

. 

ك   ي  ث  ك    شّ   ب    ة  ين  د  م  ال    م  د  ق  ف    - ٦٤٨    م  ه  ، 
  س  م  ت  ل  ي  

 
 ي   ن  أ

 
ي الن ب   من ت  أ  .   ب 

Jābir ibn ‘Abdillāh  said, “No 

one remained behind who was able 
to come.” 

 ق  ب  ي    م  ل  : ف    الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  اب  ج    ال  ق   
 
 
 عَ    ر  د  ق  ي   د  ح  أ

 
 ي   ن   أ

 
 . م  د   ق  لن إ   ت   أ

649- This pilgrimage was called the 
Farewell Pilgrimage because the 

Prophetbade farewell to 

the people during it and he didn’t 
perform pilgrimage after it. 

  ة  جن ح    م  اس  ب    ة  جن ال     ه  ذ  ه    ت  ي  مي س    - ٦٤٩ 
   اع  د  و  ال  

 
ن الن   نن ل    اس  الن   ع  دن و      ب 

 ا. ه  د  ع  ب   جن ي    م  ل  ا، و  يه  ف  

650- More than one hundred 
thousand pilgrims left with the 

Prophet  to perform this 

blessed pilgrimage and he  

took all nine of his wives . 

ي الن   ع  م    ج  ر  خ    - ٦٥٠    ه  ذ   ه  ف      ب 
   ة  ك  ار  ب  م  ال    ة  جن ال   

 
   ة  ئ  م    ن  م    ث   ك  أ

 
، اج  ح    ف  ل  أ

  ع  تيس  ال   ه  ائ  ن س    لي ك  ب      ج  ر  خ  و  
  نن ه  ن  ع    الل   ضِ   ر  

 
 . ي  ع  ج   أ

651- The Prophet  set out 

to the mīqāt of Dhul-Ḥulayfah and 
bathed for iḥrām then ‘Ā’ishah 

 perfumed him and donned 

his iḥrām - may my father and 
mother be ransomed for him. 

  ل  إ      ب   الن   ق  ل  ط  ن  ا    - ٦٥١ 
ال   ذ    ات  يق  م   ث  ه  ام  ر  ح  ل     ل  س  ت  اغ  ف    ة  ف  ي  ل  ي    من ، 
ث    ة  ش  ئ  ع    ه  ت  ب  ين ط     ه  ام  ر  ح  إ    س  ي  ل    من ، 
 ب  

 
 و   و   ه  ب  أ

 
 . مّي أ
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652- At the mīqāt of Dhul-Ḥulayfah, 

Asmā bint Umays the wife of 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  gave birth 

to her son Muḥammad. So the 
Prophet  ordered her to 

bathe and wrap her private parts 
with a cloth and enter iḥrām. 

   ت  ل   و    ة  ف  ي  ل  ي ال   ذ    ات  يق   م  ف    - ٦٥٢ 
 
  اء  م  س  أ

   ة  ج  و  ز      س  ي  م  ع    ت  ن  ب  
 
ب  ب  أ   ر  ك   

م   ه  ل   و      يق  دي الصي  ف  د  من ا   ا، 
 
ا  ه  ر  م  أ

     ب   الن 
 
  ر  ف  ث  ت  س  ت  و    ل  س  ت  غ  ت    ن  أ

 . م  ر  ت   و   ب  و  ث  ب  

653- Then the Prophet  

made talbiyah and the people made 
talbiyah with him. Jibrīl came to the 
Prophetand ordered him 

to order the Companions to raise 
their voices with talbiyah. 

  اس  الن ، و    ب    الن بن ل    من ث    - ٦٥٣ 
و  ون  ب  ل  ي    ه  ع  م   الن ل  إ    يل  ب   ج    اء  ج  ،  ي    ب 

،    و 
 
   ه  ر  م  أ

 
 ي    ن  أ

 
   ر  م  أ

 
 ع  ف  ر  ب    ه  اب  ح  ص  أ

 
 
 . ة  ي  ب  ل  الن ب   م  ه  ات  و  ص  أ

654- The Prophetmade 

pilgrimage combining between 
‘Umrah and Ḥajj with one intention 
and iḥrām for both so when he 
reached the area of Sarif, 

‘Ā’ishah  began menstruating 

so the Prophet  ordered 

her to do everything a pilgrim does 
except ṭawāf. 

ا  من ل  ا، ف  ن  ار  ق      ب   الن   جن ح    - ٦٥٤ 
م  ل  إ      ل  ص  و     ف  س     ة  ق  ط  ن   
 ف      ة  ش  ئ  ع    ت  اض  ح  

 
الن ه  ر  م  أ   ب   ا 
   

 
ن   ل  م  ع  ت    ن  أ   اج  ال     ل  م  ع  ا ي  م    ك 

 . اف  و   الطن لن إ  

655- The Prophet  reached 

Makkah on Sunday after four nights 
had passed from the month of Dhul-
Ḥijjah in the 10th year of hijrah. He 
entered the Sacred Masjid at mid-
morning on Sunday. 

  م  و  ي   ة  كن م  ل     ب   الن   ل  ص  و    - ٦٥٥ 
 
   د  ح  ال  

 
ي  ذ    ر  ه  ش    ن  م    ن  و  ل  خ    ال  ل     ع  ب  ر  ل 

و  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  اش   ع  ال    ة  ن  السن   ن  م    ة  جن ال      ل  خ  د  ، 
   م  و  ي    ام  ر  ال     د  ج  س  م  ال  

 . ح  ض   د  ح  ال  
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656- He entered it from the door of 
‘Abd Manāf which was the door of 
Banī Shaybah which is well-known 
today as Bab-us-Salām. Then he 
performed ‘Umrah. 

  و  ه  و    اف  ن  م    د  ب  ع    اب  ب    ن  م    ه  ل  خ  د  و    - ٦٥٦ 
ش  ن  ب    اب  ب   و  ة  ب  ي      اب  ب  ب    م  و  ال     وف  ر  ع  م  ال  ، 

  من ، ث  م  ل  السن 
 
 . ة  ر  م  ع  ى ال  دن أ

657- When the Prophet  

finished his ‘Umrah he camped at al-
Abṭaḥ in the east of Makkah. When 
it was the 8th of Dhul-Ḥijjah - that is 
the Day of Tarwiyah - the Prophet 
 left to Minā. 

  ن  م      ب    الن ه  ت  ا ان  من ل  ف    - ٦٥٧ 
   ل  ز  ن    ه  ت  ر  م  ع  

ن ش     ح  ط  ب  ال   ف  ة  كن م    ق  ك  من ل  ،    ن  ا 
  ة  ي  و  الترن   م  و  ي    و  ه  ، و  ة  جن ال    يذ    ن  م    ن  ام  الن  م  و  ي  

 .ن   م  ل  إ     ب   الن   ج  ر  خ  

658- In Minā, the Prophet  

prayed adh-Dhuhr, al-‘Aṣr, al-
Maghrib and al-‘Ishā on Thursday, 
the 8th of Dhul-Ḥijjah and al-Fajr on 
Friday, the 9th of Dhul-Ḥijjah. 

الن لّن ص    - ٦٥٨    ن  م  ب      ب    
  م  و  ي    ن  م    اء  ش  ع  ال  و    ب  ر  غ  م  ال  و    ص   ع  ال  و    ر  ه  الظ  
  ن  م    ر  ج  ف  ال  ، و  ة  جن ي ال   ذ    ن  م    ن  ام  الن   يس  م  ال   

 . ة  جن ي ال   ذ   ن  م   ع  اس  الن  ة  ع  م  ال     م  و  ي  

659- When the sun rose on Friday, 
the 9th of Dhul-Ḥijjah the Prophet 
 headed to ‘Arafah until the 

sun passed its zenith and he reached 
the bottom of the valley at the land 
of ‘Uranah. 

 ة  ع  م  ال     م  و  ي    ن  م    س  م  الشن   ت  ع  ل  ا ط  من ل  ف    - ٦٥٩ 
ال   ذ    ن  م    ع  اس  الن    ب   الن   ض  ه  ن    ة  جن ي 

    ح  ة  ف  ر  ع    ل  إ إ  تّن ،  ز  ذ      ت  ال  ا 
 تّن ح    ار  س    س  م  الشن 

 
   ن  ي م  اد  و  ال    ن  ط   ب  ت   أ

 
 ض  ر  أ

 . ة  ن  ر  ع  

660- There, at the land of ‘Uranah, 
Allāh’s Messenger  deliv-

ered his famous address, the 
address of ‘Arafah while he was on 
his riding animal al-Qaṣwā’. 

 ب    اك  ن  ه    - ٦٦٠ 
 
  الل    ول  س  ر    ب  ط  خ    ة  ن  ر  ع    ض  ر  أ
    ة  ب  ط  خ    ة  ي  ه  الشن   ه  ت  ب  ط  خ  

 .اء  و  ص  ق  ال   ه  ت  ل  اح   ر  عَ    و  ه  ، و  ة  ف  ر  ع  
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661- Allāh’s Messenger  

gave a tremendous, comprehensive 
address at ‘Arafah affirming the 
principles of Islām and demolishing 
the principles of polytheism and pre-
Islāmic times. 

    الل    ول  س  ر    ب  ط  خ    - ٦٦١ 
ا يه  ف    ر  رن ق    ة  ع  ام  ج    ة  يم  ظ  ع    ة  ب  ط  خ    ة  ف  ر  ع  ب  
    د  اع  و  ق  

و  م  ل  س  ال  ق  يه  ف    م  د  ه  ،    ك  الشّي    د  اع  و  ا 
 .ة  ين ل  اه  ال   و  

662- There is no room to mention 
the address of the Prophet  

on the Day of ‘Arafah so whoever 
wants the details then let him return 
to our book: Al-Lu’lu’ al-Maknūn fī 
Sīrat-in-Nabī-il-Ma’mūn. 

ي  ل    - ٦٦٢  ي الن   ة  ب  ط  خ    ر  ك  لّ     ام  ق  م  ال    ع  س      ب 
    و  ف  ر  ع    م  و  ي    ن  م  ة 

 
ا ه  اد  ر  أ

  ون  ن  ك  م  ال    ؤ  ل  ؤ  ا »الل  ن  اب  ت  ك  ل    ع  ج  ي   ل  ، ف  يل  ص  ف  الن ب  
ي الن  ة  ي   س  ف    م  ال   ب 

 
 «. ون  م  أ

663- When Allāh’s Messenger 
 finished his address at 

‘Arafah he combined adh-Dhuhr and 
al-‘Aṣr in shortened form and did 
not pray anything between them. 

    الل    ول  س  ر    غ  ر  ا ف  من ل  ف    - ٦٦٣ 
ا ع  ج     ص   ع  ال  و    ر  ه   الظ  لّن ، ص  ة  ف  ر  ع  ب    ه  ت  ب  ط  خ    ن  م  
 ا. ئ  ي  ا ش  م  ه  ن  ي  ب   لي ص  ي   م  ل  ا و  ص   ق  و  

664- Then the Prophet  

rode his she-camel - al-Qaṣwā’ - until 
he came to a place and faced the 
direction of prayer and he did not 
cease to stand, busy with 
supplication and humility until the 
sun set. 

 ه  ت  اق  ن      ب   الن   ب  ك  ر    من ث    - ٦٦٤ 
 تّن ح    اء  و  ص  ق  ال  

 
،  ة  ل  ب  ق  ال    ل  ب  ق  ت  اس  و    ف  ق  و  م   ال  ت   أ

م  ف  اق  و    ل  ز  ي    م  ل  ف   ب  غ  ت  ش  ا    ع  ض   الن و    ء  ع  ال  ل  
 . س  م  الشن  ت  ب  ر   غ  تّن ح  

665- The Prophet  inform-

ed the people that the best sup-
plication is the supplication on the 
Day of ‘Arafah. The statement of the 
Most High:  

 

 و    - ٦٦٥ 
 
  اس  الن     ب   الن   ب   خ  أ

 
 
   نن أ

 
و  ة  ف  ر  ع    م  و  ي    ء  ع  د    ء  ع  ال    ل  ض  ف  أ   ل  ز  ن  ، 

 :  ال  ع  ت   ل   و  ، ق  ة  ف  ر  ع  ب   و  ه  و   ه  ي  ل  ع  
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“Today, I have perfected your 
religion for you, completed My 
favor upon you and chosen Islām 
for you as a religion,” [Al-Mā’idah: 3] 

came down to him while he was at 
‘Arafah. 

تۡمَمۡت     لَۡوَۡمَ ٱ ﴿
َ
وَأ مۡ  د ينَك  مۡ  لكَ  كۡمَلۡت  

َ
أ

م    لَك  يت   وَرضَ  ن عۡمَتَّ   مۡ    لۡۡ سۡلََٰمَ ٱ عَليَۡك 
 [. ٣:  ة  د  ائ  م  ]ال   ﴾د ينٗا 

666- When the sun went down and 
was well settled, Allāh’s Messenger 
 moved on from ‘Arafah to 

Muzdalifah. 

غ  من ل  ف    - ٦٦٦    م  ك  ح  ت  اس  و    س  م  الشن   ت  ب  ر  ا 
 ه  وب  ر  غ  

 
أ     الل    ول  س  ر    اض  ف  ا، 

 . ة  ف  ل  د  ز   م  ل  إ   ة  ف  ر  ع   ن  م  

667- At Muzdalifah, the Prophet 
 prayed al-Maghrib and al-

‘Ishā in shortened form then laid 
down until al-Fajr entered then he 
rose and prayed al-Fajr. That was 
the Day of Slaughter, the Day of the 
Greater Pilgrimage. 

  ة  ف  ل  د  ز  م  ال  ب      ب    الن لّن ص    -٦٦٧ 
ث  ق ص     اء  ش  ع  ال  و    ب  ر  غ  م  ال     تّن ح    ع  ج  ط  اض    من ا 
  م  و  ي    ك  ل  ذ  ، و  ر  ج  ف   ال  لّن ص  ف    ام  ق    من ، ث  ر  ج  ف  ال    ع  ل  ط  
  جي ال     م  و  ي   و  ه  و   ر  ح  الن 

 . ب   ك  ال  

668- Then Allāh’s Messenger 
 rode his she-camel - al-

Qaṣwā’ - and faced the direction of 
prayer and supplicated to Allāh and 
glorified Him (saying: Allāhu Akbar), 
and testified to His Oneness (saying: 
Lā ilāha illa Allāh waḥdahu lā sharīka 
lah) and he did not stop doing that 
until the sun became very yellow. 

    الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    من ث    - ٦٦٨ 
ف  اء  و  ص  ق  ال    ه  ت  اق  ن   و  ة  ل  ب  ق  ال    ل  ب  ق  ت  اس  ،  الل  ع  د  ،    
و  ه  د  حن و  و    ه  ل  لن ه  و    ه  بن  ك  و     تّن ح    ك  ل  ذ  ك    ل  ز  ي    م  ل  ، 
 
 
 ا. در ج   ر  ف  س  أ

669- Allāh’s Messenger  

ordered Ibn ‘Abbās  on the 

morning of the Day of Slaughter to 
pick up pebbles for him to stone the 
Jamarāt; so he picked seven pebbles 
for him from the pebbles the size of 
date-stones or fingertips. 

 و    - ٦٦٩ 
 
  ن  اب      الل    ول  س  ر    ر  م  أ

   ر  ح  الن   م  و  ي    اة  د  غ      اس  بن ع  
 
  ط  ق  ت  ل  ي    ن  أ

  ص  ح    ل   
ال  ف  ار  م      ات  ي  ص  ح    ع  ب  س    ل     ط  ق  ال   ، 

 . ف  ذ   ال   ص  ح   ن  م  
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670- So the Messenger of Allāh 
 departed from al-Mash’ar 

al-Ḥarām (Muzdalifah) before the 
rising of the sun, opposing the 
polytheists who would not leave till 
the sun rose. 

  ن  م      الل    ول  س  ر    ع  ف  د  من  ث    - ٦٧٠ 
   ل  ب  ق    ام  ر  ال     ر  ع  ش  م  ال  

 
،  س  م  الشن   ع  ل  ط  ت    ن  أ

ل  ف  ال  م    ل  ن  ك    ين  الّن    ي  ك  شّ   م  ل  ا  ي  وا    ون  يض  ف   
 . س  م  الشن   ع  ل  ط   ت  تّن ح  

671- When the Prophet  

came to the biggest of the pillars he 
stopped at the bottom of the valley 
and positioned himself with the 
House on his left and Minā on his 
right and faced the pillar while he 
was on his she-camel. 

 من ل  ف    - ٦٧١ 
 
أ الن ت  ا    ة  ر  ج       ب    

و  ب   ك  ال    ة  ب  ق  ع  ال    ف    ف  ق  ى 
 
أ ي  اد  و  ال    ل  ف  س   

ع  ن  م  و    ه  ار  س  ي    ن  ع    ت  ي  ال     ل  ع  ج  و     ه  ين  م  ي    ن   
 .ه  ت  اق   ن  عَ    و  ه  و   ة  ر  م  ال    ل  ب  ق  ت  اس  و  

672- It was mid-morning, so Allāh’s 
Messenger  stoned it with 

seven pebbles from the bottom of 
the valley, saying ‘Allāhu Akbar’ with 
every pebble and he was saying, 
“Take from me your pilgrimage 
rites.” 

ر  اه  م  ر  ف    ،ح  ض    ت  ق  و  ال    ن  ك  و    - ٦٧٢   ول  س  ا 
ب  اد  و  ال    ن  ط  ب    ن  م      الل     ع  ب  س  ي 
ي  ات  ي  ص  ح   ي   ع  م    بي  ك  ،  و  ه  ن  م    اة  ص  ح    ك   و  ه  ا، 
 «. م  ك  ك  اس  ن   م  ني وا ع  ذ  »خ  :  ول  ق  ي  

673- Then the Prophet  

turned towards the place of 
slaughter in Minā. He slaughtered 
sixty-three she-camels with his own 
hand and the camels were hastening 
towards him to be the first one to be 
slaughtered. 

  ل  إ      ب   الن   ف  ص   ان    من ث    - ٦٧٣ 
ف  ن  م  ب    ر  ح  ن  م  ال     ة  ث  ل  ث    ة  يف  الشّن    ه  د  ي  ب    ر  ن ح  ، 
و  ة  اق  ن    ي  تي س  و     ه  ل   إ    ن  ع  اف  د  ت  ي    وق  ال    ت  ن  ك  ، 
 ب  

 
 د  ب  ي   نن ه  ت  ين أ

 
 . أ

674- When Allāh’s Messenger 
 finished sacrificing his 

offerings he called for a barber and 
he shaved his noble head. Ma’mar 

ibn ‘Abdillāh al-‘Adawīy  

shaved his head. 

ف  من ل  ف    - ٦٧٤      الل    ول  س  ر    غ  ر  ا 
ال   ع  د    ه  ي  د  ه    ر  ن     ن  م    ر    ق  ل  ح  ف    ق  لن  

 
 ه  س  أ

  ي  و  د  ع  ال    الل    د  ب  ع    ن  ب    ر  م  ع  م    ه  ق  ل  ، ح  يف  الشّن  
 . 
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675- Anas ibn Mālik  said, “I 

saw Allāh’s Messenger  and 

the barber was shaving while the 
Companions were walking around 
him. They did not want any hair to 
fall except into the hand of one of 
them.” [Reported by Muslim]. 

   ال  ق    - ٦٧٥ 
 
ل    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ   د  ق  : 

 ر  
 
  ق  لن ال   و      الل    ول  س  ر    ت  ي  أ
 و    ه  ق  ل  ي   

 
   ه  ب    ـاف  ط  أ

 
   ون  يد  ر  ا ي  م  ، ف  ه  اب  ح  ص  أ

 
  ن  أ

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر  . ل  ج  ر   د   ي   ف  لن إ   ة  ر  ع  ش    ع  ق  ت  

Al-Imām adh-Dhahabī said, “How 
unfortunate I was to not have kissed 
a hair from them.” 

    ال  ق   
ف  ب   ه  الّن   ام  م  ال  عَ   فّ  ه  ال  و  :  ت      يل  ب  ق   

 ا. ه  ن  م   ة  ر  ع  ش  

676- When the Prophet  

finished shaving his noble head, he 

wore a qamīṣ, and ‘Ā’ishah  

applied some perfume on him. 

ف  من ل  ف    -٦٧٦    ن  م      ب   الن   غ  ر  ا 
 ر    ق  ل  ح  

 
،  يص  م  ق  ال    س  ب  ل    يف  الشّن    ه  س  أ

 و  
 
 .  ة  ش  ئ  ع   ه  ت  ب  ين ، ط  يب  الطي  اب  ص  أ

677- Then Allāh’s Messenger 
 mounted his animal and 

went towards the House before 
adh-Dhuhr and made Ṭawāf al-
Ifāḍah upon his mount as to be as to 
be higher up so the people can see 
him. 

    الل    ول  س  ر    ب  ك  ر    من ث    -٦٧٧ 
 ف  

 
  اف  و  ط    اف  ط  ف    ر  ه  الظ    ل  ب  ق    ت  ي  ال   ب    اض  ف  أ

  
 . اس  الن  اه  ي   ف    ف  شّ   ي  ل   ت ه  ل  ح  ا  ر  عَ    ة  اض  ف  ال 

678- Then he went to Zamzam and 
drank from it then returned to Minā 
on the same day. And Allāh’s 
Messenger  went to the 

pillars during the three days of 
Tashrīq after the sun passed its 
zenith. 

   من ث    - ٦٧٨ 
 
ث  ه  ن  م    ب  ش   و    م  ز  م   ز  ت  أ  ع  ج  ر    من ا، 

م  ل  إ   م  ن    و  ك  ل  ذ    ه  م  و  ي    ن     الل    ول  س  ر    ن  ك  ، 
    ي 

 
  ت  أ

 ف    ار  م   ال 
 
  يق  شّ   التن   ام  ين  أ

 . ال  و  الزن  د  ع  ب   ة  ث  ل  الن 
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679- Allāh’s Messenger  

ended his blessed pilgrimage with 
farewell ṭawāf and he said to the 
people, “No one should leave until 
the last thing he does is the House.” 
[Agreed upon]. 

    الل    ول  س  ر    م  ت  خ  و    - ٦٧٩ 
و  اع  د  و  ال    اف  و  ط  ب    ة  ك  ار  ب  م  ال    ه  ت  جن ح    ال  ق  ، 
ي  »ل  :  اس  لنن ل      نن ر  ف  ن   

 
ي  تّن ح    د  ح  أ   ر  آخ    ون  ك   

 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م   «.ت  ي  ال   ب    ه  د  ه  ع  

680- Then the Prophet  

returned to al-Madīnah and he took 
some Zamzam with him. 

  ل  إ      ب   الن   ع  ج  ر    من ث    - ٦٨٠ 
م  ئ  ي  ش    ه  ع  م    ب  ح  ص  ت  اس    د  ق  و    ة  ين  د  م  ال    اء  م    ن  ا 
 . م  ز  م  ز  

This is the pilgrimage - which is 
known as the Farewell Pilgrimage - 
of the Prophet  in abridged 

form. 

ي الن   ة  جن ح    ه  ذ  ه  ف      ة  ص   ت  م       ب 
 ر   ع  ت  ا، الن در ج  

 .اع  د  و  ال   ة  جن ب    ت  ف 

  

 ت  
 
   ي  م  أ

 
   د  ي  ز    ن  ب    ة  ام  س  أ

Appointing Usāmah ibn Zayd              as an Amīr 
  
681- On Monday with four nights 
remaining in Ṣafar in the 11th year 
of hijrah the Prophet  

ordered the Companions to prepare 
to attack Rome and appointed 

Usāmah ibn Zayd  as the 

Amīr over them. 

    م  و   ي  ف    - ٦٨١ 
   ي   ن  ث  ال 

 
  ن  م    ي  ق  ب    ال  ل     ع  ب  ر  ل 

   ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  شّ   ى ع  د  ح  إ    ة  ن  س    ر  ف  ص  
 
  ب   الن   ر  م  أ

   و  ز  غ  ل    ز  ه  ج  لتن ل    ة  اب  ح  الصن  
 ، و  وم  الر  

 
   م  ه  ي  ل  ع    ر  من أ

 
 .   د  ي  ز    ن  ب    ة  ام  س  أ

682- Usāmah’s age  was 18 

and in his army were major 
Companions like ‘Umar ibn al-
Khaṭṭāb, Sa’d ibn Abī Waqqāṣ, Abū 
‘Ubaydah ibn al-Jarrāḥ  and 

others. 

   ر  م  ع    ن  ك    - ٦٨٢ 
 
  ان   م  ث      ة  ام  س  أ

  ر  م  ع  ك    ة  اب  ح  الصن   ار  ب  ك    ه  ش  ي   ج  فّ  و    ة  ن  س    ة  شّ   ع  
و  اب  طن ال     ن  ب      ن  ب    د  ع  س  ، 

 
و  ب  أ و  اص  قن    ، 

 
 ب  أ

 . م  ه  ي   غ  ، و    اح  رن ال    ن  ب   ة  د  ي  ب  ع  
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683- The people spoke about the 

appointment of Usāmah due 

to his age and when that reached 
the Prophet  he stood 

among the people addressing them 
as will come. 

إ  ف    اس  الن   م  لن ك  ت    د  ق  و    - ٦٨٣     ة  ر  م   
 
 ة  ام  س  أ

     ف  ه  ني س    ة  اث  د  ل ب  من ل  ،  ن الن   غ  ل  ا   ب 
    الن ف    ام  ق    ك  ل  ذ ا يب  ط  خ    اس   

 ي  ا س  م  ك  
 
 . ت  أ

  

   وي ن  د    ات  م  ل  ع  
 
ي الن   ل  ج  أ    ب 

Signs of the Approach of the Appointed Time for the Prophet 
 

  
684- When the da’wah was 
complete, Islām had control over 
the entire Arabian Peninsula and the 
people entered Allāh’s religion in 

crowds, the Prophet 

sensed the approaching of his 
appointed time. 

ت  من ل  و    - ٦٨٤  و  ة  و  ع  الن   ت  ل  ام  ك  ا    ر  ط  ي  س  ، 
  
ي عَ     م  ل  س  ال  ك  و  ة  ين ب  ر  ع  ال    ة  ير  ز  ال         ل  خ  د  ، 

   الل    ين  د    ف    اس  الن 
 
 اج  و  ف  أ

 
أ   ب   الن   سن ح  ا، 
   وي ن  د  ب  

 
 . ه  ل  ج  أ

685- The signs of the approach of 
the appointed time for the Prophet 
 include: 

   وي ن  د    ات  م  ل  ع    ن  م    - ٦٨٥ 
 
ي الن   ل  ج  أ   ب 
 : 

1- The revelation of Sūrah an-Naṣr to 
him . 

 .  ه  ي  ل  ع    ص   الن  ة  ور  س   ول  ز  ن   -١ 

2- His  review of the Qur’ān 

twice with Jibrīl . 
  ي   ت  رن م    آن  ر  ق  ال      ه  ت  س  ار  د  م    -۲ 
 .   يل  ب   ج   ع  م  

3- His  increased efforts in 

worship. 
 . ة  اد  ب  ع   ال  ف     ه  اد  ه  ت  ج  ا   -٣ 

4- His  doubling the time he 

spent in i’tikāf during Ramaḍān. 
  ف  كّ  ت  ع  ا      ه  ت  ف  اع  ض  م    -٤ 
 .ان  ض  م  ر  
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ي الن   ض  ر  م      ب 
The Prophet’s Sickness 

  
686- The sickness of the Prophet 
 in which Allāh took him 

began in the last nights of Ṣafar. The 
length of his sickness was 13 days 
and the first thing his sickness began 
with was a headache. 

 د  ب    - ٦٨٦ 
 
ي الن   ض  ر  م    أ ي  الّن      ب 

 ف    يه  ف    الل    ه  ض  ب  ق  
 
 ت  ن  ك  ، و  ر  ف   ص  ال  ل     ر  اخ  و   أ

 ا، و  م  و  ي    شّ   ع    ة  ث  ل  ث    ه  ض  ر  م    ة  دن م  
 
  ئ  د  ب  ا  م    ل  ون أ

 . اع  د  الص   ه  ض  ر  م   ن  م   ه  ب  

687- The Prophet  was with 

‘Ā’ishah  when his headache 

began then he wanted to make 
rounds to his wives. 

  د  ن  ع      ب   الن   ن  ك  و    - ٦٨٧ 
ب  من ل      ة  ش  ئ  ع    د  ا 

 
 ف    اع  د  الص    ه  ع  م    أ

 ر  
 
  ه  نن إ   من ، ث  ه  س  أ

 
  اد  ر  أ

 
 عَ     وف  ط  ي   ن  أ

 
 .ه  اج  و  ز   أ

688- When he  reached the 

house of Maymūnah  his 

sickness worsened and he was not 
able to complete his rounds to 
them. So Allāh’s Messenger 
 sought permission from 

his wives to be tended to in the 

house of ‘Ā’ishah  and they 

allowed him. 

و  من ل  ف    - ٦٨٨  ب  ل  إ      ل  ص  ا    ت  ي   
و  ض  ر  م  ال    ه  ب    دن ت  ش  ا      ة  ون  م  ي  م     م  ل  ، 
   ع  ط  ت  س  ي  

 
 ت  اس  ، ف  نن ه  ي  ل  ع    ه  اف  و  ط    ل  م  ك  ي    ن  أ

 
  ن  ذ  أ

     الل    ول  س  ر  
 
   ه  اج  و  ز  أ

 
  ض  رن م  ي    ن  أ

 ، ف    ة  ش  ئ  ع   ت  ي   ب  ف  
 
 .ل    نن ذ  أ

689- The gravity of the sickness 
worsened on Allāh’s Messenger 
 while he was in the house 

of ‘Ā’ishah  and the fever 

began to be excruciating for him and 
the temperature of his body rose. 

 ط  و   ت  دن ت  ش  ا    - ٦٨٩ 
 
  الل   ول  س   ر  عَ     ض  ر  م  ال   ة  أ
    ة  ش  ئ  ع    ت  ي   ب  ف    و  ه  و    

 د  ب  و  
 
  ة  ار  ر  ح    ت  ع  ف  ت  ار  ، و  ه  ي  ل  ع    د  ت  ش   ت  من ال     ت  أ

 . ه  م  س  ج  
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690- Abū Sa’īd al-Khudrī  said, 

“O Allāh’s Messenger! How intense 
it is on you - meaning: the fever” - so 
he  said, “The trial is 

multiplied for us and the reward is 
multiplied for us.” [Reported by Ibn 

Mājah]. 

   ال  ق    - ٦٩٠ 
 
س  ب  أ ا  ي  :    ي  ر  د  ال     يد  ع  و 

 م    الل    ول  س  ر  
 
   ك  ي  ل  ا ع  ه  دن ش  ا أ

 
 ـ من : ال   ي  ـ أ

ك  نن »إ  :    ال  ق  ف      ك  ل  ذ  ا 
 
أ :  ي  ـ 

 
ال   ل     ف  عن ض  ي  ـ    اء  ي  ب  ن  ال   ا  ل     ف  عن ض  ي  و    ء  ل  ا 
 
 [. ه  اج  م   ن  اب   اه  و  ]ر   «. ر  ج  ال  

691- Allāh’s Messenger  

used to pray with the people but 
when the sickness became 
unbearable he was not able to go 
out to the masjid so he ordered Abū 

Bakr aṣ-Ṣiddīq to pray with 

the people. 

  لّي ص  ي    الل    ول  س  ر    ن  ك  و    -٦٩١ 
  ع  ط  ت  س  ي    م  ل    ض  ر  م  ال    ه  ي  ل  ع    دن ت  ا اش  من ل  ، ف  اس  الن ب  

ال  ل  إ    وج  ر  ال    ف  د  ج  س  م     ، 
 
   ر  م  أ

 
ب  ب  أ  ر  ك  ا 

    يق  دي الصي 
 
 .اس  الن ب   لّي  ص  ي   ن  أ

692- The Prophet  felt 

rejuvenated so he went out to the 
masjid leaning on al-Faḍl ibn al-

‘Abbās   and he ascended the 

pulpit and addressed the people and 
it was the last address he gave. 

 ٦٩٢ -   
 
،  ة  فن ب       ب   الن   سن ح  أ

ال  ل  إ    ج  ر  خ  ف    كي و  ت  م    د  ج  س  م   
 
  ن  ب    ل  ض  ف  ال    عَ     أ

و    اس  بن ع  ال   و  ب   ن  م  ال    د  ع  ص  ،   ب  ط  خ  ، 
 ا.ه  ب  ط  خ   ة  ب  ط  خ   ر  آخ   ه   و   اس  الن 

693- Allāh’s Messenger  

mentioned in his address the virtue 

of Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq , the 

virtue of the Anṣār  and 

advised the people to look after 
them, and the virtue of Usāmah ibn 
Zayd  and that he was from 

the people of authority. 

  ف      الل    ول  س  ر    ر  ك  ذ    - ٦٩٣ 
   ل  ض  ف    ه  ت  ب  ط  خ  

 
ب  ب  أ ،  ق  ي  دي الصي   ر  ك   

   ل  ض  ف  و  
 و      ار  ص  ن  ال  

 
ب  ص  و  أ ، م  ه   

   ل  ض  ف  و  
 
 و      د  ي  ز    ن  ب    ة  ام  س  أ

 
   ه  نن أ

 
 ل  ه  أ

  ل  
 .ة  ار  م  ل 
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 ة  ت  اب  ث    ي   غ    ة  صن ق  

A Story which is Not Established 
  
694- It appears in Dalā’il an-
Nubuwwah of al-Bayhaqī that 
Allāh’s Messenger  offered 

himself for retaliation during his 
address. This narration is not 
established; its chain is extremely 
weak. 

د  ف    ع  ق  و    - ٦٩٤  ي ه  ي  ب  ل  ل    ة  ون ب  ال    ل  ئ  ل       ق 
 
  نن أ

  ه  س  ف  ن    ض  ر  ع      الل    ول  س  ر  
ت  ل    ة  اي  و  ر    ه   و    ،ه  ت  ب  ط   خ  ف    اص  ص  ق  ل  ل   ،  ت  ب  ث   
 ا.در ج   يف  ع  ا ض  ه  اد  ن  س  إ  

695- The Prophet  warned 

his nation against taking his grave as 
a masjid and informed them that the 
worst of people are those who took 
the graves of the Prophets as 
masājid. 

     ب   الن   ر  ذن ح  و    - ٦٩٥ 
 
  ن  م    ه  ت  من أ

 
 
 ا، و  د  ج  س  م    ه  ب   ق  وا  ذ  خ  تن ي    ن  أ

 
   م  ه  ب   خ  أ

 
  ار  ش     نن أ

  ور  ب  وا ق  ذ  اتّن    ين  الّن   اس  الن 
 
 . د  اج  س  م   م  ه  ائ  ي  ب  ن  أ

696- Allāh’s Messenger  

said, “O Allāh! Do not make my 
grave an idol. May Allāh curse a 
people who take the graves of their 
Prophets as an ‘Īd.” [Reported by 

Aḥmad and its chain is strong]. 

»اللهم  :    الل    ول  س  ر    ال  ق    - ٦٩٦ 
ت   ل   و  ب   ق    ل  ع    ل  ن  ث  ي  اتّن  م  و  ق    الل    ن  ع  ا،  وا  ذ  ا 
   ور  ب  ق  

 
   اه  و  ]ر  ا«.  يد  ع    م  ه  ائ  ي  ب  ن  أ

 
 [. يي و  ق    ه  اد  ن  س  إ  و    د  ح   أ

697- Al-Imām Ibn al-Qayyim said, 
“This is a prohibition from him 
 to his nation to make his 

grave a place of gathering like the 
‘Īds which the people purposefully 
gather at them for ṣalāh.” 

    ال  ق    - ٦٩٧ 
  ه  ن  م    ه   ا ن  ذ  : ه  م  يي ق  ال    ن  اب    ام  م  ال 
   

 
   ه  ت  من ل 

 
ا ع  م  ت  م     ه  ب   وا ق  ل  ع  ي     ن  أ

 ك  
    اس  الن   د  ص  ق   ي  ت  الن   اد  ي  ع  ل  

ا  ه  ل   إ    اع  م  ت  ج  ال 
 .ة  ل  لصن ل  

 
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698- The Prophet  did not 

cease to be eager to pray with the 
people in the masjid even though he 
was in extreme pain until sickness 
overpowered him and he was 
unable to go out (to the ṣalāh). 

    ب   الن   ل  ز  ي    م  ل  و    - ٦٩٨ 
 ا عَ   يص  ر  ح  

 
أ   د  ج  س  م  ال    ف    اس  الن ب    لّي  ص  ي    ن   

،  ض  ر  م  ال    ه  ب  ل   غ  تّن ح    ع  ج  و  ال    ة  دن ش    ن  م    ه  ا ب  م    ع  م  
 و  
 
 . وج  ر  ال     ن  ع   ه  ز  ج  ع  أ

  

   ة  ل  ص  
 
 اس  الن ب      يق  دي الصي   ر  ك   ب  ب  أ

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  Leading the People in Ṣalāh 
  
699- At that, the Prophet  

ordered Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  to 

lead the people in ṣalāh, just as is 
reported by the two Shaykhs in their 
Ṣaḥīḥs. 

 ه  د  ن  ع  ف    - ٦٩٩ 
 
     ب   الن   ر  م  ا أ

 
ا  ب  أ

   ق  ي  دي الصي   ر  ك  ب  
 
 ف    اس  الن   من ؤ  ي    ن  أ

ك  ة  ل  الصن  ر  م  ،  ذ  و  ا    ف    ان  خ  ي  الشن   ك  ل  ى 
 ا. م  ه  ي  يح  ح  ص  

700- Three days before his passing 
 the Prophet  

advised his Companions to have 
good thoughts about Allāh. He said, 
“None of you should die except that 
he has good thoughts about Allāh.” 
[Reported by Muslim]. 

   ة  ث  ل  ث  ب      ه  ات  ف  و    ل  ب  ق    -۷۰۰ 
 
م  ا  ين أ

 
 
الن ص  و  أ      ب    

 
  ن  س  ب     ه  اب  ح  ص  أ

   نن وت  م   ي  »ل  :  ال  ق  ، ف  الل  ب    ني الظن 
 
  لن إ    م  ك  د  ح  أ

 [.م  ل  س  م   اه  و  ]ر   «. الل  ب    نن الظن   ن  س  ي     و  ه  و  

701- Al-Imām an-Nawawī said, “In 
this ḥadīth there is a warning against 
despair. The meaning of having 
good thoughts about Allāh is that he 
thinks He will have mercy on him 
and pardon him.” 

    ال  ق    -٧٠١ 
ه  : ف  ي  و  و  الن   ام  م  ال  ال   ذ      يث  د  ا 

 الل  ب    ني الظن   ن  س   ح  ن  ع  م  ، و  وط  ن  ق  ال    ن  م    ير  ذ  ت   
 ال  ع  ت  

 
  نن ظ  ي   ن  ، أ

 
 . ه  ن  و ع  ف  ع  ي  ، و  ه  ح   ر  ي   ه  نن أ
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702- Two days before his passing 
 the Prophet  

found high spirits in himself so he 

went outbeing led between two 

men and his feet left lines on the 
ground due to the severity of his 
sickness. 

،  ي   م  و  ي  ب      ه  ات  ف  و    ل  ب  ق  و    -٧٠٢ 
،  ة  فن خ    ه  س  ف  ن    ن  م      ب   الن   د  ج  و  
و  ي   ل  ج  ر    ي   ب    ىاد  ه  ي    ج  ر  خ  ف    ان  طن تّ     ه  ل  ج  ر  ، 

 ف  
 . ض  ر  م  ال   ة  دن ش    ن  م   ض  ر   ال  

703- At that time, Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

 was praying with the people. 

When Abū Bakr sensed him he 
wanted to retreat but the Prophet 
 signaled to him to stay in 

your place and he  sat on 

the left of Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

. 

ب  ذ  إ  و    - ٧٠٣   ا 
 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك   

 من ل  ف    اس  الن  ب  لّي ص  ي  
 
   سن ح  ا أ

 
   ه  ب    ر  ك  و ب  ب  أ

 
 اد  ر  أ

 ف    وع  ج  الر  
 
     ب   الن   ه  ل   إ    ار  ش  أ

 
  ن  أ

و  ك  ن  كّ  م     ار  س  ي    ن  ع      س  ل  ج  ، 
 
 
 .  يق  دي الصي  ر  ك   ب  ب  أ

704- As for ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb 
 leading the people in ṣalāh 

and the statement of the Prophet 
, “Allāh and the Muslims 

refused anyone except Abū Bakr.”  

 ٧٠٤ -   
 
    اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ة  ل  ا ص  من أ

و  اس  الن ب   ي الن   ل  و  ق  ،   »ي  :    ب 
 
  ب  أ

 لن إ    ون  م  ل  س  م  ال  و    الل  
 
 . «   ر  ك  ا ب  ب   أ

It is a weak ḥadīth. [Reported by Aḥmad 

and others]. 
  اه  و  ]ر   .يف  ع  ض   يث  د  ح   و  ه  ف   

 
 . [ه  ي   غ  و   د  ح   أ

705- On the Sunday before the 
passing of the Prophet  his 

sickness became severe and the 
news reached the army of Usāmah 
so he returned to al-Madīnah. 

   م  و  ي    ن  ا ك  من ل  و    -٧٠٥ 
ي الن   اة  ف  و    ل  ب  ق    د  ح  ال    ب 
    ض  ر  م  ال    ه  ب    دن ت  اش    م  و  ي  ب  ،

   ت  ل  ص  و  ف  
   ش  ي   ج  ل  إ    ار  ب  خ  ال  

 
 ل  إ    ع  ج  ر  ف    ة  ام  س  أ

 . ة  ين  د  م  ال  
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706- The Prophet  spent 

the night of Monday seriously ill - 
meaning: his sickness became 
severe until he faced death - so 
when Fajr arrived he woke up 
rejuvenated. 

  ة  ل  ل       ب   الن   ات  ب    - ٧٠٦ 
  
ي  ف  ن  د    ي   ن  ث  ال  ـ  ا  ن  ع  ا    تّن ح    ه  ض  ر  م    دن ت  ش  : 
 
 
  ر  ج  ف  ال    ع  ل  ا ط  من ل  ـ ف   ت  و  م  ال   عَ    ف  ش   أ

 
 ح  ب  ص  أ

 ا. يق  ف  م  

707- So Allāh’s Messenger  

opened the curtain of his dwelling 
and looked at the people who were 
lined up in rows in salah behind Abū 

Bakr aṣ-Ṣiddīq  so he smiled 

when saw their gathering. 

    الل    ول  س  ر    ف  ش  ك  ف    - ٧٠٧ 
  وف  ف  ص    م  ه  و    اس   الن ل  إ    ر  ظ  ن  ، و  ه  ت  ر  ج  ح    تر   س  
   ف  ل  خ    ة  ل  الصن   ف  

 
ب  ب  أ   يق  دي الصي   ر  ك   
  ا ر  م  ل   م  سن ب  ت  ، ف 

 
 . م  ه  اع  م  ت  اج    ن  ى م  أ

708- Anas ibn Mālik  said, “It 

was as if his facewas a 

page of the muṣḥaf so we 
understood that we were being 
tested with happiness at seeing 

Allāh’s Messenger .” 

   ال  ق    - ٧٠٨ 
 
ك  ك  ل  ا  م    ن  ب    س  ن  أ  : 

 
  نن أ

ا  ن  م  م  ه  ف    ف  ح  ص  م    ة  ق  ر  و      ه  ه  ج  و  
 
 
  الل    ول  س  ر    ة  ي  ؤ  ر  ب    ح  ر  ف  ال    ن  م    ت   ت  ف  ن    ن  أ

 . 

Al-Imām an-Nawawī said, “His 
statement, ‘like he was a page of the 
muṣḥaf’ is an expression regarding 
outstanding beauty, good com-
plexion and a cheerful face and its 
illumination. 

    ال  ق   
ق  ي  و  و  الن   ام  م  ال  )ك  ل   و  :   : 

 
  ة  ق  ر  و    ه  نن أ

 ف  ح  ص  م  
 
أ ع  ي  (:    ع  ار  ال     ال  م  ال     ن  ع    ة  ار  ب  : 

 . ه  ت  ار  ن  ت  اس  و    ه  ج  و  ال   اء  ف  ص  و   ة  شّ   ب  ال   ن  س  ح  و  

709- Then Allāh’s Messenger 
 informed them that 

nothing remained from the affair of 
Prophethood except glad tidings 
and that is good dreams a believer 
sees in his sleep. [Reported by Muslim]. 

   من ث    - ٧٠٩ 
 
   الل   ول  س  ر    م  ه  ب   خ  أ

 ب  
 
   ن  م    ق  ب  ي    م  ل    ه  نن أ

 
ال  لن إ    ة  ون ب  ال    ر  م  أ ،  ات  شّي  ب  م   

 .  ه  ام  ن   م  ف   ن  م  ؤ  م  ا ال  اه  ر  ي   ة  ال   ا الصن ي  ؤ  الر    ه   و  
 [. م  ل  س  م   اه  و  ]ر  



T h e  P r o p h e t i c  B i o g r a p h y  i n  T w e e t s  | 211 

 

710- When the people saw Allāh’s 
Messenger  had woken up 

rejuvenated they thought that he 
had recovered from his sickness so 
they returned to their houses and 
their dwellings rejoicing. 

ر  من ل  ف    -٧١٠   ا 
 
الن أ   الل    ول  س  ر    اس  ى 
    د  ق   

 
 ن  ا ظ  يق  ف  م    ح  ب  ص  أ

 
 د  ق    ه  نن وا أ

ف  ه  ض  ر  م    ن  م    ئ  ر  ب   إ  ف  ص   ان  ،  م  ل  وا   م  ه  ل  از  ن   
 . ين  شّ   ب  ت  س  م   م  ه  ائ   و  ح  و  

711- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  

sought Allāh’s Messenger’s 
 permission to go to his 

family in the area of as-Sunḥ in the 
high grounds of al-Madīnah, and the 
Prophet  allowed him. 

 ت  اس  و    -٧١١ 
 
   ن  ذ  أ

 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

ال   ف      الل    ول  س  ر     ل  إ    وج  ر   
 
 
م  ف    ه  ل  ه  أ ن  ال  ة  ق  ط  ن    ع  ف    ح  س  ال  ال  و    ، ة  ين  د  م   
 ف  

 
 .   ب   الن  ل    ن  ذ  أ

  

ي الن   اة  ف  و    ب      ب 
 
 و    و   ه  ب  أ

 
 مّي أ

The Passing of the Prophet  - may my father and 

mother be ransomed for him 
  
712- In the forenoon on Monday, 
the 12th of Rabī’ al-Awwal in the 
11th year of hijrah, the sickness of 
the Prophet  worsened and 

severe pain enveloped him - may my 
father and mother be ransomed for 
him. 

ك  من ل  ف    - ٧١٢  ي  ح  ض    ن  ا      م  و   
  ان  الن   ي   ن  ث  ال 

   يع  ب  ر    ن  م    شّ   ع  
ع  د  ح  إ    ة  ن  س    ل  ون ال     ة  شّ   ى 

    الل    ول  س   ر  عَ     دن ت  اش    ،ة  ر  ج  ه  ل  ل  
 ب    اه  شن غ  ت  ل ي  ع  ج  و    ،ه  ض  ر  م  

 
 و    و   ه  ب  أ

 
  ب  ر  ك   ال  مّي أ

 . يد  د  الشن 

713- So Fāṭimah  said, “O 

father! What severe pain.” So he 
 said, “Your father will not 

suffer any pain after today. Indeed, 
your father has met the fate which 
no one is exempt from.” [Reported by 

al-Bukhari]. 

و    ة  م  اط  ف    ت  ال  ق  ف    - ٧١٣    ب  ر  اك  : 
 
 
ف  ه  ا ت  ب  أ ك  »ل  :    ال  ق  ،    عَ     ب  ر   
 
 
   ن  م    ض   ح    د  ق    ه  نن ، إ  م  و  ال     د  ع  ب    يك  ب  أ

 
ا  م    يك  ب  أ

   ه  ن  م    ك  ار  ت  ب    س  ي  ل  
 
 [.ي  ار  خ  ال    اه  و  ]ر  ا«. د  ح  أ
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714- While Allāh’s Messenger 
 was dealing with agonies 

of death ‘Ā’ishah  was sup-

porting him on her chest and in front 
of him was a vessel with water in it. 

ر  م  ن  ي  ب  و    - ٧١٤      الل    ول  س  ا 
و  ت  و  م  ال    ات  ر  ك  س    ج  ال  ع  ي       ة  ش  ئ  ع  ، 
ن  م    .اء  م   يه  ف   اء  ن  إ   ه  ي  د  ي    ي   ب  ا، و  ه  ر  د  ص   ه  ت  د  س 

715- The Prophet  would 

place his hand in the water, wipe his 
face with it and say, “There is none 
worthy of worship except Allāh. 
Indeed death has agonies.” 

  ل  خ  د  ي      ب   الن   ل  ع  ج  ف    -٧١٥ 
ال  ف    ه  ي  د  ي   ف  اء  م    و  م  ه  ب    ح  س  م  ي  ،  و  ه  ه  ج  ا  :  ول  ق  ي  ، 

 «. ات  ر  ك  س    ت  و  م  ل  ل    نن إ     الل  لن إ    ل    إ  »ل  

716- Then he raised his hand and 
began to say, “With the Highest 
Companion.” Allāh’s Messenger 
 was taken and his hand 

dropped. 

ف  ه  د  ي    ب  ص  ن    من ث    - ٧١٦    »ف  :  ول  ق  ي    ل  ع  ج  ، 
   يق  ف  الرن 

  الل    ول  س  ر    ض  ب  ق  ف  «،  عَ   ال  
،   ه  د  ي   ت  ال  م  و . 

717- In another narration ‘Ā’ishah 

 said, “I was supporting him 

on my chest and he called for a basin 
and he became limp meaning he 
dropped in my lap and I didn’t 
realize that he had died.” [Agreed 

upon]. 

ر  فّ  و    - ٧١٧  :    ة  ش  ئ  ع    ت  ال  ق    ة  اي  و   
م  ن  ك   ن  ت   ص  ل  إ    ه  ت  د  س  ف  ر  د    ب  ع  د  ي،  ،  ت  س  ط   
   ث  ن  ن   ا   د  ق  ل  ف  

 
أ م  ي  ـ  ح  ـ ف    ال  :  ف  ر  ج    ا  م  ي، 

  ت  ر  ع  ش  
 
 [. ه  ي  ل  ع   ق  ف  تن ]م  . ات  م   ه  نن أ

718- In the narration of al-Imām 

Aḥmad, ‘Ā’ishah  said, “While 

his head was on my shoulder, his 
head drooped towards my head so I 
thought that he lost consciousness.” 

ر  فّ  و    - ٧١٨      ة  اي  و   
   ـام  م  ال 

 
  ـت  ـال  ق    ـد  ـم  ح  أ

 ا ر  م  ن  ي  ب  : ف    ة  ش  ئ  ع  
 
  ذ   إ  ب  ك  ن   م  عَ     ه  س  أ

 ر    ال  م  
 
 ر    و  ن     ه  س  أ

 
ف  س  أ    ت  ن  ن  ظ  ، 

 
  شّ   غ    ه  نن أ

 .ه  ي  ل  ع  
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719- In another narration ‘Ā’ishah 

 said, “The Prophet  

was taken and his head was 
between my chest and my throat 
and when his soul exited, I never 
found a scent better than that.” 
[Reported by al-Imām Aḥmad and its chain 
is authentic]. 

ر  فّ  و    - ٧١٩     ة  اي  و   
 
ق  ر  خ  أ   ة  ش  ئ  ع    ت  ال  ى 
  ب   الن   ض  ب  : ق      ر  و 

 
  ه  س  أ

  م  ل    ه  س  ف  ن    ت  ج  ر  ا خ  من ل  ي، ف  ر  ن   ي و  ر  ح  س    ي   ب  
 
 
   ط  ا ق  ي  ر    د  ج  أ

 
    اه  و  ]ر  ا.  ه  ن  م    ب  ي  ط  أ

   ام  م  ال 
 
 د  ح   أ

 . [يح  ح  ص   ه  اد  ن  س  إ  و  

720- His passing - may my father and 
mother be ransomed for him - was 
in the forenoon on Monday, the 
12th of Rabī’ al-Awwal in the 11th 
year of hijrah. He was 63 years old. 

 ب    ه  ات  ف  و    ت  ن  ك  و    - ٧٢٠ 
 
 و    و   ه  ب  أ

 
  م  و   ي  ح   ض  مّي أ

  
ع  ان  الن   ي   ن  ث  ال     يع  ب  ر    ن  م    شّ    

  ة  ن  س    ل  ون ال  
  ون  ت  س  و    ث  ل  ث    ه  ر  م  ع  ، و  ة  ر  ج  ه  ل  ل    ة  شّ   ى ع  د  ح  إ  

 .ة  ن  س  

  

ي الن   ت  و  م    ن  م      ة  اب  ح  الصن   ف  ق  و  م      ب 
The Stance of the Companions  Regarding the Death of 

the Prophet  
  
721- The news of the Prophet’s 
death  spread throughout 

al-Madīnah and the news of his 
passing fell on the Companions 

like a lightning strike due to 

the intensity of their love for him. 

ي الن   اة  ف  و    ب   خ    اع  ش  و    - ٧٢١      ب 
ال  ف   و  ة  ين  د  م    الصن عَ     ه  ات  ف  و    ب   خ    ل  ز  ن  ،    ة  اب  ح   
    ل    م  ه  بي ح   ة  دن ش  ، ل  ة  ق  اع  لصن ك. 

722- The Companions entered on 
the Prophet  in the house 

of ‘Ā’ishah, looking at him. They 
said, “How can he die and he is a 
witness against us, and we are 
witnesses against the people?” 

الن عَ     ة  اب  ح  الصن   ل  خ  د  و    - ٧٢٢  ي    ب 
    ب  ف ي  ة  ش  ئ  ع    ت  ي      ون  ر  ظ  ن  ، 

ا،  ن  ي  ل  ع    يد  ه  ش    و  ه  وت  و  م  ي    ف  ي  وا: ك  ال  ق  ، و  ه  ل   إ  
 . اس   الن عَ    اء  د  ه  ش   ن  ن   و  
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723- ‘Umar ibn al-Khaṭṭāb  

came and entered upon the Prophet 
. When he saw him he said, 

“Oh what a calamity, how severe is 
the unconsciousness of Allāh’s 
Messenger .” 

،   اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    اء  ج  و    - ٧٢٣ 
الن عَ     ل  خ  د  و   ي   ر  من ل  ف    ،  ب  ،  آه  ا 
و  ال  ق   م  اه  ي  ش  اغ  :   ، 

 
أ   الل    ول  س  ر    شّ   غ    دن ش  ا 
 . 

724- Then ‘Umar  left the 

Prophet  drawing his 

sword, threatening the people 
saying, “I swear by Allāh! I will not 
hear anyone saying, ‘Allāh’s 
Messenger  died,’ except I 

will strike him with the sword.” 

  د  ن  ع    ن  م      ر  م  ع    ج  ر  خ    من ث    - ٧٢٤ 
ي الن  س  ال  س      ب    د  عن و  ت  ي    ه  ف  ي   
و  ول  ق  ي  و    اس  الن   ل    الل  : 

 
أ    ع  م  س   

 
ي  د  ح  أ :  ول  ق  ا 

ض   لن إ      الل    ول  س  ر    ات  م     ه  ت  ب   
 .ف  ي  سن الب  

725- He  also said, “Indeed 

Allāh’s Messenger  did not 

die, but he went to his Lord like 
Mūsā went. I swear by Allāh! Allāh’s 
Messenger  will surely 

returnjust as Mūsā returned and he 

will surely cut the hands and feet of 
the men who claimed that he died.” 

   ال  ق  و    - ٧٢٥ 
 
 الل    ول  س  ر    نن : إ    ا  ض  ي  أ
    و  ات  م  ا  م   ل  إ    ب  ه  ذ    ه  نن ك  ل  ، 

 ول  س  ر    نن ع  ج  ي   ل    الل  ، و  وس  م    ب  ه  ا ذ  م  ك    ه  بي ر  
ر  م  ك      الل   ، وس  م    ع  ج  ا 

   نن ع  ط  ق  ي  ل  ف  
 
 و    ال  ج  ر    ي  د  ي  أ

 
 م  ع  ز    م  ه  ل  ج  ر  أ

 
أ  ه  نن وا 

 .ات  م  

This was the attitude of ‘Umar ibn al-

Khaṭṭāb . He could not control 

himself due to the shock of the 
calamity of the death of the Prophet 
. 

ك  ذ  ك  ه      اب  طن ال     ن  ب    ر  م  ع    ف  ق  و  م    ن  ا 
    ة  يب  ص  م    ل  و  ه    ن  م    ه  س  ف  ن    ك  ال  م  ت  ي    م  ل  

ي ال   ت  و  م    .   ب 
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726- Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  was 

absent when Allāh’s Messenger 
 died. He had sought 

permission of the Prophet  

to go to his family in the area of as-
Sunḥ. 

   ن  ك    - ٧٢٦ 
 
ب  ب  أ     يق  دي الصي   ر  ك  و 

ل  ب  ئ  غ   م  من ا    ،   الل    ول  س  ر    ات  ا 
 ت  اس    د  ق    ن  ك  

 
ن الن   ن  ذ  أ  ف      ب 

 ل  إ   اب  ه  الّي 
 
 . ح  ن  س  ال  ة  ق  ط  ن   م  ف   ه  ل  ه   أ

727- So one of the Companions set 
off to him and informed him of the 
death of the Prophet  and 

that the people were in a state that 
only Allāh جل جلاله knows. 

   ق  ل  ط  ان  ف    - ٧٢٧ 
 
 ، و  ه  ل   إ    ة  اب  ح  الصن   د  ح  أ

 
  ه  ب   خ  أ

ي الن   ت  و  م    ب   خ    و    ،  ب 
 
  اس  الن   نن أ

 .ه  ان  ح  ب  س    الل  لن ا إ  ه  م  ل  ع   ي  ل   ال   ح  ف  

728- So Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  set 

out quickly on his horse until he 
reached the Prophet’s Masjid where 

the people were and ‘Umar  

has his sword drawn speaking to the 
people. 

   ق  ل  ط  ان  ف    - ٧٢٨ 
 
    يق  دي الصي   ر  ك  و ب  ب  أ

عَ   ع  سّ   م   ف    د  تّن ح    ه  س  ر      د  ج  س  م  ال    ل  خ   
ب  ذ  إ  و    ،ين و  ب  الن  و  ون  ك  ب  ي    اس  الن ا    ر  م  ع  ، 
   اس  الن   م  لي ك  ي    ه  ف  ي  ا س  ر  اه  ش. 

729- So Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq 

did not pay attention to any 

of that. He entered upon the 
Prophet  who was covered 

upon his bed and he uncovered his 
noble face. 

   ت  ف  ت  ل  ي    م  ل  ف    - ٧٢٩ 
 
ب  ب  أ   يق  دي الصي   ر  ك  و 
    ي  الن عَ     ل  خ  د  ، و  ك  ل  ذ    ن  م    ء  ش     ل  إ   ب 
    عَ   طن غ  م    و  ه  و س   ى  ، ه  ير   

 . يف  الشّن   ه  ه  ج  و   ن  ع   ف  ش  ك  و  

 




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730- He  said, “To Allāh we 

belong and to Him is our return.” 
Then he leaned down and kissed 
him while he was crying. He said, 
“You are good alive and dead O 
Allāh’s Messenger! I swear by Allāh! 
Allāh will not give you two deaths. 
As for the death that was written for 
you, then you have tasted it. 
Another death will not afflict you 
after it.” Then he covered the 
Prophet . 

إ    ال  ق  و    - ٧٣٠  ن  نن :  لِل   إ  و    ا 
إ  نن  ه  ل   ا 

ث  ون  ع  ج  ا ر      من ، 
 
، ك  ب  ي    و  ه  و    ه  ل  بن ق  ف    ه  ي  ل  ع    بن ك  أ

 الل  ، و  الل    ول  س  ا ر  ا ي  ت  يي م  ا و  ير ح    ت  ب  : ط  ول  ق  ي  و  
 ي   ت  ت  و  م    ك  ي  ل  ع    الل    ع  م   ي   ل  

 
  ت  الن   ة  ت  و  م  ا ال  من ، أ

ث  ه  ت  ق  ذ    د  ق  ف    ك  ي  ل  ع    ت  ب  ت  ك     ك  يب  ص  ي    ن  ل    من ا، 
م  ه  د  ع  ب      ة  ت  و  ا 

 
ث  د  ب  أ الن طن غ    من ا،  ن ى    ب 
 . 

731- Then he  went out to the 

people and they were between 
denying his passing  and 

confused at the shock of the 

calamity and ‘Umar  was 

intimidating and threatening 
whoever said that the Prophet 
 died. 

  ي   ب    م  ه  ، و  اس  لنن ل      ج  ر  خ    من ث    -٧٣١ 
  ل  و  ه    ن  م    ر  ائ  ح  ، و    ه  ات  ف  و  ل    ر  ك  ن  م  
  ن  م   د  عن و  ت  ي  و   د  دي ه  ي      ر  م  ع  ، و  ة  يب  ص  م  ال  
ي الن  ت  و  م  ب   ول  ق  ي    .   ب 

732- Abū Bakr said to ‘Umar , 

“Take it easy, meaning: slow down, 
O ‘Umar,” but ‘Umar  refused 

to be quiet. When he saw that was 

not listening, Abū Bakr  faced 

the people. 

   ال  ق  ف    - ٧٣٢ 
 
  : عَ     ر  م  ع  ل    ر  ك  و ب  ب  أ

 ، ف  ر  م  ا ع  ـ ي    ك  ل  ه  : م  ن  ع  ـ ي    ك  ل  س  ر  
 
  ر  م   ع  ب  أ

   
 
ف  ت  ك  س  ي    ن  أ ر  من ل  ،  ي  ل    آه  ا  ، ت  ص  ن   

 
 
  ل  ب  ق  أ

 
 .اس   الن عَ     ر  ك  و ب  ب  أ

733- Abū Bakr  began 

addressing the people. When they 
heard his speech they turned 

toward him and left ‘Umar. 

 د  ب    -٧٣٣ 
 
   أ

 
ب  ب  أ   ف    ب  ط  ي       ر  ك  و 

ف  اس  الن  س  من ل  ،  كِ   ع  م  ا     ه  م  وا 
 
ع  ل  ب  ق  أ ،  ه  ي  ل  وا 

 .   ر  م  وا ع  ك  ر  ت  و  
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734- Abū Bakr  said, “O 

people! Whoever worshipped 
Muḥammad then indeed 
Muḥammad has died. And whoever 
worshipped Allāh then indeed Allāh 
is Ever-Living and will never die. 
“And Muhammad was only a 
Messenger and Messengers before 
him passed away before him. If he 
dies or is killed will you tirn back on 
your heels?” [Āl ‘Imrān: 144]. 

   ال  ق  ف    - ٧٣٤ 
 
   ر  ك  و ب  ب  أ

 
  اس  ا الن ه  ي  : أ

ف  د  من م     د  ب  ع  ي    ن  ك    ن  م   ق  د  من م     نن إ  ا،  ،  ات  م    د  ا 
ي   الل    نن إ  ف    الل    د  ب  ع  ي    ن  ك    ن  م  و   ،  وت  م   ي  ل    ح 
قَبۡل ه   ﴿ م ن  خَلتَۡ  قَدۡ  ولّٞ  رسَ  إ لَذ  د   َمذ مُ  وَمَا 

ۚٓ ٱ  ل  ق ت لَ    لرُّس  وۡ 
َ
أ اتَ  مذ فَإ ينْ 

َ
عََلَ     نقَلبَۡت مۡ ٱ أ

مۡ  عۡقََٰب ك 
َ
 [.١٤٤: ان  ر  م  ع   ]آل   ﴾ أ

735- Ibn al-‘Abbās  said, “I 

swear by Allāh! It was as if the 
people has not known that Allāh 
sent down this Āyah until Abū Bakr 

 recited it. 

و    اس  بن ع    ن  اب    ال  ق    -٧٣٥   الل  : 
 ك  ل  

 
 م  ل  ع  ي    م  ل    اس  الن   نن أ

 
أ    الل    نن وا 

 
  ه  ذ  ه    ل  ز  ن  أ

 ه  ل   ت  تّن ح   ة  ي  ال  
 
 .   ر  ك  و ب  ب  ا أ

736- The people began to cry and 
sob at the death of the Prophet 
, and the Ummah never 

faced a greater calamity than the 
death of the Prophet . 

 و    - ٧٣٦ 
 
  عَ     يج  ش  النن و    ء  كّ  ال   ب    اس  الن   ذ  خ  أ

ي الن   ت  و  م    ب    رن م  ت    م  ل  و    ،  ب 
 ة  من ال  

   ة  يب  ص  م  
 
ي الن   ت  و  م    ن  م    م  ظ  ع  أ   ب 
 . 

  

ي الن   ل  س  غ      ب 
The Washing of the Prophet 

  
737- When allegiance was given to 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  to be the 

Khalīfah, and that was on Tuesday, 
the household of the Prophet 
 wanted him washed and 

they differed regarding that. 

ب  من ل  ف    - ٧٣٧     ع  وي  ا 
 
ب  ب  أ   يق  دي الصي   ر  ك  و 
    اء  ث  ل  ال    م  و  ي    ك  ل  ذ  ، و  ة  ف  ل  ال   ب 

 
 اد  ر  ، أ

ي الن   آل    وا ف  ف  ل  ت  اخ  ، و  ه  ل  س  غ      ب 
 . ك  ل  ذ  
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738- They said: ‘We swear by Allāh! 
We don’t know what to do. Should 
we undress Allāh’s Messenger 
 as we do our dead or do 

we wash him with his clothes on?’ 

،  ع  ن  ص  ن    ف  ي  ي ك  ر  د  ا ن  م    الل  وا: و  ال  ق  ف    - ٧٣٨ 
 
 
  د  ري ن   ا  م  ك      الل    ول  س  ر    د  ري ن   أ
 ان  ت  و  م  

 
 .ه  اب  ي  ث   ه  ي  ل  ع  و   ه  ل  سي غ  ن   م  ا أ

739- All of them were afflicted with 
drowsiness and they all slept. They 
heard a voice saying to them: ‘Wash 
Allāh’s Messenger  with his 

clothes on.’ 

 ف    - ٧٣٩ 
 
ن   م  ه  اب  ص  أ ا، يع  وا ج   ام  ن  ف    اس  ع  ال    م  ه  ك 

 الل    ول  س  وا ر  ل  س  غ  ا  :  م  ه  ل    ول  ق  ي    ت  و  ص    ع  م  س  و  
   ه  اب  ي  ث   ه  ي  ل  ع  و. 

740- When they awoke, some of 
them informed others of what they 
heard, so they went to him and they 
washed Allāh’s Messenger  

with his clothes on - may my father 
and mother be ransomed for him. 

 ظ  ق  ي  ت  ا اس  من ل  ف    - ٧٤٠ 
 
أ ا  ض  ع  ب    م  ه  ض  ع  ب    ب   خ  وا، 

س  الّن  ب   ف  ع  م  ي  إ  ام  ق  وا،  ف  ه  ل   وا  ر  ل  سن غ  ،   ول  س  وا 
 ب    ه  س  ب  ل  م    ه  ي  ل  ع  و      الل  

 
ه  ب  أ   و   

 و  
 
 . مّي أ

741- Those who were in charge of 
washing the Prophet  

were:  

و  ي  الّن    ن  ك  و    - ٧٤١  غ  ل  ن  ي الن   ل  س  وا    ب 
  : 

‘Alī, al-‘Abbās and his sons: al-Faḍl 
and Qutham, Usāmah ibn Zayd and 
Shuqrān the freed-slave of the 

Prophet  . 

   ن  ب    عَ     
 
ط  ب  أ و  اس  بن ع  ال  و    ب  ل  ا    ، 

 
:  ه  اؤ  ن  ب  أ

و  ل  ض  ف  ال   و  م  ث  ق  ،   ، 
 
و  د  ي  ز    ن  ب    ة  ام  س  أ   ان  ر  ق  ش  ، 

ي  الن ل  و  م    .     ب 

742- Al-‘Abbās, al-Faḍl and Qutham 
were turning the Prophet  

while Usāmah and Shuqrān poured 
water and ‘Alī ibn Abī Ṭālib washed 
the Prophet . 

  ون  ب  لي ق  ي   م  ث  ق  و    ل  ض  ف  ال  و   اس  بن ع  ال   ن  كّ  ف    - ٧٤٢ 
ن الن   و    ،  ب 

 
 ان  ر  ق  ش  و    ة  ام  س  أ

و  اء  م  ال    ان  بن ص  ي      ن  ب    عَ    ، 
 
ط  ب  أ   ل  س  غ  ي    ب  ال   

ن الن   .   ب 
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743- When they finished washing 
Allāh’s Messenger  he was 

shrouded in three white cloths - may 
my father and mother be ransomed 

for him – then the Prophet 

was placed upon his bed in the 

house of ‘Ā’ishah . 

ف  من ل  ف    - ٧٤٣  م  غ  ر  ا    الل    ول  س  ر    ل  س  غ    ن  وا 
    ب    ن  في ك 

 
ه  ب  أ  و    و   

 
ث   ف  مّي أ   ة  ث  ل   

 
 
    ب   الن   ع  ض  و    من ، ث  يض  ب    اب  و  ث  أ

 .   ة  ش  ئ  ع   ت  ي   ب  ف   ه  ير   س   عَ   

  

 الصلة عَ رسول الل  
Prayer over Allāh’s Messenger  

  
744- Then people were permitted to 
enter on Allāh’s Messenger 
 in order to pray over him 

and no one led them in prayer. This 
matter is agreed upon and there is 
no difference of opinion regarding it. 

   من ث    - ٧٤٤ 
 
ر  عَ     ول  خ  ال  ب    اس  لنن ل    ن  ذ  أ  ول  س   

  م  ه  م  ؤ   ي  ل  ، و  ه  ل   وا ع  ل  ص  ل       الل  
 
 
 ذ  ه  ، و  د  ح  أ

 
 .  يه  ف    ف  ل   خ  ل  و    ه  ي  ل  ع    ع  م  م     ر  م  ا أ

Al-Ḥāfidh Ibn Kathīr said, “This 
action, which is their prayer over 
him  individually and no 

one leading them, is a matter which 
is agreed upon and there is no 
difference of opinion regarding it.” 

و  ي  ث  ك    ن  اب    ظ  اف  ال    ال  ق    الصن ذ  ه  :    و  ه  و    يع  ن  ا 
ل  اد  ر  ف      ه  ي  ل  ع    م  ه  ت  ل  ص     م  ى 

   م  ه  من ؤ  ي  
 
 ه  ي  ل  ع    د  ح  أ

 
أ  ل    ه  ي  ل  ع    ع  م  م     ر  م  ، 

 . يه  ف    ف  ل  خ  

  

ي الن   ن  ف  د      ب 
The Burial of the Prophet  

  
745- When they finished praying 
over the Prophet  the 

Companions began seeking advice 

as to where to bury him?And they 

differed regarding that. 

ف  من ل  ف    - ٧٤٥  م  غ  ر  ا  الن عَ     ة  ل  الصن   ن  وا  ي     ب 
   

 
  ون  ر  او  ش  ت  ي    ة  اب  ح  الصن   ذ  خ  أ

 
 
 . ك  ل   ذ  وا ف  ف  ل  ت  اخ  ؟ ف  ه  ون  ن  ف  د  ي   ن  ي  أ
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746- So they sent a messenger to 

Abū Bakr aṣ-Ṣiddīq  so he said, 

“I heard the Prophet  

saying: ‘Allāh never took a Prophet 
except in a place which he loved to 
be buried in it.’” [Reported by at-

Tirmidhī and it is ḥasan with its witnessing 
narrations]. 

 ف    - ٧٤٦ 
 
إ  ل  س  ر  أ  ل  وا 

 
أ ب  ب      يق  دي الصي   ر  ك   
    ن ال    ت  ع  م  : س  ال  ق  ف     ب 

ق  »م  :  ول  ق  ي   إ  ير ب  ن    الل    ض  ب  ا  ف  لن ا  ال      ع  ض  و  م   
  الّن  

  ب  ي ي 
 
  و  ه  و    ي  ذ  م  التري    اه  و  ]ر  .  « يه  ف    ن  ف  د  ي    ن  أ

 .[ا ه  د  اه  و  ش  ب   يح  ح  ص  

747- The grave of the Prophet 
 was dug in the place that 

he died, which is the house of 

‘Ā’ishah  and al-‘Abbās, ‘Alī 

and al-Faḍl  entered the grave 

of the Prophet . 

ي الن   ب   ق    ر  ف  ح  و    - ٧٤٧    ف      ب 
ع  م  ال     ة  ش  ئ  ع    ت  ي   ب  ف    و  ه  ، و  يه  ف    ات  ي م  الّن    و ض 
  و ي الن   ب   ق    ل  خ  د  ،      ب 

 .   ل  ض  ف  ال  و   عَ    و   اس  بن ع  ال  

748- Shuqrān  the freed-slave 

of the Prophet  placed red 

velvet in the grave of the Prophet 
 then they lowered Allāh’s 

Messenger  in his grave - 

may my father and mother be 
ransomed for him. [Reported by 

Muslim]. 

ي الن   ل  و  م      ان  ر  ق  ش    ع  ض  و  و    - ٧٤٨    ب 
    ق  ف ي الن   ب         ب 

ث  اء  ر  ح     ة  يف  ط  ق      من ، 
 
ر  ل  ز  ن  أ  الل    ول  س  وا 
    ق  ف  ب    ه  ب    

 
ه  ب  أ  و    و   

 
  اه  و  ]ر  .  مّي أ

 [.م  ل  س  م  

  

   الل    ول  س  ر  ا ب  د  ه  ع    اس  الن   ر  آخ  
The Last Person to Come in Contact with Allāh’s Messenger 

 
  
749- The last person to come in 
contact with Allāh’s Messenger 
 was Qutham ibn al-‘Abbās 

. The burial of the Prophet 

 was completed on the 

night of Wednesday . 

ب  د  ه  ع    اس  الن   ر  آخ    ن  ك  و    - ٧٤٩  ي الن ا    ب 
    ق  و  ه  اس  بن ع  ال    ن  ب    م  ث  : 
  و ي الن   ن  ف  د    من ت  ،      ب 

  ة  ل  ل   
 .ه  ي  ل  ع   ه  م  ل  س   و  بّي ر   ات  و  ل  ص   اء  ع  ب  ر  ال  
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ي الن   ت  و   م  عَ       ة  اب  ح  الصن   ن  ز  ح      ب 
The Sorrow of the Companions  Due to the Death of the 

Prophet  
  
750- The Companions  were 

extremely sorrowful at the passing 
of the Prophet . 

ا  ن  ز  ح      ة  اب  ح  الصن   ن  ز  ح  و    - ٧٥٠ 
ي الن   اة  ف   و  ا عَ   يد  د  ش    .   ب 

Anas ibn Mālik  said, “I never 

saw any day darker nor uglier than 
the day the Prophet  

passed away.” [Reported by al-Imām 

Aḥmad with an authentic chain]. 

   ال  ق   
 
 ا ر  : م    ك  ال  م    ن  ب    س  ن  أ

 
ا م  و  ي    ت  ي  أ

  ط  ق  
 
 ل  و   م  ل  ظ  أ

 
  يه  ف    فّي  و  ي ت  الّن   م  و  ال     ن  م   ح  ب  ق   أ

    اه  و  ]ر    .   ب   الن 
   ام  م  ال 

 
 د  ن  س  ب    د  ح   أ

 [.يح  ح  ص  

  

ة  م  ات  ال     

Conclusion 
  
I ask Allāh  to make this 

work sincere for His Noble Face, to 
benefit the masses of the Muslims 
with it, and to make it a treasure 
stored for me on the Day I meet Him 

. Indeed, He is capable of 

that and most qualified to answer it. 
May the Ṣalāh and Salām be upon 
our Prophet Muḥammad and on his 
Family and all of his Companions. 

  
 
 س  أ

 
     الل    ل  أ

 
  ل  م  ع  ا ال  ذ  ه    ل  ع  ي     ن  أ

ل  ص  ال  خ    ، و  يم  ر  ك  ال    ه  ه  ج  و  ا 
 
  وم  م  ع    ه  ب    ع  ف  ن  ي    ن  أ

 ، و  ي  م  ل  س  م  ال  
 
  م  و   ي  ا ل  ر  خ  ذ   ه  ل  ع  ي    ن  أ

 
  ن  أ

 
  اه  ق  ل  أ

  ب  ، و  ير  د  ق    ك  ل  ذ    عَ     ه  نن ، إ  
 ة  اب  ج  ال 

  عَ   و    د  من ا م   ن  يي ب   ن  عَ     م  لن س  و     الل  لّن ص  ، و  ير  د  ج  
  ه  ب  ح  ص  و   آل   

 
 . ي  ع  ج   أ
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Partner with Grand Masjid Library in Spreading 
Beneficial Knowledge 

An Investment That Never Ends 
 

O you who desires good—here is your opportunity! 
 

The Messenger of Allāh صلى الله عليه وسلم said, “When a person dies, all his deeds 
come to an end except three: continuous charity, beneficial knowledge, or 
a righteous child who prays for him.” [Muslim] 

Imām Ibn Bāz رحمه الله explained, “Beneficial knowledge includes 
books a person authors, distributes, purchases, or endows—and people 
benefit from them.” 

Shaykh Ṣāliḥ al-Fawzān حفظه الله said, “Beneficial knowledge is the 
best of the three, because it continues and does not cease.” 
 

The Grand Masjid Library Book Project 
 

We invite you to join us in a powerful, ongoing effort: 
Publishing and distributing authentic Islamic books authored by esteemed 
scholars—for free—to Muslims across the globe. 

This is your chance to build a Ṣadaqah Jāriyah (continuous charity) 
through the spread of true knowledge. 
 
Become a Partner in Reward 
 

We’re looking for committed partners to support this noble cause. 
 
Ideal Partners in the USA: 

 • 20 sponsors pledging $1,000, twice a year. 
 • Each sponsor receives 1,000 books per cycle (10 titles x 100 
copies). 

 • You may distribute these books yourself or allow us to distribute 
on your behalf. 

 
Ideal Partners in the UK: 

 • 20 sponsors pledging £500, twice a year. 
 • Each sponsor receives 1,000 books per cycle. 
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Prefer a smaller commitment? 
 

 • Partner at $500 / £250, twice a year, and receive 500 books per 
cycle (10 titles x 50 copies). 

 
We aim to release a new title every 3–4 weeks, ensuring regular, 

impactful distribution of beneficial knowledge. 
 
Why This Matters 

 • You’ll be part of a sustainable da‘wah initiative based on authentic 
Salafi works. 

 • Your reward continues as long as your books are read, studied, or 
even just sitting on a shelf waiting to benefit someone. 

 • You will be aiding in the preservation and dissemination of pure, 
reliable Islamic knowledge. 

 
“Whoever guides to something good will have a reward like the one who 
does it.” [Muslim] 
 
Need More Details? 

For more information, watch a detailed video we made on YouTube 
called: Q & A about Free Books on the channel of Mustafaa Nicolas. 
 

 
Next Step: Contact Us: 

• Email: Admin@GrandMasjid.com 
• In the USA, send WhatsApp message to +1-314-828-8060 
• In the UK, send WhatsApp message to +44-7753-213903 

 
Check out the PDFs of our previous publications here: 
Telegram: https://t.me/GrandMasjidLibrary 
 
 

Let this be your legacy—a project that keeps giving long after you’re gone. 
 

May Allāh accept from you and reward you immensely. 



 

 

 


